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Statisch und raumergreifend war 
gestern, modular und platzsparend ist 
heute!

Arbeitsräume sind Lebensräume. Hier verbringt der 
Mensch den größten Teil seiner Tageszeit. Neben 
funktionalen Gesichtspunkten treten zunehmend 
ergonomische Ansprüche in den  Vordergrund: 
Betriebseinrichtungen müssen sich dem Arbeits-
prozess anpassen und nicht umgekehrt. Mit der  
Produktreihe T500 stellen wir Ihnen ein modu-
lares Einrichtungssystem vor, das mit seiner Tiefe 
von 500 mm Raum schafft, nach individuellen 
Gesichtspunkten konfigurierbar ist und durch sein 
Preis/Qualitätsverhältnis überzeugt. Viel Spaß bei 
der Arbeit!

Static and oversized – this was yesterday, 
modular and economic – this is today

Working rooms are really living rooms. People spend 
most of their days in them. Now, functional views 
and ergonomical demands are in the foreground: The 
equipment must be adjustable to the working proc-
ess and not vice versa. Here we introduce the series 
T500 to you, a modular equipment system creating 
space, individuality and convincing by price and ef-
ficiency. Have great fun at work!

Statique et remplissant – c’était hier, 
modulaire et économique – c’est 
aujourd’hui

Un espace de travail adapté est vital. En effet, 
les personnes y passent une grande partie de leur 
temps. Mis à part l’aspect fonctionnel, les exigen-
ces ergonomiques sont aujourd’hui au premier 
plan. L’équipement doit s’adapter au nécessités 
du poste de travail et non l’inverse. Avec la 
série T500, nous vous présentons un système 
d’équipement modulaire performant, créant de la 
place en raison de profondeur (500 mm), d’un 
assemblage individuel et d’un excellent rapport 
qualité / prix. Ainsi équipé, vous prendrez du 
plaisir à travailler!

Qualität aus dem Schwarzwald

Standardfarben
Standard colours
Couleurs standard

RAL 3003 rubinrot, ruby red, rouge rubis
RAL 3020 verkehrsrot, traffic red, rouge signalisation
RAL 5010 enzianblau, blue gentian, bleu gentiane
RAL 5012 lichtblau, light blue, bleu clair
RAL 5013 kobaltblau, blue cobalt, bleu cobalt
RAL 6011 resedagrün, green reseda, vert réséda
RAL 7016 anthrazitgrau, anthracite grey, gris anthracite
RAL 7035 lichtgrau, light grey, gris clair
RAL 7040 fenstergrau, window grey, gris fenêtre
RAL 9005 tiefschwarz, black, noir

Auf Wunsch Zweifarbenlackierung: Bei Auswahl der Standardfarben ohne Mehrpreis. Bitte bei Bestellung angeben. 
Standard colours: 2-tone-combinations without supplement / Des couleurs standard: Combinaisons 2-couleurs sans supplément.

Technische Änderungen vorbehalten / Technical changes resered / Sous reserve de changements techniques.     1. Auflage
Preise in EURO ohne MwSt. / Prices in EURO without VAT / Prix en EURO sans TVA

Quality made in the Black Forest La qualité de la Forêt-Noire

VA Vollauszug mit 100% - 50/-75 kg belastbar
Full extension 100% - load capacity 50/-75 kg
Double extension 100% - charge 50/-75 kg

Tiefe 500 depth 500 profondeur 500 Tiefe 736 depth 736 profondeur 736

EA Einfachauszug mit 88% - 100 kg belastbar
Extension 88% – load capacity 100 kg
Extension 88% – charge 100 kg

VA Vollauszug mit 100% - 200 kg belastbar  
(ab 75 mm Blendenhöhe)
Full extension 100% – load capacity 200 kg  
(drawers from 75 mm on)
Double extension 100% – charge 200 kg  
(tiroirs à partir de 75 mm) 

RAL 9005RAL 7040RAL 7035RAL 7016RAL 6011RAL 5013RAL 5012RAL 5010RAL 3020RAL 3003
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Schubladenschränke
Drawer cabinets
Armoires à tiroirs

Tiefe 500 mm
Depth 500 mm
Profondeur 500 mm

4

Gehäuse, Schubladen, Individuelle Ausstattung und Zubehör 
Housing, Drawers, Individual equipment and accessories
Bâti, Tiroirs, Equipement individual et accessoires

10

Tiefe 736 mm
Depth 736 mm
Profondeur 736 mm

13

Gehäuse, Schubladen, Individuelle Ausstattung und Zubehör 
Housing, Drawers, Individual equipment and accessories
Bâti, Tiroirs, Equipement individual et accessoires

24

Technische Merkmale

Verschweißte Stahlblechkonstruktion

Thermolackiert 
Zentralverriegelung 
Schubladen-Vollauszug 100% 
pro Schublade 50/-75 kg Tragkraft 
Schubladenführungen kugelgelagert 
Einzel-Auszugssperre
Einzelverriegelung pro Schublade möglich 
Griffleisten mit Beschriftungsstreifen 

Schubladenblendenhöhe in mm:
100, 150, 200, 300

Schubladennutzmaß
Serie 4 450 x 400 mm
Serie 6 600 x 400 mm
Serie 9 900 x 400 mm

Schranktiefe 500 mm

Technical details

Precision welded metal construction

Powder coated paint finish
Central locking
Drawers full extension 100%
Load cap. per drawer 50/-75 kg
Steal roller bearings
Anti-tilt device
Possibility for individual safety trigger
Integral handle grip with label holder

Drawer front in mm:
100, 150, 200, 300

Drawer inside dimensions
Series 4 450 x 400 mm
Series 6 600 x 400 mm
Series 9 900 x 400 mm

Depth 500 mm

Détails techniques

Construction de tôle d’acier précisement soudée

Peinture cuite au four
Serrure centrale
Tiroirs double extension 100%
Charge par tiroir 50/-75 kg
Roulement sur billes d’acier
Système anti-basculement
Possibilité de verrouillage de chaque tiroir
Poignée avec porte étiquette

Façade de tiroir en mm:
100, 150, 200, 300

Dimension intérieure de tiroir
Série 4 450 x 400 mm
Série 6 600 x 400 mm
Série 9 900 x 400 mm

Profondeur 500 mm

Technische Merkmale

Verschweißte Stahlblechkonstruktion

Thermolackiert
Rillenkugellager
Zentralverriegelung
Kippsicherung
Griffleisten mit Beschriftungsstreifen

Schubladenblendenhöhe in mm:
50, 75, 100, 125, 150, 175, 200 etc.

Schubladennutzmaß
Typ 500 450 x 600 mm
Typ 700 600 x 600 mm
Typ 1000 900 x 600 mm

Schubladen in Einfachauszug
88 % – 100 kg Belastung
Schubladen in Vollauszug
100 % – 200 kg Belastung

Einbau von EA + VA-Schubladen in
das gleiche Gehäuse möglich.

Schranktiefe 736 mm

Technical details

Precision welded metal construction

Powder coated paint finish
Steal roller bearings
Central locking
Anti-tilt device
Integral handle grip with label holder

Height of the drawers in mm:
50, 75, 100, 125, 150, 175, 200 etc.

Drawer inside dimension
Typ 500 450 x 600 mm
Typ 700 600 x 600 mm
Typ 1000 900 x 600 mm

Drawers simple extension
88 % – load capacity of 100 kg
Drawers full extension
100 % – load capacity of 200 kg

Drawers with simple and full extension
are possible in the same cabinet.

Housing depth 736 mm

Détails techniques

Construction de tôle d’acier soudée
avec précision
Peinture cuite au four
Roulement sur billes d’acier
Serrure centrale
Système anti-basculement
Poignée avec porte étiquette

Hauteur des tiroirs en mm:
50, 75, 100, 125, 150, 175, 200 etc.

Dimension intérieure de tiroir
Typ 500 450 x 600 mm
Typ 700 600 x 600 mm
Typ 1000 900 x 600 mm

Tiroirs simple extension
88 % – charge 100 kg
Tiroirs double extension
100 % – charge 200 kg

Tiroirs SE + DE possibles dans le
même coffre.

Profondeur du coffre 736 mm

Seite
Page
Page
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Abmessungen: B x T x H / Dimension: L x D x H / Dimension: L x P x H

Schubladenschränke Serie T500-4
Gehäusetiefe 500 mm, Gehäusehöhe 619 mm,
VA Vollauszug mit 100% - 50/-75 kg belastbar

Drawer Cabinets series T500-4
housing depth 500 mm, housing H 619 mm,
Full extension 100% - load capacity 50/-75 kg

Armoires à tiroirs série T500-4
profondeur du coffre 500 mm, coffre H 619 mm,
Double extension 100% - charge 50/-75 kg

100 VA

100 VA

150 VA

150 VA

Schubladeneinsätze Serie T500-4, 
Innenmaß 450 x 400 mm

Drawer divider kits series T500-4, 
internal size 450 x 400 mm 

Aménagements de tiroirs série T500-4, 
dimension intérieure 450 x 400 mm

Front Art.-Nr. EUR

100 mm 146-132 26,75

3 Schubladen - 3 Drawers - 3 tiroirs
Art-Nr. 46.102 EUR 359,00
Art-Nr. 46.102-75   EUR 419,00

4 Schubladen - 4 Drawers - 4 tiroirs
Art-Nr. 46.220   EUR 399,00
Art-Nr. 46.220-75   EUR 479,00

4 Schubladen - 4 Drawers - 4 tiroirs
Art-Nr. 46.301   EUR 399,00
Art-Nr. 46.301-75   EUR 479,00

5 Schubladen - 5 Drawers - 5 tiroirs
Art-Nr. 46.500   EUR 441,00
Art-Nr. 46.500-75   EUR 541,00

Front Art.-Nr. EUR

100 mm 146-130 38,00

Front Art.-Nr. EUR

100-200 mm 65.046.530 14,80

3x KTK 150 x 150 mm
4x KTK 75 x 150 mm
4x KTK 75 x 75 mm
1x TW  450 x 85 mm

4x MP mit 4 Mulden
2x MP mit 3 Mulden
16x Stw. für 4 Mulden
6x Stw. für 3 Mulden
1x TW 450 x 85 mm

Riffelgummeinlage (ölfest) 4540x400 mm
Fluted rubber mat in the drawer,
oil resistant 450x400 mm
Caoutchouc cannelé dans le tiroir,
résistant à l’huile 450x400 mm

MF= Mittelfachschiene / Slotted through / Cloison · TW=Trennwand / Metal divider / Séparateur mét. · KTK=Kleinteilekasten / Bin / 
Mini-bac MP=Muldenplatte / Plastique channel / Couloir plastique · Stw=Steckwand / Channel divider / Sép. p. couloir

100 VA

100 VA

100 VA

200 VA

100 VA

100 VA

100 VA

100 VA

100 VA

100 VA

200 VA

200 VA

530  mm

61
9 

 m
m

530  mm

61
9 

 m
m

530  mm

61
9 

 m
m

530  mm

61
9 

 m
m

Tiefe 500 mm / Depth 500 mm / Profondeur 500 mm

Tiefe 500 depth 500 profondeur 500
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Schubladenschränke Serie T500-4
Gehäusetiefe 500 mm, Gehäusehöhe 819 mm,
VA Vollauszug mit 100% - 50/-75 kg belastbar

Drawer Cabinets series T500-4
housing depth 500 mm, housing H 819 mm,
Full extension 100% - load capacity 50/-75 kg

Armoires à tiroirs série T500-4
profondeur du coffre 500 mm, coffre H 819 mm,
Double extension 100% - charge 50/-75 kg

Front Art.-Nr. EUR

100 mm 146-139-100 19,40

150 mm 146-139-150 20,90

200 mm 146-139-200 23,20

Front Art.-Nr. EUR

100 mm 146-135-100 11,60

150 mm 146-135-150 12,70

200 mm 146-135-200 14,40

Front Art.-Nr. EUR

100 mm 146-137-100 24,70

150 mm 146-137-150 26,80

200 mm 146-137-200 30,40

4 Schubladen - 4 Drawers - 4 tiroirs
Art-Nr.48.022   EUR 426,00
Art-Nr.48.022-75   EUR 506,00

6 Schubladen - 6 Drawers - 6 tiroirs
Art-Nr. 48.501   EUR 508,00
Art-Nr. 48.501-75   EUR 628,00

5 Schubladen - 5 Drawers - 5 tiroirs
Art-Nr. 48.140   EUR 467,00
Art-Nr. 48.140-75   EUR 567,00

6 Schubladen - 6 Drawers - 6 tiroirs
Art-Nr. 48.420   EUR 508,00
Art-Nr. 48.420-75   EUR 628,00

7 Schubladen - 7 Drawers - 7 tiroirs
Art-Nr. 48.700   EUR 549,00
Art-Nr. 48.700-75   EUR 689,00

Riffelgummeinlage (ölfest) 4540x400 mm
Fluted rubber mat in the drawer,
oil resistant 450x400 mm
Caoutchouc cannelé dans le tiroir,
résistant à l’huile 450x400 mm

2x MF  400 mm
6x TW 150 mm

Schubladeneinsätze Serie T500-4, 
Innenmaß 450 x 400 mm

Drawer divider kits series T500-4, 
internal size 450 x 400 mm 

Aménagements de tiroirs série T500-4, 
dimension intérieure 450 x 400 mm

1x MF  400 mm
2x TW  200 mm
2x TW  250 mm

3x MF  400 mm
5x TW  100 mm
1x TW  150 mm

MF= Mittelfachschiene / Slotted through / Cloison · TW=Trennwand / Metal divider / Séparateur mét. · KTK=Kleinteilekasten / Bin / 
Mini-bac MP=Muldenplatte / Plastique channel / Couloir plastique · Stw=Steckwand / Channel divider / Sép. p. couloir

530  mm 530  mm

81
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 m
m

81
9 

 m
m

530  mm

81
9 

 m
m

530  mm

81
9 

 m
m

530  mm

81
9 

 m
m

100 VA

150 VA

150 VA

150 VA

150 VA

100 VA

100 VA

100 VA

100 VA

150 VA

150 VA

100 VA

100 VA

100 VA

100 VA

100 VA

100 VA

100 VA

150 VA

150 VA

200 VA

200 VA

100 VA

100 VA

100 VA

100 VA

100 VA

200 VA

Tiefe 500 mm / Depth 500 mm / Profondeur 500 mm
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Abmessungen: B x T x H / Dimension: L x D x H / Dimension: L x P x H

Schubladenschränke Serie T500-6
Gehäusetiefe 500 mm, Gehäusehöhe 819 mm,
VA Vollauszug mit 100% - 50/-75 kg belastbar

Drawer Cabinets series T500-6
housing depth 500 mm, housing H 819 mm,
Full extension 100% - load capacity 50/-75 kg

Armoires à tiroirs série T500-6
profondeur du coffre 500 mm, coffre H 819 mm,
Double extension 100% - charge 50/-75 kg

Schubladeneinsätze Serie T500-6, 
Innenmaß 600 x 400 mm

Drawer divider kits series T500-6, 
internal size 600 x 400 mm 

Aménagements de tiroirs série T500-6, 
dimension intérieure 600 x 400 mm

Front Art.-Nr. EUR

100 mm 168-144-100 12,60

150 mm 168-144-150 13,60

200 mm 168-144-200 16,20

5 Schubladen - 5 Drawers - 5 tiroirs
Art-Nr. 68.140   EUR 508,00
Art-Nr. 68.140-75   EUR 608,00

6 Schubladen - 6 Drawers - 6 tiroirs
Art-Nr. 68.420   EUR 552,00
Art-Nr. 68.420-75   EUR 672,00

7 Schubladen - 7 Drawers - 7 tiroirs
Art-Nr. 68.700   EUR 596,00
Art-Nr. 68.700-75   EUR 736,00

Front Art.-Nr. EUR

100-200 mm 65.068.530 17,60

Front Art.-Nr. EUR

100-200 mm 65.068.531 18,60

MF= Mittelfachschiene / Slotted through / Cloison · TW=Trennwand / Metal divider / Séparateur mét. · KTK=Kleinteilekasten / Bin / 
Mini-bac MP=Muldenplatte / Plastique channel / Couloir plastique · Stw=Steckwand / Channel divider / Sép. p. couloir

Front Art.-Nr. EUR

100 mm 168-146-100 9,20

150 mm 168-146-150 10,00

200 mm 168-146-200 11,80

Front Art.-Nr. EUR

100 mm 168-130 50,90

Front Art.-Nr. EUR

100 mm 168-132 35,75

Riffelgummieinlage (ölfest) 600x400 mm
Fluted rubber mat in the drawer,
oil resistant 600x400 mm
Caoutchouc cannelé dans le tiroir,
résistant à l’huile 600x400 mm

Anti-Rutsch-Matte 600x400 mm
Anti-slip-mate 600x400mm
Plaque anti-dérapante 600x400 mm

1 x MF 400 mm. 4 x TW 300 mm

4x MP mit 4 Mulden, 2x MP mit 3 Mulden,
2x MP mit 2 Mulden, 16x Stw. für 4 Mulden, 
6x Stw. für 3 Mulden, 4x Stw. für 2 Mulden,
1x TW 600 x 85 mm, 2x TW 100 x 85 mm

5x KTK 150 x 150 mm, 4x KTK 75 x 150 
mm, 4x KTK 75 x 75 mm, 1x TW 600 x 
85 mm, 2x TW 100 x 85 mm

1 x MF 400 mm. 2x TW 300 mm

4 Schubladen - 4 Drawers - 4 tiroirs
Art-Nr. 68.022   EUR 464,00
Art-Nr. 68.022-75   EUR 544,00

150 VA

150 VA

200 VA

200 VA

680  mm

81
9 

 m
m

6 Schubladen - 6 Drawers - 6 tiroirs
Art-Nr. 68.501   EUR 552,00
Art-Nr. 68.501-75   EUR 672,00

100 VA

100 VA

100 VA

100 VA

100 VA

200 VA

680  mm

81
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680  mm

81
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100 VA

150 VA

150 VA

150 VA

150 VA

100 VA

100 VA

100 VA

100 VA

150 VA

150 VA

100 VA

100 VA

100 VA

100 VA

100 VA

100 VA

100 VA

680  mm

81
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680  mm

81
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m

Tiefe 500 mm / Depth 500 mm / Profondeur 500 mm
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Schubladenschränke Serie T500-6
Gehäusetiefe 500 mm, Gehäusehöhe 1019 mm,
VA Vollauszug mit 100% - 50/-75 kg belastbar

Drawer Cabinets series T500-6
housing depth 500 mm, housing H 1019 mm,
Full extension 100% - load capacity 50/-75 kg

Armoires à tiroirs série T500-6
profondeur du coffre 500 mm, coffre H 1019 mm,
Double extension 100% - charge 50/-75 kg

Front Art.-Nr. EUR

100 mm 168-136-100 18,35

150 mm 168-136-150 19,80

200 mm 168-136-200 22,30

Front Art.-Nr. EUR

100 mm 168-139-100 27,80

150 mm 168-139-150 30,00

200 mm 168-139-200 33,40

Front Art.-Nr. EUR

100 mm 168-145-100 17,00

150 mm 168-145-150 18,40

200 mm 168-145-200 20,80

7 Schubladen - 7 Drawers - 7 tiroirs
Art-Nr. 60.421   EUR 646,00
Art-Nr. 60.421-75   EUR 786,00

8 Schubladen - 8 Drawers - 8 tiroirs
Art-Nr. 60.620   EUR 690,00
Art-Nr. 60.620-75   EUR 850,00

6 Schubladen - 6 Drawers - 6 tiroirs
Art-Nr. 60.303   EUR 602,00
Art-Nr. 60.303-75   EUR 722,00

7 Schubladen - 7 Drawers - 7 tiroirs
Art-Nr. 60.340   EUR 646,00
Art-Nr. 60.340-75   EUR 786,00

8 Schubladen - 8 Drawers - 8 tiroirs
Art-Nr. 60.701   EUR 690,00
Art-Nr. 60.701-75   EUR 850,00

MF= Mittelfachschiene / Slotted through / Cloison · TW=Trennwand / Metal divider / Séparateur mét. · KTK=Kleinteilekasten / Bin / 
Mini-bac MP=Muldenplatte / Plastique channel / Couloir plastique · Stw=Steckwand / Channel divider / Sép. p. couloir

Schubladeneinsätze Serie T500-6, 
Innenmaß 600 x 400 mm

Drawer divider kits series T500-6, 
internal size 600 x 400 mm 

Aménagements de tiroirs série T500-6, 
dimension intérieure 600 x 400 mm

2x MF 400 mm, 5 x TW 200 mm 3x MF 400 mm, 8x TW 150 mm

Front Art.-Nr. EUR

100 mm 168-137-100 22,60

150 mm 168-137-150 24,60

200 mm 168-137-200 27,80

3x MF 400 mm, 4x TW 150 mm2x MF 400 mm, 4 x TW 200 mm

680  mm

10
19

  m
m

100 VA

100 VA

100 VA

100 VA

100 VA

100 VA

150 VA

150 VA

100 VA

100 VA

100 VA

200 VA

200 VA

200 VA

100 VA

100 VA

100 VA

150 VA

150 VA

150 VA

150 VA

100 VA

100 VA

100 VA

100 VA

100 VA

100 VA

100 VA

200 VA

680  mm

10
19
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m

680  mm

10
19

  m
m

100 VA

100 VA

100 VA

100 VA

150 VA

150 VA

200 VA

680  mm 680  mm

10
19

  m
m

10
19

  m
m

Tiefe 500 mm / Depth 500 mm / Profondeur 500 mm



Schubladenschränke · Drawer cabinets · Armoires à tiroirs

8
Abmessungen: B x T x H / Dimension: L x D x H / Dimension: L x P x H

Schubladenschränke Serie T500-9
Gehäusetiefe 500 mm, Gehäusehöhe 819 mm,
VA Vollauszug mit 100% - 50/-75 kg belastbar

Drawer Cabinets series T500-9
housing depth 500 mm, housing H 819 mm,
Full extension 100% - load capacity 50/-75 kg

Armoires à tiroirs série T500-9
profondeur du coffre 500 mm, coffre H 819 mm,
Double extension 100% - charge 50/-75 kg

Front Art.-Nr. EUR

100 mm 198-144-100 16,70

150 mm 198-144-150 18,20

200 mm 198-144-200 21,40

5 Schubladen - 5 Drawers - 5 tiroirs
Art-Nr. 98.140   EUR 615,00
Art-Nr. 98.140-75   EUR 715,00

6 Schubladen - 6 Drawers - 6 tiroirs
Art-Nr. 98.420   EUR 669,00
Art-Nr. 98.420-75   EUR 789,00

7 Schubladen - 7 Drawers - 7 tiroirs
Art-Nr. 98.700   EUR 723,00
Art-Nr. 98.700-75   EUR 863,00

Schubladeneinsätze Serie T500-9, 
Innenmaß 900 x 400 mm

Drawer divider kits series T500-9, 
internal size 900 x 400 mm 

Aménagements de tiroirs série T500-9, 
dimension intérieure 900 x 400 mm

Front Art.-Nr. EUR

100-200 mm 65.098.530 21,75

Front Art.-Nr. EUR

100-200 mm 65.098.531 22,80

Front Art.-Nr. EUR

100 mm 198-130 70,50

Front Art.-Nr. EUR

100 mm 198-132 48,75

Riffelgummieinlage (ölfest) 900x400 mm
Fluted rubber mat in the drawer,
oil resistant 900x400 mm
Caoutchouc cannelé dans le tiroir,
résistant à l’huile 900x400 mm

Anti-Rutsch-Matte 900x400 mm
Anti-slip-mate 900x400mm
Plaque anti-dérapante 900x400 mm

2x MF 400 mm, 3x TW 300 mm

6x MP mit 4 Mulden, 4x MP mit 3 Mulden,
2x MP mit 2 Mulden, 16x Stw. für 4 Mulden,
12x Stw. für 3 Mulden, 4x Stw. für 2 Mulden,
1x TW 900 x 85 mm, 2x TW 100 x 85 mm

9 x KTK 150 x 150 mm, 4 x KTK 75 x 150 mm,
4 x KTK 75 x 75 mm, 1 x TW 900 x 85 mm,
2 x TW 100 x 85 mm

5 Schubladen - 5 Drawers - 5 tiroirs
Art-Nr. 98.221   EUR 615,00
Art-Nr. 98.221-75   EUR 715,00

6 Schubladen - 6 Drawers - 6 tiroirs
Art-Nr. 98.501   EUR 669,00
Art-Nr. 98.501-75   EUR 789,00

980  mm

81
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 m
m

100 VA

100 VA

150 VA

150 VA

200 VA

100 VA

100 VA

100 VA

100 VA

100 VA

200 VA

980  mm

81
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m

100 VA

150 VA

150 VA

150 VA

150 VA

100 VA

100 VA

100 VA

100 VA

150 VA

150 VA

100 VA

100 VA

100 VA

100 VA

100 VA

100 VA

100 VA

81
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 m
m

980  mm

81
9 

 m
m

980  mm

81
9 

 m
m

980  mm

Tiefe 500 mm / Depth 500 mm / Profondeur 500 mm
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Schubladenschränke Serie T500-9
Gehäusetiefe 500 mm, Gehäusehöhe 1019 mm,
VA Vollauszug mit 100% - 50/-75 kg belastbar

Drawer Cabinets series T500-9
housing depth 500 mm, housing H 1019 mm,
Full extension 100% - load capacity 50/-75 kg

Armoires à tiroirs série T500-9
profondeur du coffre 500 mm, coffre H 1019 mm,
Double extension 100% - charge 50/-75 kg

Front Art.-Nr. EUR

100 mm 198-146-100 20,10

150 mm 198-146-150 21,80

200 mm 198-146-200 25,80

Front Art.-Nr. EUR

100 mm 198-136-100 25,85

150 mm 198-136-150 28,00

200 mm 198-136-200 31,90

Front Art.-Nr. EUR 

100 mm 198-139-100 37,00

150 mm 198-139-150 40,00

200 mm 198-139-200 45,20

6 Schubladen - 6 Drawers - 6 tiroirs
Art-Nr. 90.303   EUR 713,00
Art-Nr. 90.303-75   EUR 833,00

7 Schubladen - 7 Drawers - 7 tiroirs
Art-Nr. 90.340   EUR 767,00
Art-Nr. 90.340-75   EUR 907,00

8 Schubladen - 8 Drawers - 8 tiroirs
Art-Nr. 90.701  EUR 821,00
Art-Nr. 90.701-75  EUR 981,00

2x MF  400 mm, 5x TW 300 mm

Schubladeneinsätze Serie T500-9, 
Innenmaß 900 x 400 mm

Drawer divider kits series T500-9, 
internal size 900 x 400 mm 

Aménagements de tiroirs série T500-9, 
dimension intérieure 900 x 400 mm

3x MF  400 mm, 5x TW 200 mm , 
1x TW  300 mm

4x MF  400 mm, 8x TW 150 mm, 
2x TW  300 mm

MF= Mittelfachschiene / Slotted through / Cloison · TW=Trennwand / Metal divider / Séparateur mét. · KTK=Kleinteilekasten / Bin / 
Mini-bac MP=Muldenplatte / Plastique channel / Couloir plastique · Stw=Steckwand / Channel divider / Sép. p. couloir

100 VA

100 VA

100 VA

200 VA

200 VA

200 VA

100 VA

100 VA

100 VA

150 VA

150 VA

150 VA

150 VA

100 VA

100 VA

100 VA

100 VA

100 VA

100 VA

100 VA

200 VA

7 Schubladen - 7 Drawers - 7 tiroirs
Art-Nr. 90.421  EUR 767,00
Art-Nr. 90.421-75  EUR 907,00

8 Schubladen - 8 Drawers - 8 tiroirs
Art-Nr. 90.620  EUR 821,00
Art-Nr. 90.620-75  EUR 981,00

10
19

  m
m

980  mm

100 VA

100 VA

100 VA

100 VA

150 VA

150 VA

200 VA

100 VA

100 VA

100 VA

100 VA

100 VA

100 VA

150 VA

150 VA

10
19

  m
m

980  mm

10
19

  m
m

980  mm

10
19

  m
m

980  mm

10
19

  m
m

980  mm

Tiefe 500 mm / Depth 500 mm / Profondeur 500 mm
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10
Abmessungen: B x T x H / Dimension: L x D x H / Dimension: L x P x H

Schubladenschrank Serie T500
Gehäusetiefe 500 mm, Bauteile

Drawer Cabinet Series T500
housing depth 500 mm, components

Armoire à tiroir série T500
profondeur du coffre 500 mm, composants

Typ / type Breite / width / 
largeur mm

Tiefe / depth / 
profondeur mm

Höhe / height / 
hauteur mm

Nutzhöhe / usable height / 
hauteur utile mm

Art.-Nr. /
art. no.

EUR

44 530 500 469 350 01.044 186,00

46 530 500 619 500 01.046 196,00

48 530 500 819 700 01.048 206,00

40 530 500 1019 900 01.040 218,00

Serie 4
* Maß ist Nutzhöhe; Höhe gesamt = Nutzhöhe + 119 mm
* Usable height; total height = usable height + 119 mm
* C’est la hauteur utile; hauteur en total = hauteur utile + 119 mm

Typ / type Breite / width / 
largeur mm

Tiefe / depth / 
profondeur mm

Höhe / height / 
hauteur mm

Nutzhöhe / usable height / 
hauteur utile mm

Art.-Nr. /
art. no.

EUR

68 680 500 819 700 01.068 218,00

60 680 500 1019 900 01.060 248,00

613 680 500 1319 1200 01.0613 290,00

Typ / type Breite / width / 
largeur mm

Tiefe / depth / 
profondeur mm

Höhe / height / 
hauteur mm

Nutzhöhe / usable height / 
hauteur utile mm

Art.-Nr. /
art. no.

EUR

98 980 500 819 700 01.098 275,00

90 980 500 1019 900 01.090 299,00

913 980 500 1319 1200 01.0913 349,00

Serie 6
* Maß ist Nutzhöhe; Höhe gesamt = Nutzhöhe + 119 mm
* Usable height; total height = usable height + 119 mm
* C’est la hauteur utile; hauteur en total = hauteur utile + 119 mm

Serie 9
* Maß ist Nutzhöhe; Höhe gesamt = Nutzhöhe + 119 mm
* Usable height; total height = usable height + 119 mm
* C’est la hauteur utile; hauteur en total = hauteur utile + 119 mm

*350

*900
*700

*1200

*900
*700

*900
*700

*500

*1200

Tiefe 500 mm / Depth 500 mm / Profondeur 500 mm

Gehäuse Housings Bâtis
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Schubladenschränke · Drawer cabinets · Armoires à tiroirs

Schubladenschrank Serie T500
Gehäusetiefe 500 mm, Bauteile,
VA Vollauszug mit 100% - 50/-75 kg belastbar

Drawer Cabinet Series T500
housing depth 500 mm, components,
Full extension 100% - load capacity 50/-75 kg

Armoire à tiroir série T500
profondeur du coffre 500 mm, composants,
Double extension 100% - charge 50/-75 kg

Serie 4 
Breite / width / largeur x Tiefe / depth / profondeur = 450 x  400 mm

Blendenhöhe mm
front height mm
haut. frontale mm

Auszug
extension
extension

Mantelhöhe mm
inside height mm
hauteur intérieure mm

Nutzhöhe mm
usable height mm
hauteur utile mm

Tragfähigkeit kg
load cap. kg
charge kg

ausziehbar % 
ext. %
ext. %

Art.-Nr.
art. no.
réf. no.

EUR

100 VA 85 90 50 100 60.046.100 VA 49,00

100 VA 85 90 75 100 60.046.100 VA-75 69,00

150 VA 135 140 50 100 60.046.150 VA 53,00

150 VA 135 140 75 100 60.046.150 VA-75 73,00

200 VA 185 190 50 100 60.046.200 VA 57,00

200 VA 185 190 75 100 60.046.200 VA-75 77,00

300 VA 185 290 50 100 60.046.300 VA 65,00

300 VA 185 290 75 100 60.046.300 VA-75 85,00

Serie 6 
Breite / width / largeur x Tiefe / depth / profondeur = 600 x  400 mm

Blendenhöhe mm
front height mm
haut. frontale mm

Auszug
extension
extension

Mantelhöhe mm
inside height mm
hauteur intérieure mm

Nutzhöhe mm
usable height mm
hauteur utile mm

Tragfähigkeit kg
load cap. kg
charge kg

ausziehbar % 
ext. %
ext. %

Art.-Nr.
art. no.
réf. no.

EUR

100 VA 85 90 50 100 60.068.100 VA 54,00

100 VA 85 90 75 100 60.068.100 VA-75 74,00

150 VA 135 140 50 100 60.068.150 VA 59,00

150 VA 135 140 75 100 60.068.150 VA-75 79,00

200 VA 185 190 50 100 60.068.200 VA 64,00

200 VA 185 190 75 100 60.068.200 VA-75 84,00

300 VA 185 290 50 100 60.068.300 VA 74,00

300 VA 185 290 75 100 60.068.300 VA-75 94,00

Serie 9 
Breite / width / largeur x Tiefe / depth / profondeur = 900 x  400 mm

Blendenhöhe mm
front height mm
haut. frontale mm

Auszug
extension
extension

Mantelhöhe mm
inside height mm
hauteur intérieure mm

Nutzhöhe mm
usable height mm
hauteur utile mm

Tragfähigkeit kg
load cap. kg
charge kg

ausziehbar % 
ext. %
ext. %

Art.-Nr.
art. no.
réf. no.

EUR

100 VA 85 90 50 100 60.098.100 VA 64,00

100 VA 85 90 75 100 60.098.100 VA-75 84,00

150 VA 135 140 50 100 60.098.150 VA 69,00

150 VA 135 140 75 100 60.098.150 VA-75 89,00

200 VA 185 190 50 100 60.098.200 VA 74,00

200 VA 185 190 75 100 60.098.200 VA-75 94,00

300 VA 185 290 50 100 60.098.300 VA 84,00

300 VA 185 290 75 100 60.098.300 VA-75 104,00

Tiefe 500 mm / Depth 500 mm / Profondeur 500 mm

Schubladen Drawers Tiroirs
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Abmessungen: B x T x H / Dimension: L x D x H / Dimension: L x P x H

Einteilungselemente für Schubladen T500 Individuel drawer dividing elements T500 Matériel de subdivision des tiroirs T500

Metalleinteilungselemente aus Qualitätsfeinblech,
Feinunterteilung im Raster 50:50 mm.

All metal dividers are made of high quality steel sheet;
perforations in 50 mm intervals.

Tous les éléments métalliques sont fabriqués en tôle 
de haute qualité; perforation en pas de 50 mm. 

LxH mm Front Art.-Nr. EUR

400 x   85
400 x 135
400 x 185

450 x  85
600 x  85
900 x  85

100 mm
150 mm
200 mm

100 mm
100 mm
100 mm

20.400.085
20.400.135
20.400.185

20.450.085
20.600.085
20.900.085

  5,80
  6,40
  7,40

  6,20
  8,30
12,30Mittelfachschiene /

Slotted divider / Cloison

Trennwände / Cross dividers / Séparateurs

Front
100 mm
L x H Art.-Nr. EUR

Front
150 mm
L x H Art.-Nr. EUR

Front
200 mm
L x H Art.-Nr. EUR

100 x 85
150 x 85
200 x 85
300 x 85

30.100.085
30.150.085
30.200.085
30.300.085

1,20
1,30
1,35
1,70

100 x 135
150 x 135
200 x 135
250 x 135
300 x 135

30.100.135
30.150.135
30.200.135
30.225.135
30.300.135

1,25
1,35
1,40
1,70
1,80

100 x 185
150 x 185
200 x 185
250 x 185
300 x 185

30.100.185
30.150.185
30.200.185
30.225.185
30.300.185

1,35
1,40
1,50
1,80
2,20

Individuelle Ausstattung Serie T500 / Individual equipment Series T500 / Equipement individuel Série T500 

Bezeichnung
Name
Désignation T500-4 T500-6 T500-9

Riffelgummi-Auflage auf Schrank, ölfest
Fluted rubber mat on top of the cabinet, 
oil-resistant
Caoutchouc cannélé sur le coffre, résistant à l’huile

Art.-Nr. 65.040.530 65.060.530 65.090.530

B x T 530 x 500 mm 680 x 500 mm 980 x 500 mm

EUR 16,90 19,50 24,50

Riffelgummi-Einlage in Schublade, ölfest
Fluted rubber mat in the drawer, oil-resistant
Caoutchouc cannélé dans le tiroir, résistant à l’huile

Art.-Nr. 65.046.530 65.068.530 65.098.530

B x T 450 x 400 mm 600 x 400 mm 900 x 400 mm

EUR 14,70 17,40 21,50

Anti-Rutschmatte sichert Werkzeuge vor Verrutschen
Anti-slip-mat for drawers
Plaque anti-dérapante pour tiroirs

Art.-Nr. 65.046.531 65.068.531 65.098.531

B x T 450 x 400 mm 600 x 400 mm 900 x 400 mm

EUR 16,50 18,40 22,60

Mobilzusatz 
Stahlplatte mit 4 Lenkrollen, 2 Feststeller und Schiebe-
handgriff für Werkzeugschrank
Fluted rubber 
mat steel socle with castor set and grip, 2 wheels with 
brake
Exécution mobile
socle en acier, 4 roues pivotantes, poignée, 2 roues 
avec frein

Art.-Nr. 01.046.009 01.068.009 01.098.009

B x T 530 x 500 mm 680 x 500 mm 980 x 500 mm

EUR 134,50 141,00 146,00

Abrollrand 4-seitig, 25 mm hoch
Metall Border 4 sides, 25 mm
Bordure supérieure 4 côtés, 25 mm

Art.-Nr. 66.046.025 66.068.025 66.098.025

B x T 530 x 500 mm 680 x 500 mm 980 x 500 mm

EUR 37,40 42,10 48,50

Hubwagen-Sockel
Base for transportation
Socle pour transpalette

Art.-Nr. 01.046.012 01.068.012 01.098.012

B x T 530x500x112 mm 680x500x112 mm 980x500x112 mm

EUR 92,00 109,00 116,00

Abdeckplatte, melaminharzbeschichtete Spanplatte, 
RAL 7035, 16 mm verschraubbar
Melamin-coated top RAL 7035, 16 mm, to screw on
Plateau mélaminé, RAL 7035, 16 mm, à visser

Art.-Nr. 67.046.016 67.068.016 67.098.016

B x T 530x500x16 mm 680x500x16 mm 980x500x16 mm

EUR 30,00 39,30 55,90

Tiefe 500 mm / Depth 500 mm / Profondeur 500 mm
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Schubladenschränke · Drawer cabinets · Armoires à tiroirs

Schubladenschränke Serie 500
Gehäusetiefe 736 mm, Gehäusehöhe 519 mm

Drawer cabinets series 500
housing depth 736 mm, housing H 519 mm

Armoires à tiroirs série 500
profondeur du coffre 736 mm, coffre H 519 mm

50 EA

100 EA

100 EA

150 EA

Front Art.-Nr. EUR

50/75 mm 111 56,95

Front Art.-Nr. EUR

50 mm 119 BLH 50 29,50

75 mm 119 BLH 75 31,25

100 mm 119 BLH 100 34,50

Front Art.-Nr. EUR

50 mm 112 BLH 50 40,50

75 mm 112 BLH 75 43,80

100 mm 112 BLH 100 48,00

4 Schubladen - 4 drawers - 4 tiroirs
Art-Nr. 550/1210EA   EUR 569,00

5 Schubladen - 5 drawers - 5 tiroirs
Art-Nr. 550/3110EA   EUR 643,00

3 Schubladen - 3 drawers - 3 tiroirs
Art-Nr. 550/0201EA   EUR 494,00

4 Schubladen - 4 drawers - 4 tiroirs
Art-Nr. 550/0400EA   EUR 564,00

5 Schubladen - 5 drawers - 5 tiroirs
Art-Nr. 550/12200EA/VA   EUR 674,00

8x MP mit 4 Mulden, 4x MP mit 
3 Mulden 25xStw für 4 Mulden, 
9x Stw für 3 Mulden

Schubladeneinsätze Serie 500, 
Innenmaß 450 x 600 mm

Drawer divider kits series 500, 
internal size 450 x 600 mm 

Aménagements de tiroirs série 500, 
dimension intérieure 450 x 600 mm

10x KTK 150x150 mm, 3x KTK 75x150 
mm, 2xKTK 75x75 mm

6x KTK 150x150 mm, 6x KTK 75x150 
mm, 12x KTK 75x75 mm

MF= Mittelfachschiene / Slotted through / Cloison · TW=Trennwand / Metal divider / Séparateur mét. · KTK=Kleinteilekasten / Bin / 
Mini-bac MP=Muldenplatte / Plastique channel / Couloir plastique · Stw=Steckwand / Channel divider / Sép. p. couloir

50 EA

50 EA

50 EA

100 EA

150 EA

100 EA

100 EA

200 EA

100 EA

100 EA

100 EA

100 EA

50 EA

75 EA

75 EA

100 VA

100 VA

LxH mm Front Art.-Nr. EUR

400 x   85
400 x 135
400 x 185

450 x  85
600 x  85
900 x  85

100 mm
150 mm
200 mm

100 mm
100 mm
100 mm

20.400.085
20.400.135
20.400.185

20.450.085
20.600.085
20.900.085

  5,80
  6,40
  7,40

  6,20
  8,30
12,30

555  mm

51
9 

 m
m

555  mm

51
9 

 m
m

51
9 

 m
m

555  mm

51
9 

 m
m

555  mm 555  mm
51

9 
 m

m

Tiefe 736 mm / Depth 736 mm / Profondeur 736 mm

Tiefe 736 depth 736 profondeur 736
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Abmessungen: B x T x H / Dimension: L x D x H / Dimension: L x P x H

Schubladenschränke Serie 500
Gehäusetiefe 736 mm, Gehäusehöhe 819 mm

Drawer cabinets series 500
housing depth 736 mm, housing H 819 mm

Armoires à tiroirs série 500
profondeur du coffre 736 mm, coffre H 819 mm

Schubladeneinsätze Serie 500, 
Innenmaß 450 x 600 mm

Drawer divider kits series 500, 
internal size 450 x 600 mm 

Aménagements de tiroirs série 500,
dimension intérieure 450 x 600 mm

Front Art.-Nr. EUR

50 mm 110 BLH 50 57,10

75 mm 110 BLH 75 61,60

100/125 mm 110 BLH 100 64,40

150/175 mm 110 BLH 150 73,00

7 Schubladen - 7 drawers - 7 tiroirs
Art-Nr. 580/1222EA   EUR 901,00

8 Schubladen - 8 drawers - 8 tiroirs
Art-Nr. 580/3410EA   EUR 970,00

6 Schubladen - 6 drawers - 6 tiroirs
Art-Nr. 580/0501EA/VA   EUR 857,00

7 Schubladen - 7 drawers - 7 tiroirs
Art-Nr. 580/22111EA   EUR 899,00

Front Art.-Nr. EUR

50 mm 113 BLH 50 24,00

75 mm 113 BLH 75 26,70

100/125 mm 113 BLH 100 27,70

150/175 mm 113 BLH 150 31,30

200/300 mm 113 BLH 200 42,80

Front Art.-Nr. EUR

50 mm 114 BLH 50 35,20

75 mm 114 BLH 75 39,80

100/125 mm 114 BLH 100 41,60

150/175 mm 114 BLH 150 47,00

4x MF, 5x TW 50 mm, 16x TW 100 mm
2x MF, 6x TW 150 mm

3x MF, 5x TW 75 mm, 5x TW 150 mm

8 Schubladen - 8 drawers - 8 tiroirs
Art-Nr. 580/32201EA   EUR 969,00

50 EA

75 EA

75 EA

100 EA

100 EA

150 EA

150 EA

50 EA

50 EA

50 EA

100 EA

100 EA

100 EA

100 EA

150 EA

100 EA

100 EA

100 EA

100 EA

100 VA

200 VA

50 EA

50 EA

75 EA

75 EA

100 EA

150 EA

200 EA

50 EA

50 EA

50 EA

75 EA

75 EA

100 EA

100 EA

200 EA

81
9 

 m
m

555  mm

81
9 

 m
m

555  mm

81
9 

 m
m

555  mm

81
9 

 m
m

555  mm

81
9 

 m
m

555  mm

Tiefe 736 mm / Depth 736 mm / Profondeur 736 mm
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Schubladenschränke · Drawer cabinets · Armoires à tiroirs

3x MF, 5x TW 75 mm, 5x TW 150 mm

8 Schubladen - 8 drawers - 8 tiroirs
Art-Nr. 580/32201EA   EUR 969,00

Schubladenschränke Serie 500
Gehäusetiefe 736 mm, Gehäusehöhe 1019 mm

Drawer cabinets series 500
housing depth 736 mm, housing H 1019 mm

Armoires à tiroirs série 500
profondeur du coffre 736 mm, coffre H 1019 mm

Front Art.-Nr. EUR

75 mm 115 BLH 75 12,45

100/125 mm 115 BLH 100 13,10

150/175 mm 115 BLH 150 15,10

200/300 mm 115 BLH 200 20,50

Front Art.-Nr. EUR

50 mm 116 BLH 50 34,60

75 mm 116 BLH 75 37,95

100/125 mm 116 BLH 100 39,80

150/175 mm 116 BLH 150 45,55

200/300 mm 116 BLH 200 60,70

Front Art.-Nr. EUR

50 mm 117 BLH 50 28,60

75 mm 117 BLH 75 31,30

100/125 mm 117 BLH 100 32,40

150/175 mm 117 BLH 150 36,40

200/300 mm 117 BLH 200 46,80

7 Schubladen - 7 drawers - 7 tiroirs
Art-Nr. 500/1231EA   EUR 973,00

8 Schubladen - 8 drawers - 8 tiroirs
Art-Nr. 500/3131EA   EUR 1047,00

7 Schubladen - 7 drawers - 7 tiroirs
Art-Nr. 500/1222EA   EUR 972,00

8 Schubladen - 8 drawers - 8 tiroirs
Art-Nr. 500/1223EA   EUR 1055,00

9 Schubladen - 9 drawers - 9 tiroirs
Art-Nr. 500/4302EA/VA   EUR 1146,00

1x MF, 1x TW 150 mm, 1x TW 300 mm

Schubladeneinsätze Serie 500, 
Innenmaß 450 x 600 mm

Drawer divider kits series 500, 
internal size 450 x 600 mm 

Aménagements de tiroirs série 500, 
dimension intérieure 450 x 600 mm

3x MF, 7x TW 100 mm, 2x TW 150 mm
2x MF, 3x TW 100 mm, 2x TW 150 mm, 
3x TW 200 mm

MF= Mittelfachschiene / Slotted through / Cloison · TW=Trennwand / Metal divider / Séparateur mét. · KTK=Kleinteilekasten / Bin / 
Mini-bac MP=Muldenplatte / Plastique channel / Couloir plastique · Stw=Steckwand / Channel divider / Sép. p. couloir

50 EA

100 EA

100 EA

150 EA

150 EA

150 EA

200 EA

50 EA

50 EA

50 EA

100 EA

150 EA

150 EA

150 EA

200 EA

50 EA

75 EA

75 EA

150 EA

150 EA

200 EA

200 EA

50 EA

75 EA

75 EA

125 EA

125 EA

150 EA

150 EA

150 EA

50 EA

50 EA

50 EA

50 EA

100 EA

100 EA

100 EA

200 VA

200 VA

10
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555  mm
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19
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m

555  mm

10
19
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555  mm

10
19
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555  mm

10
19
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m

555  mm

Tiefe 736 mm / Depth 736 mm / Profondeur 736 mm
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Abmessungen: B x T x H / Dimension: L x D x H / Dimension: L x P x H

Schubladenschränke Serie 700
Gehäusetiefe 736 mm, Gehäusehöhe 819 mm

Drawer cabinets series 700
housing depth 736 mm, housing H 819 mm

Armoires à tiroirs série 700
profondeur du coffre 736 mm, coffre H 819 mm

Schubladeneinsätze Serie 700, 
Innenmaß 600 x 600 mm

Drawer divider kits series 700, 
internal size 600 x 600 mm 

Aménagements de tiroirs série 700,
dimension intérieure 600 x 600 mm

Front Art.-Nr. EUR

50/75 mm 130 72,15

6 Schubladen - 6 drawers - 6 tiroirs
Art-Nr. 780/2121EA   EUR 884,00

8 Schubladen - 8 drawers - 8 tiroirs
Art-Nr. 780/4220EA   EUR 1045,00

6 Schubladen - 6 drawers - 6 tiroirs
Art-Nr. 780/1311EA   EUR 878,00

7 Schubladen - 7 drawers - 7 tiroirs
Art-Nr. 780/1222EA   EUR 961,00

Front Art.-Nr. EUR

50 mm 132 BLH 50 54,00

75 mm 132 BLH 75 58,40

100 mm 132 BLH 100 64,00

Front Art.-Nr. EUR

50 mm 134 BLH 50 44,20

75 mm 134 BLH 75 47,20

100mm 134 BLH 100 52,00

4x MP mit 4 Mulden, 8x MP mit 3 
Mulden, 4x MP mit 2 Mulden, 18x Stw 
für 4 Mulden, 17x Stw für 3 Mulden, 5x 
Stw für 2 Mulden

8x KTK 150x150 mm, 8x KTK 75x150 mm, 
16xKTK 75x75 mm

12x KTK 150x150 mm, 4x KTK 75x150 
mm, 8x KTK 75x75 mm

8 Schubladen - 8 drawers - 8 tiroirs
Art-Nr. 780/0501EA   EUR 1040,00

50 EA

50 EA

100 EA

150 EA

150 EA

200 EA

50 EA

50 EA

50 EA

50 EA

100 EA

100 EA

150 EA

150 EA

50 EA

100 EA

100 EA

100 EA

150 EA

200 EA

50 EA

75 EA

75 EA

100 EA

100 EA

150 EA

150 EA

50 EA

50 EA

50 EA

75 EA

75 EA

100 EA

100 EA

200 EA

81
9 

 m
m

705  mm

81
9 

 m
m

705  mm

81
9 

 m
m

705  mm

81
9 

 m
m

705  mm

81
9 

 m
m

705  mm

Tiefe 736 mm / Depth 736 mm / Profondeur 736 mm
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Schubladenschränke · Drawer cabinets · Armoires à tiroirs

8 Schubladen - 8 drawers - 8 tiroirs
Art-Nr. 780/0501EA   EUR 1040,00

Schubladenschränke Serie 700
Gehäusetiefe 736 mm, Gehäusehöhe 1019 mm

Drawer cabinets series 700
housing depth 736 mm, housing H 1019 mm

Armoires à tiroirs série 700
profondeur du coffre 736 mm, coffre H 1019 mm

Front Art.-Nr. EUR

50 mm 131 BLH 50   93,10

75 mm 131 BLH 75 104,60

100/125 mm 131 BLH 100 109,30

150/175 mm 131 BLH 150 123,30

Front Art.-Nr. EUR

50 mm 133 BLH 50   65,40

75 mm 133 BLH 75   73,80

100/125 mm 133 BLH 100   77,20

150/175 mm 133 BLH 150   87,10

200/300 mm 133 BLH 200 112,30

Front Art.-Nr. EUR

50 mm 135 BLH 50 25,30

75 mm 135 BLH 75 28,20

100/125 mm 135 BLH 100 29,20

150/175 mm 135 BLH 150 32,70

200/300 mm 135 BLH 200 42,00

9 Schubladen - 9 drawers - 9 tiroirs
Art-Nr. 700/3411EA   EUR 1194,00

10 Schubladen - 10 drawers - 10 tiroirs
Art-Nr. 700/4501EA   EUR 1271,00

8 Schubladen - 8 drawers - 8 tiroirs
Art-Nr. 700/2321EA   EUR 1115,00

9 Schubladen - 9 drawers - 9 tiroirs
Art-Nr. 700/2223EA  EUR 1198,00

9 Schubladen - 9 drawers - 9 tiroirs
Art-Nr. 700/4302EA  EUR 1194,00

7x MF, 11x TW 50 mm, 16x TW 75 mm, 
9x TW 100 mm

Schubladeneinsätze Serie 700, 
Innenmaß 600 x 600 mm

Drawer divider kits series 700, 
internal size 600 x 600 mm 

Aménagements de tiroirs série 700, 
dimension intérieure 600 x 600 mm

5x MF, 15x TW 75 mm, 4x TW 100 mm, 
3x TW 200 mm 2x MF, 5x TW 200 mm

MF= Mittelfachschiene / Slotted through / Cloison · TW=Trennwand / Metal divider / Séparateur mét. · KTK=Kleinteilekasten / Bin / 
Mini-bac MP=Muldenplatte / Plastique channel / Couloir plastique · Stw=Steckwand / Channel divider / Sép. p. couloir
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Abmessungen: B x T x H / Dimension: L x D x H / Dimension: L x P x H

Schubladenschränke Serie 700
Gehäusetiefe 736 mm, Gehäusehöhe 1319 mm

Drawer cabinets series 700
housing depth 736 mm, housing H 1319 mm

Armoires à tiroirs série 700
profondeur du coffre 736 mm, coffre H 1319 mm

Schubladeneinsätze Serie 700, 
Innenmaß 600 x 600 mm

Drawer divider kits series 700, 
internal size 600 x 600 mm 

Aménagements de tiroirs série 700,
dimension intérieure 600 x 600 mm

Front Art.-Nr. EUR

50 mm 136 BLH 50 36,00

75 mm 136 BLH 75 40,10

100/125 mm 136 BLH 100 41,60

150/175 mm 136 BLH 150 46,95

200/300 mm 136 BLH 200 64,20

8 Schubladen - 8 drawers - 8 tiroirs
Art-Nr. 713/0323EA/VA   EUR 1274,00

9 Schubladen - 9 drawers - 9 tiroirs
Art-Nr. 713/1332EA  EUR 1306,00

9 Schubladen - 9 drawers - 9 tiroirs
Art-Nr. 713/0270EA   EUR 1316,00

10 Schubladen - 10 drawers - 10 tiroirs
Art-Nr. 713/2422EA   EUR 1384,00

Front Art.-Nr. EUR

75 mm 137 BLH 75 13,30

100/125 mm 137 BLH 100 14,00

150/175 mm 137 BLH 150 16,30

200/300 mm 137 BLH 200 21,90

Front Art.-Nr. EUR

50 mm 138 BLH 50 37,70

75 mm 138 BLH 75 41,80

100/125 mm 138 BLH 100 43,30

150/175 mm 138 BLH 150 48,80

200/300 mm 138 BLH 200 66,50

3x MF, 9x TW 150 mm
1x MF, 2x TW 300 mm

3x MF, 10x TW 150 mm

12 Schubladen - 12 drawers - 12 tiroirs
Art-Nr. 713/0120EA   EUR 1526,00
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12 Schubladen - 12 drawers - 12 tiroirs
Art-Nr. 713/0120EA   EUR 1526,00

Schubladenschränke Serie 700
Gehäusetiefe 736 mm, Gehäusehöhe 1519 mm

Drawer cabinets series 700
housing depth 736 mm, housing H 1519 mm

Armoires à tiroirs série 700
profondeur du coffre 736 mm, coffre H 1519 mm

Front Art.-Nr. EUR

50 mm 139 BLH 50 32,20

75 mm 139 BLH 75 35,40

100/125 mm 139 BLH 100 36,40

150/175 mm 139 BLH 150 40,20

200/300 mm 139 BLH 200 49,80 

Front Art.-Nr. EUR

75 mm 144 BLH 75 18,50

100/125 mm 144 BLH 100 19,40

150/175 mm 144 BLH 150 22,50

200/300 mm 144 BLH 200 29,30

Front Art.-Nr. EUR

50 mm 146 BLH 50 23,00

75 mm 146 BLH 75 25,80

100/125 mm 146 BLH 100 26,80

150/175 mm 146 BLH 150 30,20

200/300 mm 146 BLH 200 39,40

10 Schubladen - 10 drawers - 10 tiroirs
Art-Nr. 715/1333EA   EUR 1447,00

11 Schubladen - 11 drawers - 11 tiroirs
Art-Nr. 715/2342EA   EUR 1530,00

10 Schubladen - 10 drawers - 10 tiroirs
Art-Nr. 715/0100EA   EUR 1445,00

12 Schubladen - 12 drawers - 12 tiroirs
Art-Nr. 715/0120EA  EUR 1614,00

13 Schubladen - 13 drawers - 13 tiroirs
Art-Nr. 715/0130EA  EUR 1667,00

2x MF, 8x TW 200 mm

Schubladeneinsätze Serie 700, 
Innenmaß 600 x 600 mm

Drawer divider kits series 700, 
internal size 600 x 600 mm 

Aménagements de tiroirs série 700, 
dimension intérieure 600 x 600 mm

1x MF, 4x TW 300 mm
2x MF, 4x TW 200 mm

MF= Mittelfachschiene / Slotted through / Cloison · TW=Trennwand / Metal divider / Séparateur mét. · KTK=Kleinteilekasten / Bin / 
Mini-bac MP=Muldenplatte / Plastique channel / Couloir plastique · Stw=Steckwand / Channel divider / Sép. p. couloir
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Abmessungen: B x T x H / Dimension: L x D x H / Dimension: L x P x H

Schubladenschränke Serie 1000
Gehäusetiefe 736 mm, Gehäusehöhe 819 mm

Drawer cabinets series 1000
housing depth 736 mm, housing H 819 mm

Armoires à tiroirs série 1000
profondeur du coffre 736 mm, coffre H 819 mm

Schubladeneinsätze Serie 1000, 
Innenmaß 900 x 600 mm

Drawer divider kits series 1000, 
internal size 900 x 600 mm 

Aménagements de tiroirs série 1000,
dimension intérieure 900 x 600 mm

Front Art.-Nr. EUR

50/75 mm 150 99,45

6 Schubladen - 6 drawers - 6 tiroirs
Art-Nr. 1080/2040EA   EUR 1163,00

7 Schubladen - 7 drawers - 7 tiroirs
Art-Nr. 1080/3211EA  EUR 1269,00

5 Schubladen - 5 drawers - 5 tiroirs
Art-Nr. 1080/0121EA/VA   EUR 1085,00

6 Schubladen - 6 drawers - 6 tiroirs
Art-Nr. 1080/2121EA   EUR 1161,00

Front Art.-Nr. EUR

50 mm 151 BLH 50 100,20

75 mm 151 BLH 75 108,30

100/125 mm 151 BLH 100 113,80

150/175 mm 151 BLH 150 130,30

200/300 mm 151 BLH 200 170,00

Front Art.-Nr. EUR

50 mm 159 BLH 50 68,80

75 mm 159 BLH 75 73,70

100/125 mm 159 BLH 100 81,00

8x MP mit 4 Mulden, 8x MP mit 3 
Mulden, 8x MP mit 2 Mulden, 23x Stw 
für 4 Mulden, 14x Stw für 3 Mulden, 
10x Stw für 2 Mulden

8x MF, 30x TW 100 mm

16x KTK 150x150 mm, 10x KTK 75x150 mm, 
12x KTK 75x75 mm

7 Schubladen - 7 drawers - 7 tiroirs
Art-Nr. 1080/22111EA   EUR 1286,00
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7 Schubladen - 7 drawers - 7 tiroirs
Art-Nr. 1080/22111EA   EUR 1286,00

Schubladenschränke Serie 1000
Gehäusetiefe 736 mm, Gehäusehöhe 1019 mm

Drawer cabinets series 1000
housing depth 736 mm, housing H 1019 mm

Armoires à tiroirs série 1000
profondeur du coffre 736 mm, coffre H 1019 mm

Front Art.-Nr. EUR

50 mm 152 BLH 50 54,30

75 mm 152 BLH 75 59,80

100/125 mm 152 BLH 100 62,00

150/175 mm 152 BLH 150 69,50

200/300 mm 152 BLH 200 88,60

Front Art.-Nr. EUR

50 mm 153 BLH 50   60,00

75 mm 153 BLH 75   66,80

100/125 mm 153 BLH 100   69,30

150/175 mm 153 BLH 150   78,30

200/300 mm 153 BLH 200 107,00

Front Art.-Nr. EUR

50 mm 154 BLH 50 43,60

75 mm 154 BLH 75 48,80

100/125 mm 154 BLH 100 50,90

150/175 mm 154 BLH 150 57,90

200/300 mm 154 BLH 200 76,40

7 Schubladen - 7 drawers - 7 tiroirs
Art-Nr. 1000/1231EA   EUR 1377,00

9 Schubladen - 9 drawers - 9 tiroirs
Art-Nr. 1000/4221EA   EUR 1595,00

6 Schubladen - 6 drawers - 6 tiroirs
Art-Nr. 1000/0213EA/ VA   EUR 1334,00

8 Schubladen - 8 drawers - 8 tiroirs
Art-Nr. 1000/211121EA/VA  EUR 1590,00

10 Schubladen - 10 drawers - 10 tiroirs
Art-Nr. 1000/22510EA/VA  EUR 1717,00

4x MF, 4x TW 100 mm, 9x TW 200 mm

Schubladeneinsätze Serie 1000, 
Innenmaß 900 x 600 mm

Drawer divider kits series 1000, 
internal size 900 x 600 mm 

Aménagements de tiroirs série 1000, 
dimension intérieure 900 x 600 mm

5x MF, 15x TW 150 mm 4x MF, 3x TW 100 mm, 5x TW 200 mm

MF= Mittelfachschiene / Slotted through / Cloison · TW=Trennwand / Metal divider / Séparateur mét. · KTK=Kleinteilekasten / Bin / 
Mini-bac MP=Muldenplatte / Plastique channel / Couloir plastique · Stw=Steckwand / Channel divider / Sép. p. couloir
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Abmessungen: B x T x H / Dimension: L x D x H / Dimension: L x P x H

Schubladenschränke Serie 1000
Gehäusetiefe 736 mm, Gehäusehöhe 1319 mm

Drawer cabinets series 1000
housing depth 736 mm, housing H 1319 mm

Armoires à tiroirs série 1000
profondeur du coffre 736 mm, coffre H 1319 mm

Schubladeneinsätze Serie 1000, 
Innenmaß 900 x 600 mm

Drawer divider kits series 1000, 
internal size 900 x 600 mm 

Aménagements de tiroirs série 1000,
dimension intérieure 900 x 600 mm

Front Art.-Nr. EUR

75 mm 155 BLH 75 24,00

100/125 mm 155 BLH 100 25,30

150/175 mm 155 BLH 150 29,50

200/300 mm 155 BLH 200 40,10

10 Schubladen - 10 drawers - 10 tiroirs
Art-Nr. 1013/3331EA  EUR 1823,00

11 Schubladen - 11 drawers - 11 tiroirs
Art-Nr. 1013/12331EA/VA  EUR 1999,00

9 Schubladen - 9 drawers - 9 tiroirs
Art-Nr. 1013/2223EA/VA   EUR 1799,00

11 Schubladen - 11 drawers - 11 tiroirs
Art-Nr. 1013/2423EA/VA   EUR 1979,00

Front Art.-Nr. EUR

50 mm 156 BLH 50   64,60

75 mm 156 BLH 75   73,40

100/125 mm 156 BLH 100   76,80

150/175 mm 156 BLH 150   87,40

200/300 mm 156 BLH 200 118,60

Front Art.-Nr. EUR

75 mm 157 BLH 75 26,60

100/125 mm 157 BLH 100 28,00

150/175 mm 157 BLH 150 32,60

200/300 mm 157 BLH 200 43,80

2x MF, 3x TW 300 mm
6x MF, 8x TW 75 mm, 8x TW 150 mm

13 Schubladen - 13 drawers - 13 tiroirs
Art-Nr. 1013/42511EA   EUR 2147,00

2x MF, 4x TW 300 mm
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13 Schubladen - 13 drawers - 13 tiroirs
Art-Nr. 1013/42511EA   EUR 2147,00

Schubladenschränke Serie 1000
Gehäusetiefe 736 mm, Gehäusehöhe 1519 mm

Drawer cabinets series 1000
housing depth 736 mm, housing H 1519 mm

Armoires à tiroirs série 1000
profondeur du coffre 736 mm, coffre H 1519 mm
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Front Art.-Nr. EUR

50 mm 161 BLH 50   86,70

75 mm 161 BLH 75   95,30

100/125 mm 161 BLH 100 100,30

150/175 mm 161 BLH 150 115,50

200/300 mm 161 BLH 200 153,80

Front Art.-Nr. EUR

75 mm 166 BLH 75 37,00

100/125 mm 166 BLH 100 38,80

150/175 mm 166 BLH 150 45,00

200/300 mm 166 BLH 200 58,60

Front Art.-Nr. EUR

75 mm 167 BLH 75   79,70

100/125 mm 167 BLH 100   83,20

150/175 mm 167 BLH 150   94,60

200/300 mm 167 BLH 200 121,00

12 Schubladen - 12 drawers - 12 tiroirs
Art-Nr. 1015/0921EA  EUR 2149,00

13 Schubladen - 13 drawers - 13 tiroirs
Art-Nr. 1015/34231EA/VA   EUR 2330,00

10 Schubladen - 10 drawers - 10 tiroirs
Art-Nr. 1015/2224EA/VA   EUR 2037,00

12 Schubladen - 12 drawers - 12 tiroirs
Art-Nr. 1015/24321EA/VA   EUR 2201,00

14 Schubladen - 14 drawers - 14 tiroirs
Art-Nr. 1015/42611EA   EUR 2367,00

8x MF, 21x TW 100 mm

Schubladeneinsätze Serie 1000, 
Innenmaß 900 x 600 mm

Drawer divider kits series 1000, 
internal size 900 x 600 mm 

Aménagements de tiroirs série 1000, 
dimension intérieure 900 x 600 mm

2x MF, 8x TW 300 mm
5x MF, 15x TW 100 mm, 4x TW 200 mm, 
3x TW 300 mm

MF= Mittelfachschiene / Slotted through / Cloison · TW=Trennwand / Metal divider / Séparateur mét. · KTK=Kleinteilekasten / Bin / 
Mini-bac MP=Muldenplatte / Plastique channel / Couloir plastique · Stw=Steckwand / Channel divider / Sép. p. couloir
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Abmessungen: B x T x H / Dimension: L x D x H / Dimension: L x P x H

Typ /
type

Breite / width / 
largeur mm

Tiefe / depth / 
profondeur mm

Höhe / height / 
hauteur mm

Nutzhöhe / usable height / 
hauteur utile mm

Art-Nr. / art. 
no. / réf. no.

EUR

520 555 736 208 150 0520 92,00

535 555 736 358 300 0535 128,00

550 555 736 519 400 0550 220,00

570 555 736 719 600 0570 269,00

580 555 736 819 700 0580 289,00

500 555 736 1019 900 0500 328,00

Serie 500
* Maß ist Nutzhöhe; Höhe gesamt = Nutzhöhe + 119 mm
* Usable height; total height = usable height + 119 mm
* C’est la hauteur utile; hauteur en total = hauteur utile + 119 mm

** Maß ist Nutzhöhe; Höhe gesamt = Nutzhöhe + 58 mm
** Usable height; total height = usable height + 58 mm
** C’est la hauteur utile; hauteur en total = hauteur utile + 58 mm

Serie 700
* Maß ist Nutzhöhe; Höhe gesamt = Nutzhöhe + 119 mm
* Usable height; total height = usable height + 119 mm
* C’est la hauteur utile; hauteur en total = hauteur utile + 119 mm

Serie 1000
* Maß ist Nutzhöhe; Höhe gesamt = Nutzhöhe + 119 mm
* Usable height; total height = usable height + 119 mm
* C’est la hauteur utile; hauteur en total = hauteur utile + 119 mm

Typ /
type

Breite / width / 
largeur mm

Tiefe / depth / 
profondeur mm

Höhe / height / 
hauteur mm

Nutzhöhe / usable height / 
hauteur utile mm

Art.-Nr. /
art. no.

EUR

750 705 736 519 400 0750 253,00

780 705 736 819 700 0780 305,00

700 705 736 1019 900 0700 352,00

713 705 736 1319 1200 0713 422,00

715 705 736 1519 1400 0715 456,00

Typ
type

Breite / width / 
largeur mm

Tiefe / depth / 
profondeur mm

Höhe / height / 
hauteur mm

Nutzhöhe / usable height / 
hauteur utile mm

Art.-Nr.
art. no.

EUR

1050 1005 736 519 400 1050 289,00

1080 1005 736 819 700 1080 369,00

1000 1005 736 1019 900 1000 437,00

1013 1005 736 1319 1200 1013 498,00

1015 1005 736 1519 1400 1015 571,00

Schubladenschränke
Schränke aus Qualitäts-
feinblech, solide und 
präzise verarbeitet, mit 
Schließsystem. 
Variabler Einbau von 
Schubladen mit unter-
schiedlicher Blenden-
höhe, Einfach- und Voll-
auszug.

Drawer cabinets
Cabinets of high quality 
steel sheet, solid welded 
construction, with central 
locking. 
Drawers in various front 
heights, simple or double 
extensions.

Armoires à tiroirs
Coffres en tôles fines de 
qualité, soudés solide-
ment, avec serrure 
centrale. 
Hauteurs différentes des 
tiroirs, simple ou double 
extension.

*900
*700*600

*400
**300

**150

*900
*700

*400

*1400
*1200

*900
*700

*400

*1400
*1200
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Serie 500     Breite / width / largeur x Tiefe / depth / profondeur = 450 x 600 mm
Fronthöhe mm
front height
haut. frontale

Auszug
extension
extension

Mantelhöhe mm
inside height
haut. intérieure

Nutzhöhe mm
usable height
haut. utile

Tragfähigkeit kg
load. cap.
charge

ausziehbar %
ext. %
ext. %

Art.-Nr.
EUR

art. no.

50 EA 28 30 100 88 60.050.050 EA 80,00
75 EA 56 58 100 88 60.050.075 EA 83,00
75 VA 56 58 200 100 60.050.075 VA 101,00
100 EA 81 83 100 88 60.050.100 EA 86,00
100 VA 81 83 200 100 60.050.100 VA 105,00
125 EA 81 108 100 88 60.050.125 EA 95,00
125 VA 81 108 200 100 60.050.125 VA 111,00
150 EA 131 133 100 88 60.050.150 EA 97,00
150 VA 131 133 200 100 60.050.150 VA 115,00
175 EA 131 158 100 88 60.050.175 EA 99,00
175 VA 131 158 200 100 60.050.175 VA 117,00
200 EA 181 183 100 88 60.050.200 EA 102,00
200 VA 181 183 200 100 60.050.200 VA 120,00
250 EA 181 233 100 88 60.050.250 EA 106,00
250 VA 181 233 200 100 60.050.250 VA 125,00
300 EA 181 283 100 88 60.050.300 EA 112,00
300 VA 181 233 200 100 60.050.300 VA 130,00
300 VA 81 283 200 100 60.050.300 VA CNC 126,00
400 VA 81 383 200 100 60.050.400 VA CNC 137,00

Serie 700     Breite / width / largeur x Tiefe / depth / profondeur = 600 x 600 mm
Fronthöhe mm
front height
haut. frontale

Auszug
extension
extension

Mantelhöhe mm
inside height
haut. intérieure

Nutzhöhe mm
usable height
haut. utile

Tragfähigkeit kg
load. cap.
charge

ausziehbar %
ext. %
ext. %

Art.-Nr.
EUR

art. no.

50 EA 28 30 100 88 60.070.050 EA 88,00
75 EA 56 58 100 88 60.070.075 EA 90,00
75 VA 56 58 200 100 60.070.075 VA 107,00
100 EA 81 83 100 88 60.070.100 EA 92,00
100 VA 81 83 200 100 60.070.100 VA 109,00
125 EA 81 108 100 88 60.070.125 EA 98,00
125 VA 81 108 200 100 60.070.125 VA 115,00
150 EA 131 133 100 88 60.070.150 EA 102,00
150 VA 131 133 200 100 60.070.150 VA 119,00
175 EA 131 158 100 88 60.070.175 EA 105,00
175 VA 131 158 200 100 60.070.175 VA 122,00
200 EA 181 183 100 88 60.070.200 EA 107,00
200 VA 181 183 200 100 60.070.200 VA 124,00
250 EA 181 233 100 88 60.070.250 EA 112,00
250 VA 181 233 200 100 60.070.250 VA 131,00
300 EA 181 283 100 88 60.070.300 EA 117,00
300 VA 181 283 200 100 60.070.300 VA 136,00
300 VA 81 283 200 100 60.070.300 VA CNC 133,00
400 VA 81 383 200 100 60.070.400 VA CNC 146,00

Serie 1000     Breite / width / largeur x Tiefe / depth / profondeur = 900 x 600 mm
Fronthöhe mm
front height
haut. frontale

Auszug
extension
extension

Mantelhöhe mm
inside height
haut. intérieure

Nutzhöhe mm
usable height
haut. utile

Tragfähigkeit kg
load. cap.
charge

ausziehbar %
ext. %
ext. %

Bestell-Nr.
EUR

art. no.

50 EA 28 30 100 88 60.100.050 EA 119,00
75 EA 56 58 100 88 60.100.075 EA 123,00
75 VA 56 58 200 100 60.100.075 VA 142,00
100 EA 81 83 100 88 60.100.100 EA 128,00
100 VA 81 83 200 100 60.100.100 VA 146,00
125 EA 81 108 100 88 60.100.125 EA 134,00
125 VA 81 108 200 100 60.100.125 VA 151,00
150 EA 131 133 100 88 60.100.150 EA 139,00
150 VA 131 133 200 100 60.100.150 VA 156,00
175 EA 131 158 100 88 60.100.175 EA 143,00
175 VA 131 158 200 100 60.100.175 VA 160,00
200 EA 181 183 100 88 60.100.200 EA 148,00
200 VA 181 183 200 100 60.100.200 VA 165,00
250 EA 181 233 100 88 60.100.250 EA 157,00
250 VA 181 233 200 100 60.100.250 VA 176,00
300 EA 181 283 100 88 60.100.300 EA 167,00
300 VA 181 283 200 100 60.100.300 VA 186,00
300 VA 81 283 200 100 60.100.300 VA CNC 183,00
400 VA 81 383 200 100 60.100.400 VA CNC 211,00

Schubladen
Bedrunka+Hirth-Schub-
laden sind unübertroffen
in der Ausnutzung der 
Lagerflächen.
Hohe Lagerkapazität auf 
kleiner Stellfläche bedeu-
ten Reduzierung der Aus-
gabe- und Einrichtungs-
kosten. Die Schubladen 
laufen leicht und geräusch-
arm auf Kugellagern. Es 
können Schubladen mit 
Einfach- und Vollauszug
in das gleiche Gehäuse 
eingebaut werden.

Drawers
Bedrunka+Hirth drawers
are unique in the usable
dimension.
High capacity on a small
surface saves time and re-
duces the equipment costs. 
he drawers glide easily and
without noise on steel 
roller bearings. Drawers 
with simple and double 
extension can be quipped 
in the same cabinet.

Tiroirs
Les tiroirs Bedrunka+Hirth 
permettent l’utilisation 
optimale de la surface.
Une grande capacité de
stockage sur petites 
surfaces signifie gains de 
temps et la reduction de 
depenses d’aménagement. 
Tiroirs sur galets acier à 
billes. Le même coffre peut
contenir des tiroirs simple 
et double extension.

EA = Einfachauszug 
88% – 100 kg
EA = simple extension 
88% – 100 kg
EA = extension simple 
88% – 100 kg
 
VA = Vollauszug  
100% – 200 kg
VA = full extension  
100% – 200 kg
VA = double extension 
100% – 200 kg
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Abmessungen: B x T x H / Dimension: L x D x H / Dimension: L x P x H

Individuelle Ausstattung 
Serie 500 / 700 / 1000

Individual equipment 
series 500 / 700 / 1000

Equipement individual
série 500 /  700 / 1000

Die Schubladeneinsätze werden aus hochwertigem
Kunststoff hergestellt und können im Baukasten-
prinzip in die Schublade eingelegt werden. 
Die Muldenplatten und Kleinteilekästen können 
längs und quer eingebaut werden. 
Grundrastermaß 150 x 150 mm.

This elements are made of high quality plastic
material and can be placed in the unit construction
system. The channel blocks and plastic box
compartments are usable lengthways and cross.
Basic dimension 150 x 150 mm.

Les éléments plastiques d’une qualité supérieure
sont modulaires. Les couloirs et les mini-bacs
peuvent être placés longitudinalement et
transversalement.
Dimension de base 150 x 150 mm.

Distanzschienen für Muldenplatten zur
Fixierung in der Schublade
Fixation rail for plastic channels
Glissière pour fixer les goulottes

Serie 500  50.007.500 EUR 4,15  
Serie 700  50.007.700 EUR 4,70  
Serie 1000  50.007.100 EUR 6,00  

51.002.070    EUR 0,75 51.003.046    EUR 0,70 51.004.034    EUR 0,65

Muldensteckwände - Plastic cross dividers - Séparateurs plastiques 
Breite - width - largeur 75mm

Muldenplatten - Plastic channel blocks - Couloirs plastiques
Breite x Tiefe x Höhe - width x depth x height - largeur x profondeur x hauteur
150 x 150 x 30 mm

50.002.070    EUR 2,70

mit 2 Mulden 70 mm
2 channels 70 mm
2 couloirs 70 mm

50.003.046    EUR 2,80

mit 3 Mulden 46 mm
3 channels 46 mm
3 couloirs 46 mm

50.004.034    EUR 2,90

mit 4 Mulden 34 mm
4 channels 34 mm
4 couloirs 34 mm

Breite x Tiefe
width x depth
largeur x profondeur

Höhe - height - hauteur                    
28 mm - Front 50 mm

Höhe - height - hauteur                    
50 mm - Front 75 mm

Höhe - height - hauteur                    
65 mm - Front 100 mm

150 x 150 mm

53.150.150.30    EUR 2,15 52.150.150    EUR 2,25 53.150.150.65    EUR 2,50

150 x 75 mm

 53.150.075.30    EUR 1,70 52.150.075    EUR 1,85 53.150.075.65    EUR 2,00

75 x 75 mm

53.075.075.30    EUR 1,45 52.075.075    EUR 1,60 53.075.075.65    EUR 1,75

Kleinteilekästen - Plastic box compartments - Mini-bacs plastiques
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Zubehör Accessories Accessoires

Metalleinteilungselemente aus verzinktem Qualitätsblech, 
Feinunterteilung im Raster 25:25 mm.

All metal dividers are made of galvanised high quality 
steel sheet; perforations in 25 mm intervals.

Tous les éléments métalliques sont fabriqués de tôle 
galvanisée de haute qualité; la perforation en pas 
de 25 mm.

LxH mm Front Art.-Nr. EUR

600 x   30
600 x   50
600 x   75
600 x 125
600 x 175

  50 mm
  75 mm
100 mm
150 mm
200 mm

20.600.030
20.600.050
20.600.075
20.600.125
20.600.175

6,90
8,10
8,60

10,10
14,50

Mittelfachschiene /
Slotted divider / Cloison

Trennwände / Cross dividers / Séparateurs

Front
50 mm
L x H Art.-Nr. EUR

Front
75 mm
L x H Art.-Nr. EUR

Front
100 mm
L x H Art.-Nr. EUR

Front
150 mm
L x H Art.-Nr. EUR

Front
200 mm
L x H Art.-Nr. EUR

  50 x 30
  75 x 30

100 x 30
150 x 30

200 x 30

30.050.30
30.075.30

30.100.30
30.150.30

30.200.30

1,10
1,20

1,50
1,70

2,30

  50 x 50
  75 x 50

100 x 50
150 x 50

200 x 50
300 x 50

30.050.050
30.075.050

30.100.050
30.150.050

30.200.050
30.300.050

1,20
1,35

1,45
1,75

2,40
2,60

  50 x 75
  75 x 75

100 x 75
150 x 75

200 x 75
300 x 75

30.050.075
30.075.075

30.100.075
30.150.075

30.200.075
30.300.075

1,20
1,40

1,50
1,40

2,40
2,70

  50 x 125
  75 x 125

100 x 125
150 x 125

200 x 125
300 x 125

30.050.125
30.075.125

30.100.125
30.150.125

30.200.125
30.300.125

1,25
1,50

1,65
1,85

2,50
3,10

  75 x 175

100 x 175
150 x 175

200 x 175
300 x 175

30.075.175

30.100.175
30.150.175

30.200.175
30.300.175

1,65

1,80
2,30

2,60
3,70

Fräserhalter
aus Kunststoff mit Schraube und Mutter M3.
Halter können aufeinander verschraubt werden.

Spindle sleeves 
H26 mm with embedded screw and nut M3. 
Can be screwed onto each other.

Douille
H 26 mm avec vis et écrou M3.
Peuvent êtres vissées les unes sur les autres.

Art.-Nr. St./pc. Ø mm Höhe mm EUR

53.010.126 10 12,6 26 57,50

53.010.156 10 15,6 26 72,00

53.010.214 10 21,4 26 77,60

53.005.264 5 26,4 26 39,80

53.005.315 5 31,5 26 39,80

53.005.394 5 39,4 26 40,70
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Abmessungen: B x T x H / Dimension: L x D x H / Dimension: L x P x H

Individuelle Ausstattung Serie 500/700/100 / Individual equipment Series 500/700/1000 / Equipement individuel Série 500/700/1000 

Bezeichnung
Name
Désignation

Serie 500 Serie 700 Serie 1000

Beschriftungsstreifen mit Klarsichtabdeckung
Label and plastic cover for the handle
Porte étiquette avec rhodoid

Art.-Nr. 01.050.007 01.070.007 01.100.007

EUR 1,90 1,90 1,95

Flügeltüre H 450
Housing door h 450 mm
Porte battante h 450 mm

Art.-Nr. 01.050.014 01.070.014

EUR 52,00 59,00

Flügeltüre H 600
Housing door h 600 mm
Porte battante h 600 mm

Art.-Nr.
01.050.015 01.070.015

EUR 63,20 75,50

Fachboden
Shelf
Etagère

Art.-Nr. 01.050.013 01.070.013 01.100.013

EUR 37,20 46,50 61,00

Hubwagensockel
Base for transportation 
Socle pour transpalette
h 100 mm

Art.-Nr.
01.050.012 01.070.012 01.100.012

EUR 110,00 117,00 124,00

Stahlplatte mit 2 Bock- und 2 Lenkrollen für Werkzeugschrank
Steel socle with castor set, with 2 brakes
Socle en acier, roues fixes et pivotantes

Art.-Nr.
01.050.009-1 01.070.009-1 01.100.009-1

EUR 137,00 145,00 155,00

Lenkrollen mit Feststeller, Ø 125 mm
Wheel diam. 125 mm with brake
Roues pivotantes diam. 125 mm

Art.-Nr.
01.050.010 01.070.010 01.100.010

EUR 28,00 28,00 27,90

Bockrollen Ø 125 mm
Wheel diam. 125 mm
Roues fixe diam. 125 mm

Art.-Nr.
01.050.011 01.070.011 01.100.011

EUR 16,00 16,00 16,00

Riffelgummi-Auflage auf Schrank, ölfest
Fluted rubber mat on top of the cabinet, oil resistant
Caoutchouc cannélé sur le coffre, résistant à l’huile

Art.-Nr.
65.050.730 65.070.730 65.100.730

EUR 23,30 29,00 34,00

Riffelgummi-Einlage für Schublade, ölfest
Fluted rubber mat in the drawer, oil resistant
Caoutchouc cannélé pour tiroir, résistant à l’huile

Art.-Nr. 120 140 160

EUR 20,70 24,80 33,00

Anti-Rutschmatte, Einlage für Schublade
Anti-slip-mat in the drawer plaque
Anti-dérapante pour tiroir

Art.-Nr.
65.051.731 65.071.731 65.101.731

EUR 21,20 24,50 34,00

Abdeckplatte, melaminharzbeschichtete Spanplatte, 
RAL 7035, 16 mm verschraubbar
Melamin-coated top RAL 7035, 16 mm, to screw on
Plateau mélaminé, RAL 7035, 16 mm, à visser

Art.-Nr.
67.050.016 67.070.016 67.100.016

EUR 46,50 50,70 79,90

Metall-Abrollrand 3-seitig, 25 mm hoch, verschraubbar
Metal border, side and rear, height 25 mm, to screw on
Rebord métallique 3 faces, hauteur de 25 mm, à visser

Art.-Nr.
66.050.025 66.070.025 66.100.025

EUR 45,00 49,70 69,50
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Zubehör und Ersatzteile / Accessories and spare parts / Accessoires et pièces de rechange

Bezeichnung
Name
Désignation

Serie 500/700/1000
Series 500/700/1000
Série 500/700/1000

Bezeichnung
Name
Désignation

Serie 1200/1500/2000
Series 1200/1500/2000
Série 1200/1500/2000

Schloß mit 2 Schlüsseln für Schubladen
Lock with 2 keys for drawers
Serrure avec 2 clés pour tiroirs

01.050.001

EUR 11,80

Schloß mit 2 Schlüsseln für Werkbank - Flügeltür
Lock for workbench - hinged door
Serrure pour établi - porte battante

03.785.001

EUR 11,80

Schloß mit 2 Schlüsseln gleichschließend
Identical lock with 2 keys
Serrure identique avec 2 clés

01.050.002

EUR 11,80

Schloß 2-er Set  für 1 Schublade - 1 Tür  
Set of 2 locks for 1 drawer - 1 door
Kit 2 serrures pour 1 tiroir - 1 porte

03.785.002

EUR 23,50

Schlüssel 2-er Set
Key set of 2 keys
Clé kit de 2 clés

01.050.003

EUR 17,10

Schloß 3-er Set 
Set of 3 locks for workbench
Kit 3 serrures pour établi

03.785.003

EUR 27,80

Hauptschlüssel zu Schließanlage KT
Master key
Clé maitresse

 01.050.005 KT

EUR 23,30

Schloß 4-er Set
Set of 4 locks for workbench
Kit 4 serrures pour établi

03.785.004

EUR 37,40

Hauptschlüssel zu Schließanlage B
Master key
Clé maitresse

01.050.005 B

EUR 23,30

Druckschloß für Rolladenschrank
Lock for roller shutter
Serrure pour armoire à rideau

02.95.01 Schloss

EUR 17,00

Griffschalenschloß
Grip lock for cabinet with hinged doors
Serrure cadena pour armoire

04.155.2 Schloss

EUR 17,00

Schloß 2-er Set  für 2 Schubladenblöcke  
Set of 2 locks for 2 drawers  
Kit 2 serrures pour 2 tiroirs 

03.785.002-1

EUR 23,50

Normalausstattung
verschieden schließend

Mit jedem Schloss kann nur ein 
bestimmter Schrank geöffnet werden.

Normal equipment 1 lock and 2 keys. Each cabinet has 
got an own lock.

Equipement normale 1 serrure 2 clés. Chaque armoire avec 
une propre serrure.

Gleichschließend
Schlösser haben den gleichen Schlüssel.

Identical locks
Several cabinets with the same locks.

Serrures identiques Plusieurs coffres avec les mêmes ser-
rures.

Hauptschließanlage Mit einem Hauptschlüssel lassen sich 
Schränke mit verschiedenen Schlössern 
öffnen.

Master key A master key opens cabinets with 
different locks.

Clé maitresse Une clé maitresse ouvre des coffres de 
différentes serrures.
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Abmessungen: B x T x H / Dimension: L x D x H / Dimension: L x P x H

Schubladenschrank Serie 700
Gehäusetiefe 736 mm, Gehäusehöhe 1019 mm
Vollauszug 100% , Tragkraft 200 kg

Werkzeugsätze 600x300 mm
(2Werkzeugsätze für eine Schublade)

Drawer cabinet series 700
Depth 736mm, height 1019mm, 
Drawers with full extension 100%, load cap. 200kg

Assortment of tools 600x300mm
(2 kits in one drawer of 600x600m)

Armoire à tiroir série 700
Prof. 736mm, Hauteur 1019mm
Tiroir ext. 100%, charge 200 kg

Assortiment d’outils 600x300mm
(2 kits dans un tiroir de 600x600mm)

Art-Nr. 700/0421 VA   EUR 1099,00

Inhalt / Content / Contenu
-  Ringmaulschlüssel / spanner / clé mixte  DIN 3113 A 
 13-tlg. 6-14, 17, 19, 22, 24 mm
-  Doppelringschlüssel  / double ring spanner / clé double  DIN 838 
 8-tlg /pc./ . 6 x 7, 8 x 9, 10 x 11, 
 12 x 13, 14 x 15, 16 x 17, 18 x 19, 20 x 22 mm

Art.-Nr.: EUR

08.88.204 198,00

Alternativ: anstelle Ringmaulschlüssel  / 
As alternative to the spanner / comme altérnative  /  DIN 3113 A 

Ringmaul-Ratschenschlüssel /  ratchet spanner / clé rochet
8-tlg./pc., 8, 10, 11, 13, 16, 17, 18, 19 mm

Art.-Nr.: EUR

08.88.210 234,00

Inhalt / Content / Contenu
-  Rohrsteckschlüssel / socket wrench / clé à douille  DIN 896 B
  8-tlg./pc. 6 x 7, 8 x 9, 10 x 11, 12 x 13, 14 x 15, 16 x 17, 18 x 19, 20 x 22 mm
-  Stufen-Drehstift / turn pin / chéville, 6 - 32 mm
-  Roll-Gabelschlüssel / flat spanner / clé á fourche 10” - 250 mm
-  Doppelgelenksteckschlüssel / articular spanner / clé double articulaire
 6-tlg /pc 8 x 9, 10 x 11, 12 x 13, 14 x 15, 16 x 17, 18 x 19 mm

Art.-Nr.: EUR

08.88.201 199,00

100

100

100

100

150

150

200
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Werkzeugsätze 600x300 mm
(2Werkzeugsätze für eine Schublade)

Assortment of tools 600x300mm
(2 kits in one drawer of 600x600m)

Assortiment d’outils 600x300mm
(2 kits dans un tiroir de 600x600mm)

Inhalt / Content / Contenu
6-kant-Winkelschraubendreher mit T-Griff und Kugelkopf, mit 2-Kompo-
nenten-Griffen / hexagon screwdriver / tournévis cruciforme
SW 2 - 10 mm / TX 10 - 45
- T-Griff-Schraubendreher, Sechskant / hexagon screwdriver / 
 tournévis cruciforme 2, 3, 4, 5, 6, 8, 10 mm
- T-Griff-Schraubendreher, Innen-TORX®  / TORX screwdriver / 
 tournévis TORX  TX 10, 15, 20, 25, 27, 30, 40, 45

Art.-Nr.: EUR

08.88.200 121,00

Inhalt / Content / Contenu 
-  Schlosserhammer / Hammer / Marteau 500 g
-  Treib und Ausbeulhammer / bulging hammer / marteau á débosseler     
 32 mm - 350 g
-  Werkstattfeilen 200 mm (flach / dreikant / rund / vierkant / halbrund)    
 diff. files / des limes différentes 
-  Metallsägebogen / saw / scie  250 mm
-  Flachmeißel / chisel / ciseau 125, 150 mm, Kreuzmeißel 125 x 5 mm
-  Durchtreiber / driver unit / pilote / 3, 4 x 125 mm
-  Körner / punch mark / pointeau  120 x 4 x 10 mm
-  Fühlerlehren / gauge / jauge /  20 x 2-40/100 mm
-  Stahlbandmaß / measuring tape / décamètre à ruban 3 m

Art.-Nr.: EUR

08.88.203 132,00

Inhalt / Content / Contenu
- Schraubendreher mit 2-Komponentengriff / 
 screwdriver grip 2 components / tournévis, poignée 2  composants 
 PH 1, PH 2, PH 3, PZ 1, PZ 2, PZ 3,
   3 x 100, 5,5 x 125 mm, 6,5 x 150 mm
-  Kraft-Kombizange / Pincer /  Pince / 180 mm
-  Seitenschneider / side cutter / pince coupante 60 mm
-  Telefonzange gerade / flat pincer / pince à plat 170 mm
-  Wasserpumpenzange / water pump pliers / Pince de pompe à eau  
 240 mm
- Universal-Grip-Zange / universal 250 mm

Art.-Nr.: EUR

08.88.206 218,00

Inhalt / Content / Contenu 
-  1/4”- / 1/2”-Umschaltknarren mit Sicherheitsverriegelung, 
 Verlängerungen 6-kant / ratchet / pétoire 
 1/4”: 50, 100 mm; 1/2”: 75, 250 mm, 1/4”- / 1/2”
- Kardangelenke / cardan joint / joint de cardan 
- 1/4”-Steckgriff / conncector / connecteur
- 1/4”-Steckschlüssel-Einsätze / insert / insertion 4, 4,5, 5, 5,5, 6-14 mm, 
 Schlitz / slit / fente 4, 5,5, 7 x 25 mm,
 Kreuzschlitz  / crossed  slot / empreinte cruciforme   PH 1, PH 2, PH 3, 
 Innensechskant  /  internal hexagon  / à six pans creux  3, 4, 5, 6, 8 mm, 
 Innen-TORX®  / TORX
 TX 8, 10, 15, 20, 25, 27, 30, 40, Außen-TORX® E 4, 5, 6, 7, 8, 10, 11
-  1/2”-Steckschlüssel-Einsätze / wernch insert / clé à douille  
 10-17, 18, 19, 22, 24, 27, 30, 32 mm
Sechskant-Winkelschraubendreher-Satz, lang , mit Kugelkopf / 
kit hexagon / kit cruciforme   1,5 - 10 mm 

Art.-Nr.: EUR

08.88.205 395,00
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Abmessungen: B x T x H / Dimension: L x D x H / Dimension: L x P x H

Typ Art.-Nr.   EUR

ISO/SK 30 56.01.30 5,10

Cyl/VDI 30 56.02.30 5,10

MK 3 56.03.30 5,10

MK 4 56.03.40 5,10

Capto C4 57.01.04 5,10

Typ Art.-Nr.   EUR

ISO/SK 40 56.01.40 5,60

Cyl/VDI 40 56.02.40 5,60

HSK A50/B63 57.01.50 7,70

HSK A63/B80 57.01.63 8,30

MK 5 56.03.50 5,60

Capto C5 57.01.05 6,10

Capto C6 57.01.06 6,90

Typ Art.-Nr. EUR

ISO/SK 50 56.01.50 6,20

Cyl/VDI 50 56.02.50 6,20

HSK A32/B40*** 57.01.32 12,20

HSK A40/B50** 57.01.40 10,10

HSK A80/B100 57.01.80 8,90

HSK A100/B125 57.01.100 9,40

Universal 57.01.00 8,90

Capto C3*** 57.01.03 12,20

Capto C8 57.01.08 8,90

CNC-Werkzeugaufnahmeträger CNC tool carriers CNC paniers porte-outil

Die neuen Werkzeug-Kunststoffein-
sätze zeichnen sich durch paßgenaue 
Innenverstrebung aus. Der Werkzeug-
aufnahmekegel wird somit optimal 
zentriert. Der Einsatz wird mit einem 
Schnappverschluß in unser System 
eingeklinkt und ist jederzeit mühelos im 
Abstand versetzbar. Patent angemeldet.

This system is the most flexible
available. The black plastic inserts
are clipped into the heavy gauge steel 
tool carrier into a series of rebated 
slots. No fasteners are required to 
locate the inserts which can also be 
quickly removed simply by depressing
the integral locking lug.

Nos nouveaux block-supports
d’outils permettent un maintien
soigneux, l’outil est centré pour
ne laisser aucun vide. Ceci exclu
toute possibilité de blocage.
Marque déposée.

CNC-Werkzeugaufnahmeträger Typ 500 (ohne Einsätze)
CNC-Tool carrier type 500 (without inserts)
CNC-Panier porte-outil type 500 (sans garnitures)
420 x 111 x 132 mm
Art.-Nr. 8705.100 EUR 63,50

CNC-Werkzeugaufnahmeträger Typ 700 (ohne Einsätze)
CNC-Tool carrier type 700 (without inserts)
CNC-Panier porte-outil type 700 (sans garnitures)
570 x 111 x 132 mm
Art.-Nr. 8707.100 EUR 66,90

CNC-Werkzeugaufnahmeträger Typ 1000 (ohne Einsätze)
CNC-Tool carrier type 1000 (without inserts)
CNC-Panier porte-outil type 1000 (sans garnitures)
8710 x 111 x 132 mm
Art.-Nr. 8710.100 EUR 75,00

Maximale Aufnahmemöglichkeiten 
der Einsätze pro Träger / 
Max. quantity of the inserts in each carrier / 
Quantité max. des garnitures dans chaque 
support

ISO / SK 30
Cyl / VDI 30

ISO / SK 40
Cyl / VDI 40

ISO / SK 50
Cyl / VDI 50

MK 3
MK 4

Capto C4

MK 5

HSK A50/B63
HSK A63/B80

Capto C5, C6

HSK A32/B40***
HSK A40/B50**
HSK A80/B100
HSK A100/B125
Universal/Capto C3***, C8

Typ 8705.100 8 5 4

Typ 8707.100 11 7 5

Typ 8710.100 17 11 8

Typ 8705.200 16 10 8

Typ 8705.400 32 20 16

Typ 8707.200 22 14 10

Typ 8707.400 44 28 20

**) =  2 Aufnahmen pro Einsatz / 
 2 Tools in one insert / 
 2 Outils dans la garniture
***) =  3 Aufnahmen pro Einsatz / 
 3 Tools in one insert / 
 3 Outils dans la garniture
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CNC-Tischaufsatzgestell mit 2 Etagen CNC-Bench stand with 2 floors CNC-Présentoir à 2 étages

Die ideale Werkzeugabstellmöglichkeit auf jeder Werkbank und bei der Maschine.
The optimal free-standing unit on bench or cabinet top near the machine.
Le présentoir idéal sur un établi ou sur un coffre près de la machine.

CNC-Tischaufsatzgestell (ohne Einsätze)
CNC-Bench stand (without inserts)
CNC-Présentoir (sans garnitures)
423 x 372 x 310 mm
Art.-Nr. 8705.200 EUR 150,00

CNC-Tischaufsatzgestell (ohne Einsätze)
CNC-Bench stand (without inserts)
CNC-Présentoir (sans garnitures)
573 x 372 x 310 mm
Art.-Nr. 8707.200 EUR 156,50

CNC-Tischaufsatzgestell mit 4 Etagen CNC-Bench stand with 4 floors CNC-Présentoir à 4 étages

Die optimale Werkzeuglagerung beim Umrüsten, spart Zeit durch die egonomisch gestaltete Staffelung.
The optimal storage to save time at the machine by the ergonomical order.
Stockage optimal et gains de temps de montage et démontage par les étages ergonomiques.

CNC-Tischaufsatzgestell (ohne Einsätze)
CNC-Bench stand (without inserts)
CNC-Présentoir (sans garnitures)
423 x 372 x 537 mm
Art.-Nr. 8705.400 EUR 217,00

CNC-Tischaufsatzgestell (ohne Einsätze)
CNC-Bench stand (without inserts)
CNC-Présentoir (sans garnitures)
573 x 372 x 537 mm
Art.-Nr. 8707.400 EUR 229,00
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Abmessungen: B x T x H / Dimension: L x D x H / Dimension: L x P x H

CNC-Werkstattwagen Typ 580 CNC-Trolley, type 580 CNC-Chariot, type 580

Optimale Lagerung und sicherer Transport der CNC-Werkzeuge
beeinflussen die Wirtschaftlichkeit erheblich.

The optimal storage and the save transport of CNC tools give a positive
influence in the economic viability.

Stockage idéal et transport sûr augmentent l’exécution économique.

Schubladenschrank mobil mit Einzelverriegelung für 5 Werkzeugträger 
Typ 8705.100.
Trolley, drawers with single bolt mechanism, for 5 tool carriers 
type 8705.100.
Chariot, verrouillage automatique des tiroirs, pour 5 paniers porte-outil 
type 8705.100.
555 x 736 x 975 mm

Art.-Nr. 02.580.01  EUR 775,00

CNC-Werkzeugaufnahmeträger (ohne Einsätze)
CNC-Tool carrier (without inserts)
CNC-Panier porte-outil (sans garnitures)
420 x 111 x 132 mm
Art.-Nr. 8705.100   EUR 63,50

*) Maximale Aufnahmemöglichkeiten der Einsätze pro Träger / Max. quantity of the inserts in each carrier / Quantité max. des garnitures dans chaque support

Art.-Nr. Typ EUR

02.560.30 ISO/SK 30 169,00

02.560.40 ISO/SK 40 190,00

02.560.50 ISO/SK 50 283,00

Montageblock aus Aluminium
Assembly block for ISO/SK inserts
Dispositif en aluminium pour 
garnitures ISO/SK

Einhängeschienen (paarweise) zur Arretierung der Werkzeugauf-
nahmeträger in den Schubladen.
Rails for the drawers to put tool carriers in (pair)
Eclisses pour panier porte-outil (paire)
Art Nr. 33.87.60  EUR 14,40

Typ Art.-Nr.   EUR

ISO/SK 30 56.01.30 5,10

Cyl/VDI 30 56.02.30 5,10

MK 3 56.03.30 5,10

MK 4 56.03.40 5,10

Capto C4 57.01.04 5,10

8 *

Typ Art.-Nr.   EUR

ISO/SK 40 56.01.40 5,60

Cyl/VDI 40 56.02.40 5,60

HSK A50/B63 57.01.50 7,70

HSK A63/B80 57.01.63 8,30

MK 5 56.03.50 5,60

Capto C5 57.01.05 5,10

Capto C6 57.01.06 6,90

5 *

Typ Art.-Nr.   EUR

ISO/SK 50 56.01.50 6,20

Cyl/VDI 50 56.02.50 6,20

HSK A32/B40*** 57.01.32 12,20

HSK A40/B50** 57.01.40 10,10

HSK A80/B100 57.01.80 8,90

HSK A100/B125 57.01.100 9,40

Universal 57.01.00 8,90

Capto C3*** 57.01.03 12,20

Capto C8 57.01.08 8,90

4 *

  50 EA

  50 EA

100 EA

100 EA

400 VA

**) 2 Aufnahmen pro Einsatz / 2 tools in one insert / 2 outils dans la garniture        ***) 3 Aufnahmen pro Einsatz / 3 tools in one insert / 3 outils dans la garniture



37

CNC-Lager- und Transport · NC storage equipment · Systèmes CNC de stockage

CNC-Transportwagen für Werkzeugträger,
Typ 8800

CNC-Trolley for tool carriers,
type 8800

CNC-Chariot pour paniers porte-outil, 
type 8800

Aus geschweißtem Vierkantrohr mit ange- 
schweißten Einhängewinkeln. 2 Bock- und 
2 Lenkrollen (mit Feststeller), Tragkraft bis 1000 kg.

Sturdy, welded tube construction. Four angled tool 
carriers for ease of access, four horizontally for
longer toolings. High capacity swivel castor set
(2 with brake), load capacity 1000 kg.

Construction de tubes rectangulaires, 4 paniers  
horizontaux et 4 paniers  verticaux possibles, 
2 roues fixes et 2 roues libres (avec système
de blocage), charge max. 1000 kg.

630 x 900 x 860 mm
Art.-Nr. 02.88.00 
EUR 482,00

CNC-Werkzeugaufnahmeträger (ohne Einsätze)
CNC-Tool carrier (without inserts)
CNC- Panier porte-outil (sans garnitures)
570 x 111 x 132 mm
Art.-Nr. 8707.100   EUR 67,00

*) Maximale Aufnahmemöglichkeiten der Einsätze pro Träger / Max. quantity of the inserts in each carrier / Quantité max. des garnitures dans chaque support

Typ Art.-Nr.   EUR

ISO/SK 30 56.01.30 5,10

Cyl/VDI 30 56.02.30 5,10

MK 3 56.03.30 5,10

MK 4 56.03.40 5,10

Capto C4 57.01.04 5,10

11 *

Typ Art.-Nr.   EUR

ISO/SK 40 56.01.40 5,60

Cyl/VDI 40 56.02.40 5,60

HSK A50/B63 57.01.50 7,70

HSK A63/B80 57.01.63 8,30

MK 5 56.03.50 5,60

Capto C5 57.01.05 6,10

Capto C6 57.01.06 6,90

7 *

Typ Art.-Nr.   EUR

ISO/SK 50 56.01.50 6,20

Cyl/VDI 50 56.02.50 6,20

HSK A32/B40*** 57.01.32 12,20

HSK A40/ 50** 57.01.40 10,10

HSK A80/B100 57.01.80 8,90

HSK A100/B125 57.01.100 9,40

Universal 57.01.00 8,90

Capto C3*** 57.01.03 12,20

Capto C8 57.01.08 8,90

5 *

**) 2 Aufnahmen pro Einsatz / 2 tools in one insert / 2 outils dans la garniture        ***) 3 Aufnahmen pro Einsatz / 3 tools in one insert / 3 outils dans la garniture
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Abmessungen: B x T x H / Dimension: L x D x H / Dimension: L x P x H

CNC-Werkzeugwagen mit Schrank CNC-Trolley with housing CNC-Chariot avec bâti

Optimale Lagerung und sicherer Transport
The optimal storage and the save transport of CNC tools
Stockage idéal et transport en sécurité

Gehäuse / Housing / Bâti
705 x 736 x 1019 mm
Art.Nr. 02.86.07  EUR 352,00

Wagen  / Trolley  / Chariot
560 x 630 x 950 mm
Art.Nr. 02.85.07  EUR 409,00

CNC-Werkzeugaufnahmeträger (ohne Einsätze)   
CNC-Tool carrier (without inserts)   
CNC- Panier porte-outil (sans garnitures)
570 x 111 x 132 mm
Art.-Nr. 8707.100   EUR 67,00

Die Werkzeugträger lassen sich auch im 
Schubladenschrank Serie 700 einstellen. 
Same tool carriers in cabinet series 700 possible.
Même panier porte-outil possible dans l’armoire 
série 700.

*) Maximale Aufnahmemöglichkeiten der Einsätze pro Träger / Max. quantity of the inserts in each carrier / Quantité max. des garnitures dans chaque support

Typ Art.-Nr.   EUR

ISO/SK 30 56.01.30 5,10

Cyl/VDI 30 56.02.30 5,10

MK 3 56.03.30 5,10

MK 4 56.03.40 5,10

Capto C4 57.01.04 5,10

11 *

Typ Art.-Nr.   EUR

ISO/SK 40 56.01.40 5,60

Cyl/VDI 40 56.02.40 5,60

HSK A50/B63 57.01.50 7,70

HSK A63/B80 57.01.63 8,30

MK 5 56.03.50 5,60

Capto C5 57.01.05 6,10

Capto C6 57.01.06 6,90

7 *

Typ Art.-Nr.   EUR

ISO/SK 50 56.01.50 6,20

Cyl/VDI 50 56.02.50 6,20

HSK A32/B40*** 57.01.32 12,20

HSK A40/50** 57.01.40 10,10

HSK A80/B100 57.01.80 8,90

HSK A100/B125 57.01.100 9,40

Universal 57.01.00 8,90

Capto C3*** 57.01.03 12,20

Capto C8 57.01.08 8,90

5 *

**) 2 Aufnahmen pro Einsatz / 2 tools in one insert / 2 outils dans la garniture        ***) 3 Aufnahmen pro Einsatz / 3 tools in one insert / 3 outils dans la garniture
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CNC-Werkzeugwagen mit Schrank CNC-Trolley with housing CNC-Chariot avec bâti

Optimale Lagerung und sicherer Transport
The optimal storage and the save transport of CNC tools
Stockage idéal et transport en sécurité

Gehäuse / Housing / Bâti
705 x 1003 x 1019 mm
Art.Nr. 02.86.01  EUR 352,00

Wagen / Trolley  / Chariot
560 x 930 x 950 mm
Art.Nr. 02.85.01  EUR 411,00

CNC-Werkzeugaufnahmeträger (ohne Einsätze)   
CNC-Tool carrier (without inserts)   
CNC- Panier porte-outil (sans garnitures)
870 x 111 x 132 mm
Art.-Nr. 8710.100   EUR 75,00

Die Werkzeugträger lassen sich auch im Schubladenschrank Serie 1000 einstellen. 
Same tool carriers in cabinet series 1000 possible.
Même panier porte-outil possible dans l’armoire série 1000.

*) Maximale Aufnahmemöglichkeiten der Einsätze pro Träger / Max. quantity of the inserts in each carrier / Quantité max. des garnitures dans chaque support

Typ Art.-Nr.   EUR

ISO/SK 30 56.01.30 5,10

Cyl/VDI 30 56.02.30 5,10

MK 3 56.03.30 5,10

MK 4 56.03.40 5,10

Capto C4 57.01.04 5,10

17 *

Typ Art.-Nr.   EUR

ISO/SK 40 56.01.40 5,60

Cyl/VDI 40 56.02.40 5,60

HSK A50/B63 57.01.50 7,70

HSK A63/B80 57.01.63 8,30

MK 5 56.03.50 5,60

Capto C5 57.01.05 6,10

Capto C6 57.01.06 6,90

11 *

Typ Art.-Nr.   EUR

ISO/SK 50 56.01.50 6,20

Cyl/VDI 50 56.02.50 6,20

HSK A32/B40*** 57.01.32 12,20

HSK A40/B50** 57.01.40 10,10

HSK A80/B100 57.01.80 8,90

HSK A100/B125 57.01.100 9,40

Universal 57.01.00 8,90

Capto C3*** 57.01.03 12,20

Capto C8 57.01.08 8,90

8 *

**) 2 Aufnahmen pro Einsatz / 2 tools in one insert / 2 outils dans la garniture        ***) 3 Aufnahmen pro Einsatz / 3 tools in one insert / 3 outils dans la garniture
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Abmessungen: B x T x H / Dimension: L x D x H / Dimension: L x P x H

CNC-Werkbank, Typ 1500 CNC-Workbench, type 1500 CNC-Etabli, type 1500

Art.-Nr. 03.20.40
EUR 240,00

Art.-Nr. 580/0111
EA/VARAL7035/5012 
555 x 736 x 819 mm  
EUR 614,00
Preis ohne WZT und 
ohne Einsätze
without carriers and 
inserts
sans 
paniers 
et cônes

Art.-Nr. 03.15.40
EUR 177,00

Art.-Nr. 780/1111
EA/VARAL7035/5012 
705 x 736 x 819 mm
EUR 733,00
Preis ohne WZT und 
ohne Einsätze
without carriers and 
inserts  
sans paniers et cônes

Buche multiplex / Beech multiplex / Hêtre multiplis 1500x 750 x 40 mm    Art.-Nr. 03.15.40
Buche multiplex / Beech multiplex / Hêtre multiplis 2000 x 750 x 40 mm    Art.-Nr. 03.20.40

  50 EA/SE

100 EA/SE

150 EA/SE

400 VA/DE

100 EA/SE

200 EA/SE

400 VA/DE

CNC-Werkzeugaufnahmerahmen
CNC-Tool frame
CNC-Cadre porte-outil
450 x 600 x 135 mm
Art-Nr. 8705.500       EUR 83,00

*) Maximale Aufnahmemöglichkeiten der Einsätze pro Träger / Max. quantity of the inserts in each carrier / Quantité max. des garnitures dans chaque support

Typ Art.-Nr.   EUR

ISO/SK 30 56.01.30 5,10

Cyl/VDI 30 56.02.30 5,10

MK 3 56.03.30 5,10

MK 4 56.03.40 5,10

Capto C4 57.01.04 5,10

40 * 8705.500

55 * 8707.500

Typ Art.-Nr.   EUR

ISO/SK 40 56.01.40 5,60

Cyl/VDI 40 56.02.40 5,60

HSK A50/B63 57.01.50 7,60

HSK A63/B80 57.01.63 8,30

MK 5 56.03.50 5,60

Capto C5 57.01.05 6,10

Capto C6 57.01.06 6,90

25 * 8705.500

35 * 8707.500

Typ Art.-Nr.   EUR

ISO/SK 50 56.01.50 6,20

Cyl/VDI 50 56.02.50 6,20

HSK A32/B40*** 57.01.32 12,20

HSK A40/B50** 57.01.40 10,10

HSK A80/B100 57.01.80 8,90

HSK A100/B125 57.01.100 9,40

Universal 57.01.00 8,90

Capto C3*** 57.01.03 12,20

Capto C8 57.01.08 8,90

20 * 8705.500

25 * 8707.500

**) 2 Aufnahmen pro Einsatz / 2 tools in one insert / 2 outils dans la garniture        ***) 3 Aufnahmen pro Einsatz / 3 tools in one insert / 3 outils dans la garniture

CNC-Werkzeugaufnahmerahmen
CNC-Tool frame
CNC-Cadre porte-outil
600 x 600 x 135 mm
Art-Nr. 8707.500               EUR 90,00
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CNC-Werkbank, Typ 2000 CNC-Workbench, type 2000 CNC-Etabli, type 2000

CNC-Werkzeugaufnahmerahmen
CNC-Tool frame
CNC-Cadre porte-outil
600 x 600 x 135 mm
Art-Nr. 8707.500  EUR 90,00

*) Maximale Aufnahmemöglichkeiten der Einsätze pro Träger / Max. quantity of the inserts in each carrier / Quantité max. des garnitures dans chaque support

Typ Art.-Nr.   EUR

ISO/SK 30 56.01.30 5,10

Cyl/VDI 30 56.02.30 5,10

MK 3 56.03.30 5,10

MK 4 56.03.40 5,10

Capto C4 57.01.04 5,10

55 *

Typ Art.-Nr.   EUR

ISO/SK 40 56.01.40 5,60

Cyl/VDI 40 56.02.40 5,60

HSK A50/B63 57.01.50 7,60

HSK A63/B80 57.01.63 8,30

MK 5 56.03.50 5,60

Capto C5 57.01.05 6,10

Capto C6 57.01.06 6,90

35 *

Typ Art.-Nr.   EUR

ISO/SK 50 56.01.50 6,20

Cyl/VDI 50 56.02.50 6,20

HSK A32/B40*** 57.01.32 12,20

HSK A40/B50** 57.01.40 10,10

HSK A80/B100 57.01.80 8,90

HSK A100/B125 57.01.100 9,40

Universal 57.01.00 8,90

Capto C3*** 57.01.03 12,20

Capto C8 57.01.08 8,90

25 * 

**) 2 Aufnahmen pro Einsatz / 2 tools in one insert / 2 outils dans la garniture        ***) 3 Aufnahmen pro Einsatz / 3 tools in one insert / 3 outils dans la garniture

Schubladenserie 700, Nutzfläche 600 x 600 mm,
Auszug 88% oder 100%, 100 kg oder 200 kg
Tragkraft, Werkbankplatte Buche multiplex,
2000 x 750 x 40 mm, Niveauausgleichsfüße,
Zylinderschloß, Arbeitshöhe 859 mm,
Gesamttragfähigkeit 1200 kg

Drawers series 700, usable dimension 600 x 600 mm, 
extension 88% or 100%, load cap. 100 kg or 200 kg, 
top beech multiplex, 2000 x 750 x 40 mm, 
feet with screw jack, central locking, total height 
859 mm, Total load cap. 1200 kg

Tiroirs série 700, dimension utile 600 x 600 mm,
extension 88% ou 100%, charge 100 kg ou 200 kg, 
plateau hêtre multiplis, 2000 x 750 x 40 mm,
pieds munis de verins de réglage, serrure centrale,
hauteur totale 859 mm, Charge totale 1200 kg

2000 x 750 x 859 mm
Art.-Nr. 03.20.34   
EUR 1344,00

100 EA

100 EA

400 VA

50 EA
50 EA

100 EA

400 VA

300 

300
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Abmessungen: B x T x H / Dimension: L x D x H / Dimension: L x P x H

CNC-Schubladenschrank, Typ 700 CNC-Drawer Cabinet, type 700 CNC-Armoire à tiroirs, type 700

705 x 736 x 1019 mm
Art.-Nr. 02.140
EUR 849,00

Die CNC-Schubladen sind ab 300 mm zur Einstellung 
der Werkzeugträger vorbereitet. Pro Schublade können 
5 Werkzeugträger eingestellt werden. Serienmäßige 
Ausstattung mit Zentralverschluß und Kippsicherung. 
Schrank mit anderen Schubladenblendenhöhen 
zusammenstellbar siehe Seite 24/25.

CNC-Drawers higher than 300 mm are prepared 
to accept the tool carriers. 5 carriers can be put in 
one drawer. Standardly equipped with central 
locking and anti-tilt system. For other configura-
tions please see pages 24 and 25.

A partir d’une hauteur de 300 mm les tiroirs
CNC sont préparés pour nos  paniers porte-outil. 
5 paniers sont admis par tiroir. Serrure centrale
et système antibasculement. Pour d’autres com-
binaisons des tiroirs veuillez voir les pages
24 et 25.

100 VA

100 VA

300 VA

400 VA

*) Maximale Aufnahmemöglichkeiten der Einsätze pro Träger / Max. quantity of the inserts in each carrier / Quantité max. des garnitures dans chaque support

Typ Art.-Nr.   EUR

ISO/SK 30 56.01.30 5,10

Cyl/VDI 30 56.02.30 5,10

MK 3 56.03.30 5,10

MK 4 56.03.40 5,10

Capto C4 57.01.04 5,10

55 *

Typ Art.-Nr.   EUR

ISO/SK 40 56.01.40 5,60

Cyl/VDI 40 56.02.40 5,60

HSK A50/B63 57.01.50 7,70

HSK A63/B80 57.01.63 8,30

MK 5 56.03.50 5,60

Capto C5 57.01.05 9,10

Capto C6 57.01.06 6,90

35 *

Typ Art.-Nr.   EUR

ISO/SK 50 56.01.50 6,20

Cyl/VDI 50 56.02.50 6,20

HSK A32/B40*** 57.01.32 12,20

HSK A40/B50** 57.01.40 10,10

HSK A80/B100 57.01.80 8,90

HSK A100/B125 57.01.100 9,40

Universal 57.01.00 8,90

Capto C3*** 57.01.03 12,20

Capto C8 57.01.08 8,90

25 * 

**) 2 Aufnahmen pro Einsatz / 2 tools in one insert / 2 outils dans la garniture        ***) 3 Aufnahmen pro Einsatz / 3 tools in one insert / 3 outils dans la garniture

CNC-Werkzeugaufnahmerahmen
CNC-Tool frame
CNC-Cadre porte-outil
600 x 600 x 135 mm
Art-Nr. 8707.500  EUR 90,00
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CNC-Kombi-System, Typ 9800 CNC-Combination, type 9800 CNC-Combinaison, type 9800

CNC-Werkzeugaufnahmerahmen
CNC-Tool frame
CNC-Cadre porte-outil
900 x 600 x 135 mm
Art-Nr. 8710.500  EUR 113,00

CNC-Schubladenschrank (leer)
CNC-Drawer cabinet (empty)
CNC-Armoire à tiroirs (vide)
1005 x 736 x 819 mm
Art.-Nr. 02.1080.5
EUR 1074,00

Werkzeugaufnahmerahmen / Tool frame / Cadre porte-outil
Art.-Nr. 02.89.02  gerade / horizontal / horizontal EUR 113,00
Art.-Nr. 02.89.03  geneigt / angled / incliné EUR 113,00

Je nach Werkzeughöhe können 2 oder 3 Werkzeugrahmen eingehängt werden. 
2 or 3 tool supports can be placed in this cabinet depending the height of the toolings.
2 ou 3 cadres amovibles peuvent être placés dans cette armoire, selon l’hauteur des outils.

CNC-Magazin-Aufsatzschrank (leer) mit Kunststoff-Rolladen, abschließbar
Tool storage cupboard (empty), with roller shutters and lock
CNC-Armoire de stockage (vide) avec rideau et serrure
1000 x 500 x 1000 mm 
Art.-Nr. 02.98.00    EUR 543,00

50 EA/SE

50 EA/SE

100 EA/SE

100 EA/SE

400 VA/DE

*) Maximale Aufnahmemöglichkeiten der Einsätze pro Träger / Max. quantity of the inserts in each carrier / Quantité max. des garnitures dans chaque support

Typ Art.-Nr.   EUR

ISO/SK 30 56.01.30 5,10

Cyl/VDI 30 56.02.30 5,10

MK 3 56.03.30 5,10

MK 4 56.03.40 5,10

Capto C4 57.01.04 5,10

85 *

Typ Art.-Nr.   EUR

ISO/SK 40 56.01.40 5,60

Cyl/VDI 40 56.02.40 5,60

HSK A50/B63 57.01.50 7,70

HSK A63/B80 57.01.63 8,30

MK 5 56.03.50 5,60

Capto C5 57.01.05 6,10

Capto C6 57.01.06 6,90

55 *

Typ Art.-Nr.   EUR

ISO/SK 50 56.01.50 6,20

Cyl/VDI 50 56.02.50 6,20

HSK A32/B40*** 57.01.32 12,20

HSK A40/B50** 57.01.40 10,10

HSK A80/B100 57.01.80 8,90

HSK A100/B125 57.01.100 9,40

Universal 57.01.00 8,90

Capto C3*** 57.01.03 12,20

Capto C8 57.01.08 8,90

40 * 

**) 2 Aufnahmen pro Einsatz / 2 tools in one insert / 2 outils dans la garniture        ***) 3 Aufnahmen pro Einsatz / 3 tools in one insert / 3 outils dans la garniture
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Abmessungen: B x T x H / Dimension: L x D x H / Dimension: L x P x H

CNC-Magazin-Hochschrank mit Rolladen, 
Typ 8900

CNC-Tool storage cupboard with roller 
shutter, type 8900

CNC-Armoire à rideau, type 8900

Gehäuse aus stabilem, geschweißtem Stahlblech. Die Werkzeuge 
werden durch den Rolladen mit Zylinderschloß geschützt. Je nach 
Werkzeughöhe können beliebig viele Werkzeugrahmen waagrecht 
oder geneigt eingehängt werden.

This cupboard with roller shutter and lock is designed to store large 
numbers of expensive shank tooling in secure condition. The number 
of tool carrier levels in angled and horizontal forms depends on the 
height of the toolings.

Armoire d’acier solidement soudée, avec rideau et serrure, pour le 
stockage d’une grande quantité d’outils en meilleures conditions. 
Plusieurs cadres porte-outil selon besoin sont possibles.

Schrank mit Rolladen aus Aluminium (ohne Inhalt)
Cupboard with aluminium roller shutter (only cupboard)
Armoire à rideau en aluminium (sans contenu)
Art.-Nr. 02.89.01  EUR 972,00

Schrank mit Kunststoffrolladen (ohne Inhalt)
Cupboard with plastic roller shutter (only cupboard)
Armoire à rideau plastique (sans contenu)
Art.-Nr. 02.95.01  EUR 837,00

Werkzeugaufnahmerahmen (ohne Einsätze) 
Tool carrier level (without inserts) 
Cadre porte-outil (sans garnitures)
Art.-Nr. 02.89.02  gerade / horizontal / horizontal  EUR 113,00
Art.-Nr. 02.89.03  geneigt / angled / incliné  EUR 113,001000 x 500 x 1950 mm

Schublade / Drawer / Tiroir
Breite / width / largeur x Tiefe / depth / profondeur: 900 x 375 mm, ext. = VA 100%

Blendenhöhe /
front height / 
hauteur front 
mm

Mantelhöhe /
inside height / 
hauteur intérieure
mm

Nutzhöhe /
usable height / 
hauteur utile
mm

Tragfähigkeit / load cap./ 
charge 
kg

Art.-Nr. / art. no. EUR

100 85 90 50 60.095.100 VA 74,00

Fachboden Serie 9 / Shelf  / Etagère
Breite / width / largeur x Tiefe / depth / profondeur: 900 x 400 mm, ext. = VA 100%

Breite /
width / largeur
mm

Höhe/ height / 
hauteur
mm

ausziehbar /
extendible / 
extensible %

Tragfähigkeit / load cap./ 
charge 
kg

Art.-Nr. / art. no. EUR

925 22 - 100 04.122 50,00

Werkzeugaufnahmerahmen Serie 9 / Tool carriere level / Cadre porte-outil 
Tiefe / depth / profondeur: 443 mm

Breite / width / 
largeur
mm

Funktion /
function / 
fonction

ausziehbar /
extendible / 
extensible %

Tragfähigkeit / load cap. 
/ charge 
kg

Art.-Nr. / art. no. EUR

900 ausziehbar / ext. 100% 50 02.095.04 VA 100,00
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Zubehör für CNC-Magazin-Rolladenschrank Equipment for CNC-tool storage 
cupboard

Equipement CNC-armoire à rideau

*) Maximale Aufnahmemöglichkeiten der Einsätze pro Rahmen / 
Max. quantity of the inserts in each carrier / 
Quantité max. des garnitures dans chaque support

Typ Art.-Nr.   EUR

ISO/SK 30 56.01.30 5,10

Cyl/VDI 30 56.02.30 5,10

MK 3 56.03.30 5,10

MK 4 56.03.40 5,10

48 *

Typ Art.-Nr.   EUR

ISO/SK 40 56.01.40 5,60

Cyl/VDI 40 56.02.40 5,60

HSK A50/B63 57.01.50 7,70

HSK A63/B80 57.01.63 8,30

MK 5 56.03.50 5,60

33 *

Typ Art.-Nr.   EUR

ISO/SK 50 56.01.50 6,20

Cyl/VDI 50 56.02.50 6,20

HSK A80/B100 57.01.80 8,90

HSK A100/B125 57.01.100 9,40

24 *

Typ Art.-Nr.   EUR

HSK A32/B40 57.01.32 12,20

24 *

Typ Art.-Nr.   EUR

HSK A40/B50 57.01.40 10,10

24 *

Typ Art.-Nr.   EUR

Universal 57.01.00 8,90

24 *

Typ Art.-Nr.   EUR

Capto C4 57.01.04 5,10

48 *

Typ Art.-Nr.   EUR

Capto C5 57.01.05 6,10

33 *

Typ Art.-Nr.   EUR

Capto C6 57.01.06 6,90

33 *

Typ Art.-Nr.   EUR

Capto C3 57.01.03 12,20

24 *

Typ Art.-Nr.   EUR

Capto C8 57.01.08 8,90

24 *
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Abmessungen: B x T x H / Dimension: L x D x H / Dimension: L x P x H

CNC-Flügeltürenschrank T500-9 CNC-Tool storage cupboard T500-9 CNC-Armoire à portes battantes T500-9

• Robuste, geschweißte Stahlblechkonstruktion
• widerstandsfähige Pulverbeschichtung
• Schubladen mit Vollauszug 100%
• Türen mit Griffschalen-Zylinderschloß

• Precision welded metal housing
• powder coated paint finish
• full extension drawers 100%
• door with cylinder lock

• Construction en tôle d’acier solidement soudée
• revêtement thermo-laqué
• tiroirs double extension 100%
• porte battante, serrure à cylindre

*) Maximale Aufnahmemöglichkeiten der Einsätze pro Träger / Max. quantity of the inserts in each carrier / Quantité max. des garnitures dans chaque support

Typ Art.-Nr.   EUR

ISO/SK 30 56.01.30 5,10

Cyl/VDI 30 56.02.30 5,10

MK 3 56.03.30 5,10

MK 4 56.03.40 5,10

Capto C4 57.01.04 5,10

48 *

Typ Art.-Nr.   EUR

ISO/SK 40 56.01.40 5,60

Cyl/VDI 40 56.02.40 5,60

HSK A50/B63 57.01.50 7,70

HSK A63/B80 57.01.63 8,30

MK 5 56.03.50 5,60

Capto C5 57.01.05 6,10

Capto C6 57.01.06 6,90

33 *

Typ Art.-Nr.   EUR

ISO/SK 50 56.01.50 6,20

Cyl/VDI 50 56.02.50 6,20

HSK A32/B40*** 57.01.32 12,20

HSK A40/B50** 57.01.40 10,10

HSK A80/B100 57.01.80 8,90

HSK A100/B125 57.01.100 9,40

Universal 57.01.00 8,90

Capto C3*** 57.01.03 12,20

Capto C8 57.01.08 8,90

24 *

**) 2 Aufnahmen pro Einsatz / 2 tools in one insert / 2 outils dans la garniture        ***) 3 Aufnahmen pro Einsatz / 3 tools in one insert / 3 outils dans la garniture

CNC-Flügeltürenschrank mit 3 Schubladen 100, 150, 200 mm, 
einem festen und einem ausziehbarem Werkzeugaufnahmerahmen. 
Lieferung ohne CNC-Kunststoffeinsätze. 
BxTxH: 980 x 500 x 1838 mm

CNC double wing door chest with 3 drawers 100, 150, 200 mm, with 
one fixed and one retractable tool holder frames. 
Delivered without CNC inserts. 
WxDxH: 980 x 500 x 1838 mm

Armoire à portes battantes CNC avec 3 tiroirs 100, 150, 200 mm,  
un cadre, porte-outil fixe et l’un extensible 
Fourniture sans porte-outils en plastique CNC
LxPxH 980x500x1838 mm

Art.-Nr. 02.118.05  EUR 816,00

CNC-Vitrinenschrank mit 4 CNC-Werkzeugaufnahmeträgern (02.989.03). 
Lieferung ohne CNC-Kunststoffeinsätze.

BxTxH: 980 x 500 x 1838 mm

Display cabinet with 4 CNC tool holder carriers (02.989.03). Delivery 
without CNC inserts.
WxDxH: 980 x 500 x 1838 mm

Armoire CNC à vitrine avec 4 cadres porte-outil CNC (02.989.03).
Fourniture sans garnitures plastiques CNC.
LxPxH 980x500x1838 mm

Art.-Nr. 02.117.04  EUR 914,00
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CNC-Flügeltürenschrank T500-9 CNC-Tool storage cupboard T500-9 CNC-Armoire à portes battantes T500-9

Gehäuse mit Flügeltüren / Housing with hinged doors / Bâti à portes battantes

Breite / width / 
largeur
mm

Tiefe / depth / 
profondeur
mm

Höhe / height / 
hauteur
mm

Nutzhöhe / usable height / 
hauteur utile
mm

Art.-Nr. / art. no.
EUR

980 500 1019 900 04.109.RAL7035/5012 367,00

980 500 1838 1719 04.118.RAL7035/5012 440,00

Bei Benutzung von Schubladen und Auszügen Öffnungswinkel 130° / Opening angle 130° / Angle d’ouverture 130°

Gehäuse-Türen Plexiglas / Housing with glas-doors / Bâti à portes battantes vitrine

Breite /
width / largeur
mm

Tiefe / depth / 
profondeur
mm

Höhe / height / 
hauteur
mm

Nutzhöhe / usable height / 
hauteur utile 
mm

Art.-Nr. / art. no.
EUR

980 500 1838 1719 04.117.RAL7035/5012 534,00

Schuladen Serie 9 / Drawers  / Tiroirs
Breite / width / largeur x Tiefe / depth / profondeur: 900 x 400 mm, ext. = VA 100%

Blendenhöhe /
front height / 
hauteur front 
mm

Mantelhöhe /
inside height / 
hauteur intérieure
mm

Nutzhöhe /
usable height / 
hauteur utile
mm

Tragfähigkeit / load cap./ 
charge 
kg

Art.-Nr. / art. no.

EUR

100 85 90 50 60.098.100 VA 64,00

150 135 140 50 60.098.150 VA 69,00

200 185 190 50 60.098.200 VA 74,00

Fachboden Serie 9 / Shelf  / Etagère
Breite / width / largeur x Tiefe / depth / profondeur: 900 x 400 mm, ext. = VA 100%

Breite /
width / largeur
mm

Höhe/ height / 
hauteur
mm

ausziehbar /
extendible / 
extensible %

Tragfähigkeit / load cap. / 
charge 
kg

Art.-Nr. / art. no.
EUR

900 48 100% 50 04.090.014 62,00

925 22 - 80 04.090.013 41,00

Werkzeugaufnahmerahmen Serie 9 / Tool carriere level / Cadre porte-outil 
Tiefe / depth / profondeur: 443 mm

Breite / width / 
largeur
mm

Funktion /
function / 
fonction

ausziehbar /
extendible / 
extensible %

Tragfähigkeit / load cap. / 
charge 
kg

Art.-Nr. / art. no.
EUR

900 ausziehbar / ext. 100% 50 02.989.04 91,00

925 geneigt / incl. - 80 02.989.02 78,00

925 geneigt / incl. - 140 02.989.03 95,00
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50
Abmessungen: B x T x H / Dimension: L x D x H / Dimension: L x P x H

Kastenwerkbänke, 810 mm, Serie 810/500K Workbenches, 810 mm, series 810/500K Etablis, 810 mm, série 810/500K

Schubladenserie 500, Nutzfläche 450 x 600 mm,
Auszug 88 % oder 100%, 100 kg oder 200 kg 
Tragkraft, Werkbankplatte Buche multiplex,
810 x 750 x 40 mm, Niveauausgleichsfüße, 
Zylinderschloß, Arbeitshöhe 859 mm, Gesamt-
tragfähigkeit 1200 kg

Drawers series 500, usable dimension 450 x 600 
mm, extension 88% or 100%, load cap. 100 kg 
or 200 kg, top beech multiplex, 810 x 750 x 40 
mm, feet with screw jack, central locking, total 
height 859 mm, Total load cap. 1200 kg

Tiroirs série 500, dimension utile 450 x 600 mm,
extension 88% ou 100%, charge 100 kg ou 200 
kg, plateau hêtre multiplis, 810 x 750 x 40 mm,
pieds munis de verins de réglage, serrure 
centrale, hauteur totale 859 mm, Charge totale 
1200 kg

Art.-Nr. 03.055.05
EUR 599,00

Art.-Nr. 03.055.01
EUR 517,00

Art.-Nr. 03.055.06
EUR 749,00

Individuelle Zusammenstellung 
Serie 810/500K 

Individual combination
series 810/500K 

Des combinaisons individuelles
série 810/500K

Zubehör
Innenmaß 450 x 600 mm

Accessories
internal size 450 x 600 mm 

Accessoires
dimension intérieure 450 x 600 mm

Werkbank mit Leergehäuse, Nutzhöhe 600 mm
Workbench with housing, usable height 600 mm
Etabli avec bâti, hauteur utile 600 mm
Art.-Nr. 03.055.001
EUR 299,00

Serie 500     Breite / width / largeur x Tiefe / depth / profondeur = 450 x 600 mm
Fronthöhe
front height
haut. frontale

Auszug
extension
extension

Mantelhöhe
inside height
haut. intérieure

Nutzhöhe
usable height
haut. utile

Tragfähigkeit
load. cap.
charge

ausziehbar
ext. %
ext. %

Art.-Nr.
EUR

art. no.

50 EA 28 30 100 88 60.050.050 EA 80,00
75 EA 56 58 100 88 60.050.075 EA 83,00
75 VA 56 58 200 100 60.050.075 VA 101,00
100 EA 81 83 100 88 60.050.100 EA 86,00
100 VA 81 83 200 100 60.050.100 VA 104,00
125 EA 81 108 100 88 60.050.125 EA 95,00
125 VA 81 108 200 100 60.050.125 VA 111,00
150 EA 131 133 100 88 60.050.150 EA 97,00
150 VA 131 133 200 100 60.050.150 VA 115,00
175 EA 131 158 100 88 60.050.175 EA 99,00
175 VA 131 158 200 100 60.050.175 VA 117,00
200 EA 181 183 100 88 60.050.200 EA 102,00
200 VA 181 183 200 100 60.050.200 VA 120,00
300 EA 181 283 100 88 60.050.300 EA 112,00
300 VA 181 233 200 100 60.050.300 VA 130,00
300 VA 81 283 200 100 60.050.300 VA CNC 126,00
400 VA 81 383 200 100 60.050.400 VA CNC 137,00
Flügeltüre / Housing door / Porte battante 450 01.050.014 52,00

Flügeltüre / Housing door / Porte battante 600 01.050.015 63,00

Fachboden / Shelf  / Etagère 03.1094.01 29,00

100

200 

300

75

75 

450

50

75

100

175

200

810 mm

600

Front Art.-Nr. EUR

50/75 mm 111 56,95

8x MP mit 4 Mulden, 4x MP mit 
3 Mulden 25xStw für 4 Mulden, 
9x Stw für 3 Mulden

MF= Mittelfachschiene / Slotted through / Cloison · TW=Trennwand / Metal divider / Séparateur mét. · KTK=Kleinteilekasten / Bin / 
Mini-bac MP=Muldenplatte / Plastique channel / Couloir plastique · Stw=Steckwand / Channel divider / Sép. p. couloir

Front Art.-Nr. EUR

50 mm 113 BLH 50 24,00

75 mm 113 BLH 75 26,70

100/125 mm 113 BLH 100 27,70

150/175 mm 113 BLH 150 31,30

200/300 mm 113 BLH 200 42,80

Front Art.-Nr. EUR

50 mm 114 BLH 50 35,20

75 mm 114 BLH 75 39,80

100/125 mm 114 BLH 100 41,55

150/175 mm 114 BLH 150 47,05

2x MF, 6x TW 150 mm
3x MF, 5x TW 75 mm, 5x TW 150 mm
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Kastenwerkbänke, 810 mm, Serie 810/700K Workbenches, 810 mm, series 810/700K Etablis, 810 mm, série 810/700K

Schubladenserie 700, Nutzfläche 600 x 600 mm,
Auszug 88 % oder 100%, 100 kg oder 200 kg 
Tragkraft, Werkbankplatte Buche multiplex,
810 x 750 x 40 mm, Niveauausgleichsfüße, 
Zylinderschloß, Arbeitshöhe 859 mm, Gesamt-
tragfähigkeit 1200 kg

Drawers series 700, usable dimension 600 x 600 
mm, extension 88% or 100%, load cap. 100 kg 
or 200 kg, top beech multiplex, 810 x 750 x 40 
mm, feet with screw jack, central locking, total 
height 859 mm, Total load cap. 1200 kg

Tiroirs série 700, dimension utile 600 x 600 mm,
extension 88% ou 100%, charge 100 kg ou 200 
kg, plateau hêtre multiplis, 810 x 750 x 40 mm,
pieds munis de verins de réglage, serrure 
centrale, hauteur totale 859 mm, Charge totale 
1200 kg

Art.-Nr. 03.075.01
EUR 411,50

Art.-Nr. 03.075.03
EUR 545,00

Art.-Nr. 03.075.06
EUR 788,00

Individuelle Zusammenstellung 
Serie 810/700K 

Individual combination
series 810/700K 

Des combinaisons individuelles
série 810/700K

Zubehör
Innenmaß 600 x 600 mm

Accessories
internal size 600 x 600 mm 

Accessoires
dimension intérieure 600 x 600 mm

Werkbank mit Leergehäuse, Nutzhöhe 600 mm
Workbench with housing, usable height 600 mm
Etabli avec bâti, hauteur utile 600 mm
Art.-Nr. 03.075.001
EUR 306,00

Serie 700     Breite / width / largeur x Tiefe / depth / profondeur = 600 x 600 mm
Fronthöhe
front height
haut. frontale

Auszug
extension
extension

Mantelhöhe
inside height
haut. intérieure

Nutzhöhe
usable height
haut. utile

Tragfähigkeit
load. cap.
charge

ausziehbar
ext. %
ext. %

Art.-Nr.
EUR

art. no.

50 EA 28 30 100 88 60.070.050 EA 88,00
75 EA 56 58 100 88 60.070.075 EA 90,00
75 VA 56 58 200 100 60.070.075 VA 107,00
100 EA 81 83 100 88 60.070.100 EA 92,00
100 VA 81 83 200 100 60.070.100 VA 109,00
125 EA 81 108 100 88 60.070.125 EA 98,00
125 VA 81 108 200 100 60.070.125 VA 115,00
150 EA 131 133 100 88 60.070.150 EA 102,00
150 VA 131 133 200 100 60.070.150 VA 119,00
175 EA 131 158 100 88 60.070.175 EA 105,00
175 VA 131 158 200 100 60.070.175 VA 122,00
200 EA 181 183 100 88 60.070.200 EA 107,00
200 VA 181 183 200 100 60.070.200 VA 124,00
300 EA 181 283 100 88 60.070.300 EA 117,00
300 VA 181 283 200 100 60.070.300 VA 136,00
300 VA 81 283 200 100 60.070.300 VA CNC 133,00
400 VA 81 383 200 100 60.070.400 VA CNC 146,00
Flügeltüre / Housing door / Porte battante 450 01.070.014 59,00

Flügeltüre / Housing door / Porte battante 600 01.070.015 75,00

Fachboden / Shelf  / Etagère 03.1094.00 30,50

810 mm

600

75

75

450

600

FB

50

75

100

175

200

3x MF, 5x TW 75 mm, 5x TW 150 mm 4x MP mit 4 Mulden, 8x MP mit 3 
Mulden, 4x MP mit 2 Mulden, 18x Stw 
für 4 Mulden, 17x Stw für 3 Mulden, 5x 
Stw für 2 Mulden

Front Art.-Nr. EUR

50 mm 138 BLH 50 37,70

75 mm 138 BLH 75 41,80

100/125 mm 138 BLH 100 43,30

150/175 mm 138 BLH 150 48,80

200/300 mm 138 BLH 200 66,50

3x MF, 10x TW 150 mm
Front Art.-Nr. EUR

50 mm 139 BLH 50 32,20

75 mm 139 BLH 75 35,40

100/125 mm 139 BLH 100 36,40

150/175 mm 139 BLH 150 40,20

200/300 mm 139 BLH 200 49,80 

2x MF, 8x TW 200 mm

Front Art.-Nr. EUR

50/75 mm 130 72,15
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Abmessungen: B x T x H / Dimension: L x D x H / Dimension: L x P x H

Kastenwerkbänke, 1200 mm, 
Serie 1200/500K

Workbenches, 1200 mm, 
series 1200/500K

Etablis, 1200 mm, série 1200/500K

Schubladenserie 500, Nutzfläche 450 x 600 mm,
Auszug 88 % oder 100%, 100 kg oder 200 kg 
Tragkraft, Werkbankplatte Buche multiplex,
1200 x 750 x 40 mm, Niveauausgleichsfüße, 
Zylinderschloß, Arbeitshöhe 859 mm, Gesamt-
tragfähigkeit 1200 kg

Drawers series 500, usable dimension 450 x 600 
mm, extension 88% or 100%, load cap. 100 kg 
or 200 kg, top beech multiplex, 1200 x 750 x 40 
mm, feet with screw jack, central locking, total 
height 859 mm, Total load cap. 1200 kg

Tiroirs série 500, dimension utile 450 x 600 mm,
extension 88% ou 100%, charge 100 kg ou 200 
kg, plateau hêtre multiplis, 1200 x 750 x 40 mm,
pieds munis de verins de réglage, serrure 
centrale, hauteur totale 859 mm, Charge totale 
1200 kg

Art.-Nr. 03.12.13
EUR 753,00

Art.-Nr. 03.12.15
EUR 816,00

Individuelle Zusammenstellung 
Serie 1200/500K 

Individual combination
series 1200/500K 

Des combinaisons individuelles
série 1200/500K

Zubehör
Innenmaß 450 x 600 mm

Accessories
internal size 450 x 600 mm 

Accessoires
dimension intérieure 450 x 600 mm

Werkbank mit 2 Leergehäusen, 
Nutzhöhe 600 mm
Workbench with 2 housings, 
usable height 600 mm
Etabli avec 2 bâtis,
 hauteur utile 600 mm
Art.-Nr. 03.12.001
EUR 404,00

Serie 500     Breite / width / largeur x Tiefe / depth / profondeur = 450 x 600 mm
Fronthöhe
front height
haut. frontale

Auszug
extension
extension

Mantelhöhe
inside height
haut. intérieure

Nutzhöhe
usable height
haut. utile

Tragfähigkeit
load. cap.
charge

ausziehbar
ext. %
ext. %

Art.-Nr.
EUR

art. no.

50 EA 28 30 100 88 60.050.050 EA 80,00
75 EA 56 58 100 88 60.050.075 EA 83,00
75 VA 56 58 200 100 60.050.075 VA 101,00
100 EA 81 83 100 88 60.050.100 EA 86,00
100 VA 81 83 200 100 60.050.100 VA 104,00
125 EA 81 108 100 88 60.050.125 EA 95,00
125 VA 81 108 200 100 60.050.125 VA 111,00
150 EA 131 133 100 88 60.050.150 EA 97,00
150 VA 131 133 200 100 60.050.150 VA 115,00
175 EA 131 158 100 88 60.050.175 EA 99,00
175 VA 131 158 200 100 60.050.175 VA 117,00
200 EA 181 183 100 88 60.050.200 EA 102,00
200 VA 181 183 200 100 60.050.200 VA 120,00
300 EA 181 283 100 88 60.050.300 EA 112,00
300 VA 181 233 200 100 60.050.300 VA 130,00
300 VA 81 283 200 100 60.050.300 VA CNC 126,00
400 VA 81 383 200 100 60.050.400 VA CNC 137,00
Flügeltüre / Housing door / Porte battante 450 01.050.014 52,00

Flügeltüre / Housing door / Porte battante 600 01.050.015 63,00

Fachboden / Shelf  / Etagère 03.1094.01 29,00

1200 mm

600

300

300

200

200

200

600

FB

200

200

200

Front Art.-Nr. EUR

50 mm 113 BLH 50 24,00

75 mm 113 BLH 75 26,70

100/125 mm 113 BLH 100 27,70

150/175 mm 113 BLH 150 31,30

200/300 mm 113 BLH 200 42,80

Front Art.-Nr. EUR

50 mm 114 BLH 50 35,20

75 mm 114 BLH 75 39,80

100/125 mm 114 BLH 100 41,55

150/175 mm 114 BLH 150 47,05

2x MF, 6x TW 150 mm
3x MF, 5x TW 75 mm, 5x TW 150 mm

Front Art.-Nr. EUR

75 mm 115 BLH 75 12,45

100/125 mm 115 BLH 100 13,05

150/175 mm 115 BLH 150 15,05

200/300 mm 115 BLH 200 20,50

1x MF, 1x TW 150 mm, 1x TW 300 mm
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Kastenwerkbänke, 1500 mm, 
Serie 1500/500K

Workbenches, 1500 mm, 
series 1500/500K

Etablis, 1500 mm, 
série 1500/500K

Schubladenserie 500, Nutzfläche 450 x 600 mm,
Auszug 88 % oder 100%, 100 kg oder 200 kg 
Tragkraft, Werkbankplatte Buche multiplex,
1500 x 750 x 40 mm, Niveauausgleichsfüße, 
Zylinderschloß, Arbeitshöhe 859 mm, Gesamt-
tragfähigkeit 1200 kg

Drawers series 500, usable dimension 450 x 600 
mm, extension 88% or 100%, load cap. 100 kg 
or 200 kg, top beech multiplex, 1500 x 750 x 40 
mm, feet with screw jack, central locking, total 
height 859 mm, Total load cap. 1200 kg

Tiroirs série 500, dimension utile 450 x 600 mm,
extension 88% ou 100%, charge 100 kg ou 200 
kg, plateau hêtre multiplis, 1500 x 750 x 40 mm,
pieds munis de verins de réglage, serrure 
centrale, hauteur totale 859 mm, Charge totale 
1200 kg

Art.-Nr. 03.14.17
EUR 759,00

Art.-Nr. 03.14.13
EUR 843,00

Individuelle Zusammenstellung 
Serie 1500/500K 

Individual combination
series 1500/500K 

Des combinaisons individuelles
série 1500/500K

Zubehör
Innenmaß 450 x 600 mm

Accessories
internal size 450 x 600 mm 

Accessoires
dimension intérieure 450 x 600 mm

Werkbank mit 2 Leergehäusen, 
Nutzhöhe 600 mm
Workbench with 2 housings, 
usable height 600 mm
Etabli avec 2 bâtis,
hauteur utile 600 mm
Art.-Nr. 03.14.001
EUR 451,00

Serie 500     Breite / width / largeur x Tiefe / depth / profondeur = 450 x 600 mm
Fronthöhe
front height
haut. frontale

Auszug
extension
extension

Mantelhöhe
inside height
haut. intérieure

Nutzhöhe
usable height
haut. utile

Tragfähigkeit
load. cap.
charge

ausziehbar
ext. %
ext. %

Art.-Nr.
EUR

art. no.

50 EA 28 30 100 88 60.050.050 EA 80,00
75 EA 56 58 100 88 60.050.075 EA 83,00
75 VA 56 58 200 100 60.050.075 VA 101,00
100 EA 81 83 100 88 60.050.100 EA 86,00
100 VA 81 83 200 100 60.050.100 VA 104,00
125 EA 81 108 100 88 60.050.125 EA 95,00
125 VA 81 108 200 100 60.050.125 VA 111,00
150 EA 131 133 100 88 60.050.150 EA 97,00
150 VA 131 133 200 100 60.050.150 VA 115,00
175 EA 131 158 100 88 60.050.175 EA 99,00
175 VA 131 158 200 100 60.050.175 VA 117,00
200 EA 181 183 100 88 60.050.200 EA 102,00
200 VA 181 183 200 100 60.050.200 VA 120,00
300 EA 181 283 100 88 60.050.300 EA 112,00
300 VA 181 233 200 100 60.050.300 VA 130,00
300 VA 81 283 200 100 60.050.300 VA CNC 126,00
400 VA 81 383 200 100 60.050.400 VA CNC 137,00
Flügeltüre / Housing door / Porte battante 450 01.050.014 52,00

Flügeltüre / Housing door / Porte battante 600 01.050.015 63,00

Fachboden / Shelf  / Etagère 03.1094.01 29,00

1500 mm

600

200

400

200

400

600

FB

100

200

300

Front Art.-Nr. EUR

50 mm 110 BLH 50 57,10

75 mm 110 BLH 75 61,60

100/125 mm 110 BLH 100 64,40

150/175 mm 110 BLH 150 73,05

Front Art.-Nr. EUR

50 mm 116 BLH 50 34,60

75 mm 116 BLH 75 37,95

100/125 mm 116 BLH 100 39,80

150/175 mm 116 BLH 150 45,55

200/300 mm 116 BLH 200 60,70

Front Art.-Nr. EUR

50 mm 117 BLH 50 28,60

75 mm 117 BLH 75 31,25

100/125 mm 117 BLH 100 32,40

150/175 mm 117 BLH 150 36,35

200/300 mm 117 BLH 200 46,80

3x MF, 7x TW 100 mm, 2x TW 150 mm 3x MF, 7x TW 100 mm, 2x TW 150 mm
4x MF, 5x TW 50 mm, 16x TW 100 mm
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Abmessungen: B x T x H / Dimension: L x D x H / Dimension: L x P x H

Kastenwerkbänke, 1500 mm, 
Serie 1500/500K

Workbenches, 1500 mm, 
series 1500/500K

Etablis, 1500 mm, 
série 1500/500K

Schubladenserie 500, Nutzfläche 450 x 600 mm,
Auszug 88 % oder 100%, 100 kg oder 200 kg 
Tragkraft, Werkbankplatte Buche multiplex,
1500 x 750 x 40 mm, Niveauausgleichsfüße, 
Zylinderschloß, Arbeitshöhe 859 mm, Gesamt-
tragfähigkeit 1200 kg

Drawers series 500, usable dimension 450 x 600 
mm, extension 88% or 100%, load cap. 100 kg 
or 200 kg, top beech multiplex, 1500 x 750 x 40 
mm, feet with screw jack, central locking, total 
height 859 mm, Total load cap. 1200 kg

Tiroirs série 500, dimension utile 450 x 600 mm,
extension 88% ou 100%, charge 100 kg ou 200 
kg, plateau hêtre multiplis, 1500 x 750 x 40 mm,
pieds munis de verins de réglage, serrure 
centrale, hauteur totale 859 mm, Charge totale 
1200 kg

Art.-Nr. 03.14.12
EUR 548,00

Art.-Nr. 03.14.16
EUR 787,00

Individuelle Zusammenstellung 
Serie 1500/500K 

Individual combination
series 1500/500K 

Des combinaisons individuelles
série 1500/500K

Werkbank mit Leergehäuse, Nutzhöhe 600 mm
Workbench with housing, usable height 600 mm
Etabli avec bâtis, hauteur utile 600 mm
Art.-Nr. 03.14.002
EUR 399,00

Serie 500     Breite / width / largeur x Tiefe / depth / profondeur = 450 x 600 mm
Fronthöhe
front height
haut. frontale

Auszug
extension
extension

Mantelhöhe
inside height
haut. intérieure

Nutzhöhe
usable height
haut. utile

Tragfähigkeit
load. cap.
charge

ausziehbar
ext. %
ext. %

Art.-Nr.
EUR

art. no.

50 EA 28 30 100 88 60.050.050 EA 80,00
75 EA 56 58 100 88 60.050.075 EA 83,00
75 VA 56 58 200 100 60.050.075 VA 101,00
100 EA 81 83 100 88 60.050.100 EA 86,00
100 VA 81 83 200 100 60.050.100 VA 104,00
125 EA 81 108 100 88 60.050.125 EA 95,00
125 VA 81 108 200 100 60.050.125 VA 111,00
150 EA 131 133 100 88 60.050.150 EA 97,00
150 VA 131 133 200 100 60.050.150 VA 115,00
175 EA 131 158 100 88 60.050.175 EA 99,00
175 VA 131 158 200 100 60.050.175 VA 117,00
200 EA 181 183 100 88 60.050.200 EA 102,00
200 VA 181 183 200 100 60.050.200 VA 120,00
300 EA 181 283 100 88 60.050.300 EA 112,00
300 VA 181 233 200 100 60.050.300 VA 130,00
300 VA 81 283 200 100 60.050.300 VA CNC 126,00
400 VA 81 383 200 100 60.050.400 VA CNC 137,00
Flügeltüre / Housing door / Porte battante 450 01.050.014 52,00

Flügeltüre / Housing door / Porte battante 600 01.050.015 63,00

Fachboden / Shelf  / Etagère 03.1094.01 29,00

150

450

150

150

150

150

Zubehör
Innenmaß 450 x 600 mm

Accessories
internal size 450 x 600 mm 

Accessoires
dimension intérieure 450 x 600 mm

Front Art.-Nr. EUR

50 mm 113 BLH 50 24,00

75 mm 113 BLH 75 26,70

100/125 mm 113 BLH 100 27,70

150/175 mm 113 BLH 150 31,30

200/300 mm 113 BLH 200 42,80

Front Art.-Nr. EUR

50 mm 114 BLH 50 35,20

75 mm 114 BLH 75 39,80

100/125 mm 114 BLH 100 41,55

150/175 mm 114 BLH 150 47,05

2x MF, 6x TW 150 mm
3x MF, 5x TW 75 mm, 5x TW 150 mm

Front Art.-Nr. EUR

75 mm 115 BLH 75 12,45

100/125 mm 115 BLH 100 13,05

150/175 mm 115 BLH 150 15,05

200/300 mm 115 BLH 200 20,50

1x MF, 1x TW 150 mm, 1x TW 300 mm

600
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Kastenwerkbänke, 1500 mm, 
Serie 1500/700K

Workbenches, 1500 mm, 
series 1500/700K

Etablis, 1500 mm, 
série 1500/700K

Schubladenserie 700, Nutzfläche 600 x 600 mm,
Auszug 88 % oder 100%, 100 kg oder 200 kg 
Tragkraft, Werkbankplatte Buche multiplex,
1500 x 750 x 40 mm, Niveauausgleichsfüße, 
Zylinderschloß, Arbeitshöhe 859 mm, Gesamt-
tragfähigkeit 1200 kg

Drawers series 700, usable dimension 600 x 600 
mm, extension 88% or 100%, load cap. 100 kg 
or 200 kg, top beech multiplex, 1500 x 750 x 40 
mm, feet with screw jack, central locking, total 
height 859 mm, Total load cap. 1200 kg

Tiroirs série 700, dimension utile 600 x 600 mm,
extension 88% ou 100%, charge 100 kg ou 200 
kg, plateau hêtre multiplis, 1500 x 750 x 40 mm,
pieds munis de verins de réglage, serrure 
centrale, hauteur totale 859 mm, Charge totale 
1200 kg

Art.-Nr. 03.15.05
EUR 1019,00

Art.-Nr. 03.15.07
EUR 1106,00

Individuelle Zusammenstellung 
Serie 1500/700K 

Individual combination
series 1500/700K 

Des combinaisons individuelles
série 1500/700K

Serie 700     Breite / width / largeur x Tiefe / depth / profondeur = 600 x 600 mm
Fronthöhe
front height
haut. frontale

Auszug
extension
extension

Mantelhöhe
inside height
haut. intérieure

Nutzhöhe
usable height
haut. utile

Tragfähigkeit
load. cap.
charge

ausziehbar
ext. %
ext. %

Art.-Nr.
EUR

art. no.

50 EA 28 30 100 88 60.070.050 EA 88,00
75 EA 56 58 100 88 60.070.075 EA 90,00
75 VA 56 58 200 100 60.070.075 VA 107,00
100 EA 81 83 100 88 60.070.100 EA 92,00
100 VA 81 83 200 100 60.070.100 VA 109,00
125 EA 81 108 100 88 60.070.125 EA 98,00
125 VA 81 108 200 100 60.070.125 VA 115,00
150 EA 131 133 100 88 60.070.150 EA 102,00
150 VA 131 133 200 100 60.070.150 VA 119,00
175 EA 131 158 100 88 60.070.175 EA 105,00
175 VA 131 158 200 100 60.070.175 VA 122,00
200 EA 181 183 100 88 60.070.200 EA 107,00
200 VA 181 183 200 100 60.070.200 VA 124,00
300 EA 181 283 100 88 60.070.300 EA 117,00
300 VA 181 283 200 100 60.070.300 VA 136,00
300 VA 81 283 200 100 60.070.300 VA CNC 133,00
400 VA 81 383 200 100 60.070.400 VA CNC 146,00
Flügeltüre / Housing door / Porte battante 450 01.070.014 59,00

Flügeltüre / Housing door / Porte battante 600 01.070.015 75,00

Fachboden / Shelf  / Etagère 03.1094.00 30,50

Werkbank mit 2 Leergehäusen, 
Nutzhöhe 600 mm
Workbench with 2 housings, 
usable height 600 mm
Etabli avec 2 bâtis,
 hauteur utile 600 mm
Art.-Nr. 03.15.001
EUR 464,00

1500 mm

600

75

75

450

100

200

300

75

75

100

150

200

150

450

Zubehör
Innenmaß 600 x 600 mm

Accessories
internal size 600 x 600 mm 

Accessoires
dimension intérieure 600 x 600 mm

Front Art.-Nr. EUR

50 mm 130 72,15

4x MP mit 4 Mulden, 8x MP mit 3 
Mulden, 4x MP mit 2 Mulden, 18x Stw 
für 4 Mulden, 17x Stw für 3 Mulden, 5x 
Stw für 2 Mulden

Front Art.-Nr. EUR

50 mm 138 BLH 50 37,70

75 mm 138 BLH 75 41,80

100/125 mm 138 BLH 100 43,30

150/175 mm 138 BLH 150 48,80

200/300 mm 138 BLH 200 66,50

3x MF, 10x TW 150 mm

Front Art.-Nr. EUR

50 mm 146 BLH 50 23,00

75 mm 146 BLH 75 25,80

100/125 mm 146 BLH 100 26,80

150/175 mm 146 BLH 150 30,20

200/300 mm 146 BLH 200 39,40

2x MF, 4x TW 200 mm
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Abmessungen: B x T x H / Dimension: L x D x H / Dimension: L x P x H

Kastenwerkbänke, 2000 mm, 
Serie 2000/500K

Workbenches, 2000 mm, 
series 2000/500K

Etablis, 2000 mm, 
série 2000/500K

Schubladenserie 500, Nutzfläche 450 x 600 mm,
Auszug 88 % oder 100%, 100 kg oder 200 kg 
Tragkraft, Werkbankplatte Buche multiplex,
2000 x 750 x 40 mm, Niveauausgleichsfüße, 
Zylinderschloß, Arbeitshöhe 859 mm, Gesamt-
tragfähigkeit 1200 kg

Drawers series 500, usable dimension 450 x 600 
mm, extension 88% or 100%, load cap. 100 kg 
or 200 kg, top beech multiplex, 2000 x 750 x 40 
mm, feet with screw jack, central locking, total 
height 859 mm, Total load cap. 1200 kg

Tiroirs série 500, dimension utile 450 x 600 mm,
extension 88% ou 100%, charge 100 kg ou 200 
kg, plateau hêtre multiplis, 2000 x 750 x 40 mm,
pieds munis de verins de réglage, serrure 
centrale, hauteur totale 859 mm, Charge totale 
1200 kg

Art.-Nr. 03.19.22
EUR 820,00

Art.-Nr. 03.19.24
EUR 977,00

Individuelle Zusammenstellung 
Serie 2000/500K 

Individual combination
series 2000/500K 

Des combinaisons individuelles
série 2000/500K

Serie 500     Breite / width / largeur x Tiefe / depth / profondeur = 450 x 600 mm
Fronthöhe
front height
haut. frontale

Auszug
extension
extension

Mantelhöhe
inside height
haut. intérieure

Nutzhöhe
usable height
haut. utile

Tragfähigkeit
load. cap.
charge

ausziehbar
ext. %
ext. %

Art.-Nr.
EUR

art. no.

50 EA 28 30 100 88 60.050.050 EA 80,00
75 EA 56 58 100 88 60.050.075 EA 83,00
75 VA 56 58 200 100 60.050.075 VA 101,00
100 EA 81 83 100 88 60.050.100 EA 86,00
100 VA 81 83 200 100 60.050.100 VA 104,00
125 EA 81 108 100 88 60.050.125 EA 95,00
125 VA 81 108 200 100 60.050.125 VA 111,00
150 EA 131 133 100 88 60.050.150 EA 97,00
150 VA 131 133 200 100 60.050.150 VA 115,00
175 EA 131 158 100 88 60.050.175 EA 99,00
175 VA 131 158 200 100 60.050.175 VA 117,00
200 EA 181 183 100 88 60.050.200 EA 102,00
200 VA 181 183 200 100 60.050.200 VA 120,00
300 EA 181 283 100 88 60.050.300 EA 112,00
300 VA 181 233 200 100 60.050.300 VA 130,00
300 VA 81 283 200 100 60.050.300 VA CNC 126,00
400 VA 81 383 200 100 60.050.400 VA CNC 137,00
Flügeltüre / Housing door / Porte battante 450 01.050.014 52,00

Flügeltüre / Housing door / Porte battante 600 01.050.015 63,00

Fachboden / Shelf  / Etagère 03.1094.00 29,00

Werkbank mit 2 Leergehäusen, 
Nutzhöhe 600 mm
Workbench with 2 housings, 
usable height 600 mm
Etabli avec 2 bâtis,
hauteur utile 600 mm
Art.-Nr. 03.19.002
EUR 522,00

1500 mm

600

150

450

150

450

150

450

200

200

200

Zubehör
Innenmaß 450 x 600 mm

Accessories
internal size 450 x 600 mm 

Accessoires
dimension intérieure 450 x 600 mm

Front Art.-Nr. EUR

50 mm 110 BLH 50 57,10

75 mm 110 BLH 75 61,60

100/125 mm 110 BLH 100 64,40

150/175 mm 110 BLH 150 73,05

Front Art.-Nr. EUR

50 mm 113 BLH 50 24,00

75 mm 113 BLH 75 26,70

100/125 mm 113 BLH 100 27,70

150/175 mm 113 BLH 150 31,30

200/300 mm 113 BLH 200 42,80

4x MF, 5x TW 50 mm, 16x TW 100 mm
2x MF, 6x TW 150 mm

Front Art.-Nr. EUR

75 mm 115 BLH 75 12,45

100/125 mm 115 BLH 100 13,05

150/175 mm 115 BLH 150 15,05

200/300 mm 115 BLH 200 20,50

1x MF, 1x TW 150 mm, 1x TW 300 mm
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Kastenwerkbänke, 2000 mm, 
Serie 1750/500K

Workbenches, 2000 mm, 
series 1750/500K

Etablis, 2000 mm, 
série 1750/500K

Schubladenserie 500, Nutzfläche 450 x 600 mm,
Auszug 88 % oder 100%, 100 kg oder 200 kg 
Tragkraft, Werkbankplatte Buche multiplex,
2000 x 750 x 40 mm, Niveauausgleichsfüße, 
Zylinderschloß, Arbeitshöhe 859 mm, Gesamt-
tragfähigkeit 1200 kg

Drawers series 500, usable dimension 450 x 600 
mm, extension 88% or 100%, load cap. 100 kg 
or 200 kg, top beech multiplex, 2000 x 750 x 40 
mm, feet with screw jack, central locking, total 
height 859 mm, Total load cap. 1200 kg

Tiroirs série 500, dimension utile 450 x 600 mm,
extension 88% ou 100%, charge 100 kg ou 200 
kg, plateau hêtre multiplis, 2000 x 750 x 40 mm,
pieds munis de verins de réglage, serrure 
centrale, hauteur totale 859 mm, Charge totale 
1200 kg

Art.-Nr. 03.19.32
EUR 1031,00

Art.-Nr. 03.19.33
EUR 1502,00

Individuelle Zusammenstellung 
Serie 1750/500K 

Individual combination
series 1750/500K 

Des combinaisons individuelles
série 1750/500K

Werkbank mit 3 Leergehäusen, 
Nutzhöhe 600 mm
Workbench with 3 housings, 
usable height 600 mm
Etabli avec 3 bâtis,
 hauteur utile 600 mm
Art.-Nr. 03.19.001
EUR 584,00

Serie 500     Breite / width / largeur x Tiefe / depth / profondeur = 450 x 600 mm
Fronthöhe
front height
haut. frontale

Auszug
extension
extension

Mantelhöhe
inside height
haut. intérieure

Nutzhöhe
usable height
haut. utile

Tragfähigkeit
load. cap.
charge

ausziehbar
ext. %
ext. %

Art.-Nr.
EUR

art. no.

50 EA 28 30 100 88 60.050.050 EA 80,00
75 EA 56 58 100 88 60.050.075 EA 83,00
75 VA 56 58 200 100 60.050.075 VA 101,00
100 EA 81 83 100 88 60.050.100 EA 86,00
100 VA 81 83 200 100 60.050.100 VA 104,00
125 EA 81 108 100 88 60.050.125 EA 95,00
125 VA 81 108 200 100 60.050.125 VA 111,00
150 EA 131 133 100 88 60.050.150 EA 97,00
150 VA 131 133 200 100 60.050.150 VA 115,00
175 EA 131 158 100 88 60.050.175 EA 99,00
175 VA 131 158 200 100 60.050.175 VA 117,00
200 EA 181 183 100 88 60.050.200 EA 102,00
200 VA 181 183 200 100 60.050.200 VA 120,00
300 EA 181 283 100 88 60.050.300 EA 112,00
300 VA 181 233 200 100 60.050.300 VA 130,00
300 VA 81 283 200 100 60.050.300 VA CNC 126,00
400 VA 81 383 200 100 60.050.400 VA CNC 137,00
Flügeltüre / Housing door / Porte battante 450 01.050.014 52,00

Flügeltüre / Housing door / Porte battante 600 01.050.015 63,00

Fachboden / Shelf  / Etagère 03.1094.01 29,00

2000 mm

600

150

450

150

450

200

200

200

200

200

200

Zubehör
Innenmaß 450 x 600 mm

Accessories
internal size 450 x 600 mm 

Accessoires
dimension intérieure 450 x 600 mm

Front Art.-Nr. EUR

50 mm 119 BLH 50 29,50

75 mm 119 BLH 75 31,25

100 mm 119 BLH 100 34,50

10x KTK 150x150 mm, 3x KTK 75x150 
mm, 2xKTK 75x75 mm

Front Art.-Nr. EUR

50 mm 113 BLH 50 24,00

75 mm 113 BLH 75 26,70

100/125 mm 113 BLH 100 27,70

150/175 mm 113 BLH 150 31,30

200/300 mm 113 BLH 200 42,80

Front Art.-Nr. EUR

50 mm 114 BLH 50 35,20

75 mm 114 BLH 75 39,80

100/125 mm 114 BLH 100 41,55

150/175 mm 114 BLH 150 47,05

2x MF, 6x TW 150 mm
3x MF, 5x TW 75 mm, 5x TW 150 mm
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Abmessungen: B x T x H / Dimension: L x D x H / Dimension: L x P x H

Kastenwerkbänke, 2000 mm, 
Serie 2000/700K

Workbenches, 2000 mm, 
series 2000/700K

Etablis, 2000 mm, série 2000/700K

Schubladenserie 700, Nutzfläche 600 x 600 mm,
Auszug 88 % oder 100%, 100 kg oder 200 kg 
Tragkraft, Werkbankplatte Buche multiplex,
2000 x 750 x 40 mm, Niveauausgleichsfüße, 
Zylinderschloß, Arbeitshöhe 859 mm, Gesamt-
tragfähigkeit 1200 kg

Drawers series 700, usable dimension 600 x 600 
mm, extension 88% or 100%, load cap. 100 kg 
or 200 kg, top beech multiplex, 2000 x 750 x 40 
mm, feet with screw jack, central locking, total 
height 859 mm, Total load cap. 1200 kg

Tiroirs série 700, dimension utile 600 x 600 mm,
extension 88% ou 100%, charge 100 kg ou 200 
kg, plateau hêtre multiplis, 2000 x 750 x 40 mm,
pieds munis de verins de réglage, serrure 
centrale, hauteur totale 859 mm, Charge totale 
1200 kg

Art.-Nr. 03.20.03
EUR 1242,00

Art.-Nr. 03.20.04
EUR 1402,00

Individuelle Zusammenstellung 
Serie 2000/700K 

Individual combination
series 2000/700K 

Des combinaisons individuelles
série 2000/700K

Serie 700     Breite / width / largeur x Tiefe / depth / profondeur = 600 x 600 mm
Fronthöhe
front height
haut. frontale

Auszug
extension
extension

Mantelhöhe
inside height
haut. intérieure

Nutzhöhe
usable height
haut. utile

Tragfähigkeit
load. cap.
charge

ausziehbar
ext. %
ext. %

Art.-Nr.
EUR

art. no.

50 EA 28 30 100 88 60.070.050 EA 88,00
75 EA 56 58 100 88 60.070.075 EA 90,00
75 VA 56 58 200 100 60.070.075 VA 107,00
100 EA 81 83 100 88 60.070.100 EA 92,00
100 VA 81 83 200 100 60.070.100 VA 109,00
125 EA 81 108 100 88 60.070.125 EA 98,00
125 VA 81 108 200 100 60.070.125 VA 115,00
150 EA 131 133 100 88 60.070.150 EA 102,00
150 VA 131 133 200 100 60.070.150 VA 119,00
175 EA 131 158 100 88 60.070.175 EA 105,00
175 VA 131 158 200 100 60.070.175 VA 122,00
200 EA 181 183 100 88 60.070.200 EA 107,00
200 VA 181 183 200 100 60.070.200 VA 124,00
300 EA 181 283 100 88 60.070.300 EA 117,00
300 VA 181 283 200 100 60.070.300 VA 136,00
300 VA 81 283 200 100 60.070.300 VA CNC 133,00
400 VA 81 383 200 100 60.070.400 VA CNC 146,00
Flügeltüre / Housing door / Porte battante 450 01.070.014 59,00

Flügeltüre / Housing door / Porte battante 600 01.070.015 75,00

Fachboden hinter Türe / Shelf  / Etagère 03.1094.00 30,50

Fachboden in der Mitte / Shelf  / Etagère 03.1094.03 29,50

Werkbank mit 2 Leergehäusen, Mitte mit 2 FB,
Nutzhöhe 600 mm
Workbench with 2 housings, in the middle 2 
shelves, usable height 600 mm
Etabli avec 2 bâtis, au milieu 2 tablettes,
hauteur utile 600 mm
Art.-Nr. 03.20.001
EUR 599,00

2000 mm

600

100

150

150

200

50

150

200

200

75

75

450

75

75

150

300

Zubehör
Innenmaß 600 x 600 mm

Accessories
internal size 600 x 600 mm 

Accessoires
dimension intérieure 600 x 600 mm

Front Art.-Nr. EUR

50 mm 134 BLH 50 44,20

75 mm 134 BLH 75 47,20

100mm 134 BLH 100 52,00

12x KTK 150x150 mm, 4x KTK 75x150 
mm, 8x KTK 75x75 mm

Front Art.-Nr. EUR

50 mm 139 BLH 50 32,20

75 mm 139 BLH 75 35,40

100/125 mm 139 BLH 100 36,40

150/175 mm 139 BLH 150 40,20

200/300 mm 139 BLH 200 49,80 

Front Art.-Nr. EUR

75 mm 144 BLH 75 18,50

100/125 mm 144 BLH 100 19,40

150/175 mm 144 BLH 150 22,50

200/300 mm 144 BLH 200 29,30

2x MF, 8x TW 200 mm
1x MF, 4x TW 300 mm
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Zubehör / Accessories / Accessoires
Bezeichnung / Name / Désignation  

Höhenverstellung, 
um 200 mm im Raster von 50 mm 

Adjustable height, 
adjustable hight for 200 mm in intervals of 50 mm 

Réglage de la hauteur, 
réglage de la hauteur de 200 mm, en pas de 50 mm

               

Art.-Nr. 03.15.95

EUR 117,00

Die Kasten-Werkbänke sind generell mit Nivellierfüßen 
ausgestattet 

The cabinet workbenches are generally equipped with  
levelling feet 

Tous les établis sont équipés de pieds de mise à niveau

               

Zubehör / Accessories / Accessoires
Bezeichnung / Name / 
Désignation

Serie 810 Serie 1200 Serie 1500 Serie 2000

Werkbankplattenab-
schluss, 3-seitig
Wodden border, 3-side
Rebord, 3 côtés

810 x 750 mm 1200 x 750 mm 1500 x 750 mm 2000 x 750 mm

Art.-Nr. PA 81 PA 120 PA 150 PA 200

EUR 35,00 41,00 43,50 49,00

Rückbrett
Back border
Rebord

Art.-Nr. RPA 81 RPA 120 RPA 150 RPA 200

EUR 13,50 17,50 21,00 28,00

Rahmenaufsatz
Frame with shelf
Etagère à dosseret

Art.-Nr. 03.15.98 03.20.98

EUR 147,00 184,00

Lochplatte mit 
Hakensortiment, 
2 Halterungen, 
Perforated panel with 
assortment of hooks, 
2 fastenings
Panneau perforé avec 
assor-timent crochets, 
2 fixations

Art.-Nr. 03.83.102 K 03.83.103 K 03.83.104 K

EUR 125,00

18-tlg. Hakensortiment, 
assortment of 18 hooks, 
assortiment 18 crochets

200,00

28-tlg. Hakensortiment, 
assortment of 28 hooks, 
assortiment 28 crochets

220,00

28-tlg. Hakensortiment, 
assortment of 28 hooks, 
assortiment 28 crochets
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Abmessungen: B x T x H / Dimension: L x D x H / Dimension: L x P x H

Werkbankvariationen Platte Buche 
Multiplex 40 mm, Auszug 88%, 
Tragkraft 100 kg
TxH 750x859 mm

Workbench options, top beech multiplex 
40 mm, Extension 88%, 
Load capacity 100 kg
DxH 750x859 mm

Variantes d’établi plaque hêtre
Multiplex 40 mm, Extension 88%, 
Charge 100 kg
PxH 750x859

Kastenwerkbänke, 1500 mm, Serie 1500/500K Workbenches, 1500 mm, series 1500/500K Etablis, 1500 mm, série 1500/500K

Kastenwerkbänke, 1500 mm, Serie 1500/700K Workbenches, 1500 mm, series 1500/700K Etablis, 1500 mm, série 1500/700K

Art.-Nr. 03.15.022
EUR 703,00

Art.-Nr. 03.15.023
EUR 785,00

Art.-Nr. 03.15.024
EUR 862,00

Art.-Nr. 03.15.21
EUR 730,00

Art.-Nr. 03.15.23
EUR 864,00

Art.-Nr. 03.15.31
EUR 890,50

Art.-Nr. 03.15.33
EUR 1106,00

Art.-Nr. 03.15.41
EUR 968,00

Art.-Nr. 03.15.54
EUR 1347,00

150 150 150

75
75

450

200

200

200

100

100

200

200

150

450
600

75
75

450

200

200

200

200

200

200

200

200

200

100
100

200

200

600

100

100

100

100

200

150

150

150

150

Art.-Nr. 03.14.30
EUR 330,00

Art.-Nr. 03.14.31
EUR 519,00

Art.-Nr. 03.14.32
EUR 709,00

150

450

150

450
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Werkbankvariationen Platte Buche 
Multiplex 40 mm, Gesamttragkraft 1200 kg
Auszug 88%, Tragkraft 100 kg
TxH 750x859 mm

Workbench options, top beech multiplex 
40 mm, total load capacity 1200 kg,
Extension 88%, Load capacity 100 kg
DxH 750x859 mm

Variantes d’établi plaque hêtre
Multiplex 40 mm, capacité de charge totale
1200 kg, Extension 88%, Charge 100 kg
PxH 750x859

Kastenwerkbänke, 2000 mm, Serie 2000/500K Workbenches, 2000 mm, series 2000/500K Etablis, 2000 mm, série 2000/500K

Art.-Nr. 03.19.34
EUR 976,00

Art.-Nr. 03.19.35
EUR 1070,00

Art.-Nr. 03.19.36
EUR 1433,00

Art.-Nr. 03.20.14
EUR 1081,00

Art.-Nr. 03.20.18
EUR 1241,00

Art.-Nr. 03.20.55
EUR 1565,00

Art.-Nr. 03.25.2222
EUR 1441,00

Art.-Nr. 03.25.3131
EUR 1641,00

150

450

50
100

100

150

200

150

450

600

50
100

150

150

150

200

200

200

Art.-Nr. 03.19.45
EUR 1350,00

Art.-Nr. 03.19.25
EUR 1134,00

Art.-Nr. 03.19.42
EUR 1052,00

Kastenwerkbänke, 2000 mm, Serie 2000/700K Workbenches, 2000 mm, series 2000/700K Etablis, 2000 mm, série 2000/700K

100

100

200

200

100

100

100

150

150

200

200

200

200

200

200

50

150

200

200

150

450

150

450

600 600

200

200

200

200

200

200

600

200

200

200

200

200

200

100

100

100

150

150

150

450

150

450

600

200

200

200

600

200

200

200

Kastenwerkbänke, 2500 mm, Serie 2500/500K Workbenches, 2500 mm, series 2500/500K Etablis, 2500 mm, série 2500/500K

150

450

150

450
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Abmessungen: B x T x H / Dimension: L x D x H / Dimension: L x P x H

Reihenwerkbänke Serie 1500/T500-6 und 
2000/T500-9

Workbenches series 1500/T500-6 and 
2000/T500-9

Etablis série 1500/T500-6 et 2000/T500-9

Werkbänke im Baukastensystem:
Werkbankplatten Buche-Multiplex IW 67,
Stärke 25 mm, Arbeitshöhe 844 mm,
Tragkraft gesamt 1000 kg

Workbenches in unit construction system:
worktop beech multiplex 25 mm,
total height 844 mm
load capacity 1000 kg

Etablis modulaires:
plateau hêtre multiplis 25 mm,
hauteur total 844 mm,
charge 1000 kg

1500 x 600 x 844 mm
Art.-Nr. 03.068.103
EUR 618,00

2000 x 600 x 844 mm
Art.-Nr. 03.098.103
EUR 752,00

Bauteile für Reihenwerkbänke Serie 
T500, Individuell konfigurierbar

Components for workbenches in unit 
construction system 

Composants pour établis modulaires

Schubladenschrank / Drawer block / Bloc tiroirs

Breite / width / 
largeur mm

Tiefe / depth / 
profondeur mm

Höhe / height / 
hauteur mm

Art.-Nr.
art. no.

EUR

680 500 819 68.103 463,00

980 500 819 98.103 563,00

Werkbankplatte Buche multiplex / Top beech multiplex / Plateau hêtre multiplis

Breite / width / 
largeur mm

Tiefe / depth / 
profondeur mm

Höhe / height / 
hauteur mm

Art.-Nr.
art. no.

EUR

1500 600 25 03.5.15.25  108,00

2000 600 25 03.5.20.25 143,00

Fußgestell / Foot / Pied

Breite / width / 
largeur mm

Tiefe /depth / 
profondeur mm

Höhe / height / 
hauteur mm

Art.-Nr.
art. no.

EUR

150 500 819 03.50.01   47,00

150 500 819-1019 03.50.02   55,00

100

200

200

200

100

200

200

200

Weitere Unterbauschränke siehe Seite 5,6 und 8.

For more base cabinets, see page 5,6 and 8. 

Autres placards encastrables  voir les pages 5,6 et 8.
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Reihenwerkbänke Serie 1500/T500-6 und 
2000/T500-9

Workbenches series 1500/T500-6 and 
2000/T500-9

Etablis série 1500/T500-6 et 2000/T500-9

Werkbänke im Baukastensystem:
Werkbankplatten Buche-Multiplex IW 67,
Stärke 40 mm, Arbeitshöhe 859 mm,
Tragkraft gesamt 1000 kg

Workbenches in unit construction system:
worktop beech multiplex 40 mm,
total height 859 mm,
load capacity 1000 kg

Etablis modulaires:
plateau hêtre multiplis 40 mm,
hauteur total 859 mm,
charge 1000 kg

1500 x 600 x 859 mm
Art.-Nr. 03.068.221
EUR 684,00

2000 x 600 x 859 mm
Art.-Nr. 03.098.221
EUR 840,00

Bauteile für Reihenwerkbänke Serie 
T500, Individuell konfigurierbar

Components for workbenches in unit 
construction system 

Composants pour établis modulaires

Weitere Unterbauschränke siehe Seite 5,6 und 8.

For more base cabinets, see page 5,6 and 8. 

Autres placards encastrables  voir les pages 5,6 et 8.

Schubladenschrank / Drawer block / Bloc tiroirs

Breite / width / 
largeur mm

Tiefe / depth / 
profondeur mm

Höhe / height / 
hauteur mm

Art.-Nr.
art. no.

EUR

680 500 819 68.221 508,00

980 500 819 98.221 615,00

Werkbankplatte Buche multiplex / Top beech multiplex / Plateau hêtre multiplis

Breite / width / 
largeur mm

Tiefe / depth / 
profondeur mm

Höhe / height / 
hauteur mm

Art.-Nr.
art. no.

EUR

1500 600 40 03.5.15.40  129,00

2000 600 40 03.5.20.40 178,00

Fußgestell / Foot / Pied

Breite / width / 
largeur mm

Tiefe /depth / 
profondeur mm

Höhe / height / 
hauteur mm

Art.-Nr.
art. no.

EUR

150 500 819 03.50.01   47,00

150 500 819-1019 03.50.02   55,00

Weitere Unterbauschränke siehe Seite 5,6 und 8.

For more base cabinets, see page 5,6 and 8.

Autres placards encastrables  voir les pages 5,6 et 8.

100

100

150

150

200

100

100

150

150

200
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Abmessungen: B x T x H / Dimension: L x D x H / Dimension: L x P x H

Reihenwerkbänke Serie 1500/500 R Workbenches, series 1500/500 R Etablis, série 1500/500 R

Fußgestell aus Vierkantrohr 50 x 50 x 2 mm,
Höhenverstellbarer Fuß aus Profil 82 x 82 mm

Foot for workbench in steel tube 50 x 50 x 2 mm,
Adjustable foot in steel profile 82 x 82 mm

Piétement en tube d’acier 50 x 50 x 2 mm,
Piétement réglable en hauteur en profil 
82 x 82 mm

Das Baukastenprinzip ermöglicht eine variable
Anordnung der Schubladenschränke oder
Schubladenblöcke. Werkbankplatten Buche
multiplex IW67, 1500 x 750 x 40 mm.
Weitere Werkbankplattenausführungen und
-abmessungen siehe Seite 85-87.

Various possibilities for hanging drawers
and drawer blocks by the unit construction
system. Tops in beech multiplex IW67,
1500 x 750 x 40 mm. Tops in other materials
and dimensions please see page 85-87.

Ce système modulaire permet un arrangement
variable des tiroirs suspendus et des blocs
tiroirs. Plateau en hêtre multiplis IW67,
1500 x 750 x 40 mm. D’autres plateaux et
dimensions: voir page 85-87.

Art.-Nr. 03.15.520.1
EUR 514,00

Art.-Nr. 03.15.535.2
EUR 716,00

Alternativ mit höhenverstellbarem Fuß 
Alternatively with adjustable feet 
Alternativement avec piétement réglable en hauteur
Art.-Nr. 03.15.520.1HV
EUR 526,00

Art.-Nr. 03.15.580.3
EUR 1078,00

Art.-Nr. 03.15.580.4
EUR 939,00

Alternativ mit höhenverstellbarem Fuß 
Alternatively with adjustable feet 
Alternativement avec piétement réglable en hauteur
Art.-Nr. 03.15.535.2HV
EUR 728,00

Breite /
width / largeur
mm

Tiefe /depth / 
profondeur
mm

Höhe / height / 
hauteur
mm

Art.-Nr.
art. no. EUR

150 650 819 03.90.01 73,00

150 650 819 - 1019 03.90.01HV 79,00

150
50

100

150

50

100

100

100

150

200

150

150

200

200
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Reihenwerkbänke Serie 1500/500 R Workbenches, series 1500/500 R Etablis, série 1500/500 R

Werkbankplatten Buche multiplex IW67,
1500 x 750 x 40 mm. Zylinderschloß.
Weitere Werkbankplattenausführungen und
-abmessungen siehe Seite 93 - 95.

Tops in beech multiplex IW67,
1500 x 750 x 40 mm. Central locking.
Tops in other materials and dimensions
please see page 93 - 95.

Plateau en hêtre multiplis IW67,
1500 x 750 x 40 mm. Serrure centrale.
D’autres plateaux et dimensions: voir
page 93 - 95.

Art.-Nr. 03.15.580.6
EUR 1006,00

Art.-Nr. 03.15.580.7
EUR 1089,00

Art.-Nr. 03.15.580.8
EUR 1076,00

Reihenwerkbänke Serie 2000/500 R Workbenches, series 2000/500 R Etablis, série 2000/500 R

Unterbau-Schubladenblöcke können 
beidseitig angebracht werden. Schub-
ladenaufteilung nach Wunsch. Es 
eignen sich die Modelle Typ 580 oder 
Typ 780 hervorragend für eine stabile 
Konstruktion. Wahlweise auch mit 
einem Schubladenblock und einen 
Werkbankfuß lieferbar.

Drawer blocks on both sides. Drawer 
dimensions as requested. Drawer 
blocks type 580 or type 780 are 
particularly well suited for a solid 
construction of the workbench. Also 
possible one drawer block and one 
foot.

Les deux côtés avec armoires à tiroirs. 
Dimensions des tiroirs selon besoins. 
Les blocs tiroirs type 580 et type 780 
sont appropriés pour un établi robuste. 
Aussi livrable avec un seul bloc et un 
pied.

Werkbankplatte Buche multiplex IW67:
Top beech multiplex IW67:
Plateau hêtre multiplis IW67:
2000 x 750 x 40 mm

Art.-Nr. 03.20.580.20
EUR 1614,00

Art.-Nr. 03.15.580.5
EUR 1002,00

50

100

100

150

300

50

50

200

200

200

50

50

150

150

150

150

50

50

50

100

150

300

150

150

200

200

150

150

200

200
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Abmessungen: B x T x H / Dimension: L x D x H / Dimension: L x P x H

Pack- und Arbeitstisch Packing Table Table d’Emballage

stabiles U-Profil 75x50x2 mm
für Montage, Werkstatt und Versand
Tragkraft 1000 kg

Frame in U-profile 75x50x2mm for assembling, 
workshop and wrapping sections, load cap. 1000kg

Cadre en U 75x50x2mm, pour l’assemblage, 
l’atelier et la section d’emballage, charge max. 
1000 kg

Gestell ohne Platte, im Raster höhenverstellbar (Platten siehe Seite 93-95)

Frame without worktop, adjustable in the height (please see page 93-95)

Cadre sans plateau, réglable en hauteur en pas de 50 mm (Veuillez voir les pages 93-95)

Art.-Nr. Maß / dimension EUR

03.10.001.6 1000x750x694-1044 mm 299,00

03.15.001.6 1500x750x694-1044 mm 319,00

03.20.001.6 2000x750x694-1044 mm 339,00

Mit Platte Buche-Multiplex  40 mm, im Raster höhenverstellbar

with worktop beech multiply 40mm, adjustable in invervals of 50 mm

Avec plateau hêtre multiplis 40 mm, réglage d’hauteur en pas de 50 mm

Art.-Nr. Maß / dimension EUR

03.10.000.6 1000x750x734 - 1084 mm 424,00

03.15.000.6 1500x750x734 - 1084 mm 496,00

03.20.000.6 2000x750x734 - 1084 mm 580,00
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Energieblock für Reihenwerkbänke
6 Meter Kabel bzw. Schlauchzug

Energy foot for modular workbenches
6 m cable or tube

Piétement  avec l’énergie pour des établis 
modulaires 6 m câble ou tuyau

Werkbank bestehend aus Schubladenschrank 500, 
BH: 2x100, 2x150, 1x200, Energieblock mit 1x Kabel- und 
1x Schlauchaufroller, 1x Steckdosenleiste mit 3x Schuko 
und 1x Ein/Aus-Schalter, 2x feste Druckluftanschlüsse 
1/4” und Druckluftzuleitung. 
Arbeitsplatte aus Buche-Multiplex 40mm
Abmessungen: BxTxH: 1500x750x859mm

Workbench series 500, drawers 2x100, 2x150, 1x200mm,
Energy block with  1 cable and 1  tube roller, 1 ramp with 
3 sockets and on/off-switch, 
2 rapid air connectors 1/4” and air tube
Worktop beech multiply 40 mm
Dimension:  WxDxH  1500 x 750 x 859 mm

Etabli série 500, tiroirs 2x100, 2x150, 1x200mm
Piétement avec 1 rouleau à câble, 1 rouleau à tuyau, avec 
3 prises et coupleur on/off
2 connections air comprimé 1/4” et tuyau 
Plateau hêtre multiplis 
Dimensions : LXPXH  1500 x 750 x 859 mm

Art.-Nr. 03.15.580.9E (1500mm)
EUR 1827,00

Art.-Nr. 03.20.580.9E (2000mm)
EUR 1888,00

Werkbank bestehend aus Reihenwerkbank-Fußgestell, 
Energieblock mit 1x Kabel- und 1x Schlauchaufroller, 
Druckluftzuleitung und 1x Steckdosenleiste mit 
4x Schuko. Arbeitsplatte aus Buche-Multiplex 40mm
Abmessungen: BxTxH: 1500x750x859mm

Modular workbench, 
Energy block with  1 cable and 1  tube roller, 
1 ramp with 4 sockets, Worktop beech multiply 40 mm
Dimension:  WxDxH  1500 x 750 x 859 mm

Etabli modulaire, 
Piétement avec 1 rouleau à câble, 1 rouleau à tuyau, 
avec 4 prises Plateau hêtre multiplis 
Dimension : LXPXH  1500 x 750 x 859 mm

Art.-Nr. 03.15.000.E1 (1500mm)
EUR 1049,00

Art.-Nr. 03.20.000.E1 (2000mm)
EUR 1110,00

Die Türe ist herausnehmbar, so dass alle Komponenten 
problemlos gewartet werden können.
The door can be completely put out.
La porte peut être enlevée complètement.

Energieblock
Leergehäuse 750 mm Nutzhöhe, 
Energie siehe Seite 99
Energy block
Housing, usuable height 750 mm, 
energy please see page 99
Bloc d’énergie
Bâti,  hauteur utile 750mm, 
énergie - veuillez voir page 99

Energieblock 
komplett montiert Inkl. Steckdosenleiste 3er + Kipp-Schalter, 
1x Kabelaufroller, 1x Schlauchaufroller und 2x festen Druckluftanschlüssen
Energy block
completely assembled with ramp 3 sockets ans on/off-switch, with  1 cable 
and 1  tube roller, 2 rapid air connectors 1/4” and air tube. 
Bloc d’énergie
complètement assemblé avec 1 rouleau à câble, 1 rouleau à tuyau, avec 
3 prises et coupleur on/off, 2 connections air comprimé 1/4”. 

Art.-Nr. 03.961.265
200x650x819
EUR 198,00

Art.-Nr. 03.961.2651
200x650x819
EUR 899,00
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Abmessungen: B x T x H / Dimension: L x D x H / Dimension: L x P x H

Multi-Wand universal Multi-Board Cadre supérieur

Die Multi-Wand: individuell für jeden Arbeitsplatz,
z. B. in Entwicklung, Produktion, Montage, Versand,
usw. Durch das Baukastenprinzip können jederzeit
vorhandene Arbeitsplatz-Systeme oder Werkbänke
um- bzw. nachgerüstet werden. Umfangreiches
Zubehör bietet unzählige Kombinationsmöglichkeiten.

Multi-Board: individually for each working place, 
p. ex. for development, production, assembly, 
dispatch etc. The unit construction system allows to 
equip every working table with the board you need. 
The accessories offer various combinations.

Le cadre supérieur: une solution individuel pour
chaque poste de travail. p. ex. pour le développe-
ment, la production, le montage, l’expédition etc.
Le système modulaire vous permet d’équiper
chaque poste de travail selon vos besoins. Les 
accessoires vous offrent beaucoup de combinai-
sons.

Auch mit Höhenverstellung um 200 mm im Raster von 50 mm erhältlich.
Workbench also possible with adjustable feet of 200 mm, to adjust in intervals of 50 mm.
Les établis sont aussi disponibles avec pieds réglables de 200 mm, à régler en pas de 50 mm.

Alle Artikel von 1 – 10 finden Sie auf den Seiten 75 - 81 im Detail beschrieben.
Description of all articles from 1 – 10 on pages 75 – 81.
Description de no. 1 à 10 – voir les pages 75 – 81.

Art.-Nr. 03.15.95
EUR 117,00

9 Beleuchtung
     Lighting
    Lumière

10 Zubehör
        Accessories
       Accessoires

3 Magnet- und Lochwand
     Magnetic and perforated panel
    Panneau magnétique et perforé

7 Auflageplatte
     Shelf 
    Etagère
    600 x 350 mm

6 Halterungen
     Support
    Support

5 Obergestell
     Overhead frame
    Cadre supérieur

1 Tragsäulen
     Frame
    Montant

2 Fachböden
     Shelf
    Etagère

8 Bildschirm- und Tastaturboden
     Shelf for keyboard and screen
    Etagère pour clavier et écran

4 Energieleisten
     Electrical passage
    Rampe éléctrique
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Multi-Wand universal Multi-Board Cadre supérieur

Kombinierte Anwendung der Multi-Wand
Assembling possibility of our Multi-Board
Des combinaisons adaptables à notre cadre supérieur
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Abmessungen: B x T x H / Dimension: L x D x H / Dimension: L x P x H

Multi-Wand universal Multi-Board Cadre supérieur

2 Tragsäulen 1250 mm, 2 Magnetwände, 2 Lochwände, 3 Fachböden 320 mm
2 frames 1250 mm, 2 magnetic panels, 2 perforated panels, 3 shelves 320 mm
2 montants 1250 mm, 2 panneaux magnétiques, 2 panneaux perforés, 3 étagères 320 mm

Art.-Nr. 03.900.15.580.4  EUR 480,00

Reihen-Werkbank mit Arbeitsplatte Buche Multiplex 1500 x 750 x 40 mm, 1 Fußgestell und
1 Unterbauschubladenblock mit 4 Schubladen 2 x 150 mm, 2 x 200 mm

Workbench top beech multiplex 1500 x 750 x 40 mm, 1 foot, 1 drawer block with 4 drawers, 
2 x 150 mm, 2 x 200 mm

Etabli plateau hêtre multiplis 1500 x 750 x 40 mm, 1 pied, 1 bloc 4 tiroirs, 2 x 150 mm, 
2 x 200 mm

1500 x 750 x 2110 mm
Art.-Nr. 03.15.580.4   EUR 939,00

2 Tragsäulen 1250 mm, 1 Energieleiste mit 4 Schukosteckdosen,
1 Magnetwand, 1 Lochwand, 2 Schwenkarmhalterungen,
1 Auflageplatte, 1 Bildschirm- und Tastaturboden, 2 Fachböden
320 mm, 1 Obergestell, 2 Geräteschienen, 1 Beleuchtung
oben 2 x 36 W, 1 Laufwagen.

2 frames 1250 mm, 1 electrical passage with 
4 sockets, 1 magnetic panel, 1 perforated panel,
2 arms, 1 shelf, 1 shelf for screen and keyboard, 
2 inclinable shelves 320 mm, 1 overhead frame, 
2 rails, 1 overhead lighting 2 x 36 W, 1 trolley.

2 montants 1250 mm, 1 rampe éléctrique  
4 prises, 1 panneau magnétique, 1 panneau
perforé, 2 supports pour bras, 1 étagère,
1 plateau pour écran et clavier, 2 étagères
320 mm, 1 cadre supérieur, 2 rails, 1 lampe
2 x 36 W, 1 trolley.

Art.-Nr. 03.900.75.18  EUR 1269,00

Systemarbeitsplatz workline, Arbeitsplatte Buche multiplex
1500 x 750 x 40 mm, Kurbel HV, Fußstütze und Schubladenblock
2 x 100 mm, 1 x 200 mm

workline workstation 1500 mm, top beech multiplex 40 mm, adjustable 
by crank, footrest and drawer block 2 x 100, 1 x 200 mm

Table de travail workline 1500 mm, plateau hêtre multiplis 40 mm, 
réglage d’hauteur par manivelle, repose-pied et bloc tiroirs 2 x 
100 mm, 1 x 200 mm

1500 x 750 x 1985 - 2350 mm
Art.-Nr. 07.75.17   EUR 1164,00

Lieferumfang ohne Dekoration /
Without decoration /
Sans décoration

Lieferumfang ohne Dekoration /
Without decoration /
Sans décoration
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Multi-Wand universal Multi-Board Cadre supérieur

2 Tragsäulen 1250 mm, 1 Magnetwand, 1 Lochwand, 1 Energieleiste mit 4 Schukosteckdosen, 
2 Fachböden 320 mm, 1 Obergestell, 2 Geräteschienen, 1 Beleuchtung oben 2 x 36 W, 
1 Laufwagen.

2 frames 1250 mm, 1 magnetic panel, 1 perforated panel, 1 electrical passage with 4 sockets, 
2 inclinable shelves 320 mm, 1 overhead frame, 2 rails, 1 overhead lighting 2 x 36 W, 1 trolley.

2 montants 1250 mm, 1 panneau magnétique, 1 panneau perforé, 1 rampe éléctrique 
4 prises, 2 étagères 320 mm, 1 cadre supérieur, 2 rails, 1 lampe 2 x 36 W, 1 trolley.

Art.-Nr. 03.900.14.16  EUR 856,00

Robuste Werkbank, Arbeitsplatte Buche multiplex 1500 x 750 x 40 mm, li. Fachboden unten, 
re. 4 x 150 mm Schubladen

Workbench, top beech multiplex 1500 x 750 x 40 mm, 1 lower shelf, drawer block 4 x 150 mm

Etabli plateau hêtre 1500 x 750 x 40 mm, tablette en bas, bloc tiroirs
4 x 150 mm

1500 x 750 x 2110 mm
Art.-Nr. 03.14.16   EUR 787,00 

3 Tragsäulen 1250 mm, 2 Energieleisten mit 2x4 Schukosteckdosen,
2 Magnetwände, 2 Lochwände, 2 Schwenkarmhalterungen,
1 Auflageplatte, 1 Bildschirm- und Tastaturboden, 3 Fachböden 
1000x320 mm, 1 Obergestell, 2 Geräteschienen, 2 Beleuchtung oben 
2 x 40 W hohe Leuchtkraft.

3 frames 1250 mm, 2 electrical passages with
2x4 sockets, 2 magnetic panels, 2 perforated
panels, 2 arms, 3 inclinable shelves 1000 x 320
mm, 1 overhead frame 2000 mm, 1 rail,
2 overhead lightings 2 x 40 W high lighting.

3 montants 1250 mm, 2 panneaux magné-
tiques, 2 panneaux perforés, 2 rampes éléc-
triques 2x4 prises, 2 supports pour bras, 
1 tablette sur bras, 1 tablette pour écran et 
clavier, 3 étagères 1000 x 320 mm, 1 cadre
supérieur, 2 rails, 2 lampes 2 x 40 W.

Art.-Nr. 03.900.20.16  EUR 2474,00

Robuste Werkbank, Arbeitsplatte Buche multiplex 2000 x 750 x 40 mm, 
li.: Tür mit Fachboden, Mitte 2 Fächer à 300 mm, re.: 4 Schubladen à 
150 mm.

Workbench, top beech multiplex 2000 x 750 x 40 mm, left: door with 
shelf, middle: 2 shelves, right: drawer block 4 x 150 mm.

Etabli, plateau hêtre multiplis 2000 x 750 x 40 mm, à gauche: 
porte 600 mm avec tablette, centre: 2 étagères, à droite: 4 tiroirs 
150 mm.

2000 x 750 x 2100 mm
Art.-Nr. 03.20.16   EUR 1112,50

Lieferumfang ohne Dekoration /
Without decoration /
Sans décoration

Lieferumfang ohne Dekoration /
Without decoration /
Sans décoration
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Abmessungen: B x T x H / Dimension: L x D x H / Dimension: L x P x H

Multi-Wand universal Multi-Board Cadre supérieur

3 Tragsäulen 1250 mm, 1 Energieleiste mit Ein/Ausschalter und
3 Schukosteckdosen, 1 Lochwand,  
2 Fachböden 1000 x 220 und 320 mm, 
1 Obergestell, 2 Geräteschienen, 1 Beleuchtung oben 2 x 36 W, 
1 Multi-Rolladenschrank B 910 / T 210 / H 820 mm.

3 frames 1250 mm, 1 electrical passages with 3 sockets,  
1 perforated panel, 
2 inclinable shelves 1000 x 320 x 220 mm, 1 overhead frame 2000 mm, 
2 rails, 1 lightings 2 x 36 W, roller shutter cabinet.

3 montants 1250 mm, 1 panneau perforé, 1 rampe éléctrique  
3 prises, 2 étagères 1000 x 320 et 220 mm, 1 cadre supérieur,  
1 lampe 2 x 36 W, 2 rails, 1 armoire à rideau.

Art.-Nr. 03.900.21   EUR 1374,00

Reihen-Werkbank mit Arbeitsplatte Buche Multiplex  
2000 x 750 x 40 mm, 
1 Fußgestell und 1 Unterbauschubladenblock mit 4 Schubladen  
2 x 150 mm, 2 x 200 mm

Workbench top beach multiplex 2000 x 750 x 40 mm, 1 foot, 1 drawer 
block with 4 drawers 2 x 150 mm, 2 x 200 mm

Etabli plateau hêtre multiplis 2000 x 750 x 40 mm, 1 pied,  
1 bloc 4 tiroirs, 2 x 150 mm, 2 x 200 mm

Art.-Nr. 03.20.580.4   EUR 999,00

2 Tragsäulen 1250 mm, 1 Energieleiste mit Ein/Ausschalter,
3 Schukosteckdosen, 1 Lochwand, 1 Schwenkarmhalterung,
1 Bildschirm- und Tastaturboden, 1 Fachboden 320 mm,
1 Obergestell 1500 mm, 1 Geräteschiene, 1 Beleuchtung 2 x 36 W.

2 frames 1250 mm, 1 electrical passage with 3 sockets, 1 perforated 
panel, 1 arms, 1 shelf for sreen and keyboard, 1 inclinable shelves 
320 mm, 1 overhead frame, 1 rail, 1 overhead lighting 2 x 36 W.

2 montants 1250 mm, 1 rampe éléctrique, 3 prises, 1 panneau 
perforé, 1 plateau pour écran et clavier, 1 étagère 320 mm, 1 
cadre supérieur, 1 rail, 1 lampe 2 x 36 W.

Art.-Nr. 03.900.15.14  EUR 973,00

Arbeits-Werkbank mit Arbeitsplatte Buche Multiplex 
1500 x 750 x 40 mm und 1 Unterbauschublade BLH 150 mm

Workbench top beach multiplex 1500 x 750 x 40 mm,
1 drawer 150 mm

Etabli plateau hêtre multiplis 1500 x 750 x 40 mm, 1 tiroir 150 mm

1500 x 750 x 2110 mm
Art.-Nr. 03.14.520   EUR 514,00

PC-Halterung seitlich am Fußgestell
PC-support 
Support pour ordinateur
Art.-Nr. 07.00.19   EUR 41,00

Mobiler Schubladenschrank T500–4 mit Abrollrand und Riffelgummiauflage
Mobile drawer cabinet series T500–4
Servante Série T500–4
Art.-Nr. 46.301M   EUR 574,00Lieferumfang ohne Dekoration /

Without decoration /
Sans décoration

Lieferumfang ohne Dekoration /
Without decoration /
Sans décoration
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Multi-Wand universal Multi-Board Cadre supérieur

3 Tragsäulen 1250 mm, 1 Energieleiste mit Ein/Ausschalter,
3 Schukosteckdosen, 2 Lochwände, 2 Magnetwände, 2 Fachböden 
320 mm, 1 Obergestell 2000 mm, 1 Geräteschiene, 
1 Beleuchtung 2 x 36 W

3 frames 1250 mm, 1 electrical passage with 3 sockets, 2 perforated
panels, 2 magnetic panels, 2 inclinable shelves 320 mm, 1 overhead 
frame, 1 rail, 1 overhead lighting 2 x 36 W

3 montants 1250 mm, 1 rampe éléctrique, 3 prises, 2 panneaux
perforé, 2 panneaux magnétiques, 2 étagère 320 mm, 1 cadre 
supérieur, 1 rail, 1 lampe 2 x 36 W

Art.-Nr. 03.900.23   EUR 1128,00

Robuste Werkbank, Arbeitsplatte Buche multiplex 2000 x 750 x 40 
mm, li.: 4 Schubladen à 150 mm, Mitte 3 Schubladen à 200 mm, 
re.: 4 Schubladen à 150 mm

Workbench, top beech multiplex 2000 x 750 x 40 mm, left: 1 drawer 
block 4 x 150 mm, middle: 1 drawer block 3 x 200 mm, right: 1 
drawer block 4 x 150 mm
  
Etabli, plateau hêtre multiplis 2000 x 750 x 40 mm, à gauche:
4 tiroirs 150 mm, centre: 3 tiroirs 200 mm, à droite: 4 tiroirs 150 mm

Art.-Nr. 03.19.38   EUR 1666,00

3 Tragsäulen 1250 mm, 2 Energieleisten mit Ein/Ausschalter,
3 Schukosteckdosen, 2 Lochwände, 4 Fachböden 320 mm,
1 Obergestell 2000 mm, 1 Geräteschiene, 1 Beleuchtung 2 x 36 W

3 frames 1250 mm, 1 electrical passage with 3 sockets, 
2 perforated panels, 4 inclinable shelves 320 mm, 1 overhead frame, 
1 rail, 1 overhead lighting 2 x 36 W

3 montants 1250 mm, 2 rampe éléctrique, 3 prises, 
2 panneaux perforé, 4 étagère 320 mm, 1 cadre supérieur, 
1 rail, 1 lampe 2 x 36 W

Art.-Nr. 03.900.22   EUR 1212,00

Robuste Werkbank, Arbeitsplatte Buche multiplex 2000 x 750 x 40 mm, 
li.: 1 Tür 450 mm und 1 Schublade 150 mm, Mitte 3 Schubladen à 
200 mm, re.: 1 Tür 450 mm und 1 Schublade 150 mm
  
Workbench, top beech multiplex 2000 x 750 x 40 mm, 
left: door and 1 Drawer 150 mm, middle: 3 drawer block 3 x 200 mm, 
right: door and 1 Drawer 150 mm

Etabli, plateau hêtre multiplis 2000 x 750 x 40 mm, à gauche:
porte 450 mm et 1 tiroir 150 mm, centre: 3 tiroirs 200 mm., 
à droite: et 1 tiroir 150 mm

1500 x 750 x 2110 mm
Art.-Nr. 03.19.37   EUR 1188,00Lieferumfang ohne Dekoration /

Without decoration /
Sans décoration

Lieferumfang ohne Dekoration /
Without decoration /
Sans décoration
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Abmessungen: B x T x H / Dimension: L x D x H / Dimension: L x P x H

Multi-Wand universal, Varianten Multi-Board, versions Cadre supérieur, versions

Ausführung / width / largeur mm EUR

Multi-Wand / Multi-Board / Tableau d’accrochage universel 1500 03.900.15.24 1082,00

Ohne Obergestell und Beleuchtung / without overhead 
frame and lighting / sans Cadre supérieur et Éclairage

03.900.15.24-1 736,00

Multi-Wand 1500 mm
1x Energieleiste mit 3x Schuko 230 V,
2x Druckluft, 2x Fachböden 320 mm tief, 
1x Lochwand, Beleuchtung 2x 36 W, 
Schwenkarm mit Ablageplatte

Multi-Board 1500 mm
1x electrical passage with 3x shockproof 
plugs 230 V, 2x compressed air, 2x shelves 
320mm deep,1x perforated panel, lighting 
2x 36 W, swinging arm with storage plate

Cadre supérieur
1x barre d’alimentation en courant avec 
3 prises à contact de protection 230 V, 
2 x raccord d’air comprimé, 2 étagères 
profondeur 320 mm, 1x panneau perforé, 
Éclairage 2x 36 W, Bras orientable avec 
plateau

Multi-Wand 1500 mm
1x Energieleiste mit 3x Schuko 230 V,
3x Fachböden 320 mm tief,  
1x Lochwand, Beleuchtung 2x 36 W

Multi-Board 1500 mm
1x electrical passage with 3x shockproof 
plugs 230 V, 3x shelves 320mm deep
1x perforated panel, lighting 2x 36 W

Cadre supérieur
1x barre d’alimentation en courant avec  
3 prises à contact de protection 230 V,
3 étagères profondeur 320 mm,
1x panneau perforé, Éclairage 2x 36 W

Ausführung / width / largeur mm EUR

Multi-Wand /Multi-Board/Tableau d’accrochage universel 1500 03.900.15.25 885,00

Ohne Obergestell und Beleuchtung / without overhead 
frame and lighting / sans Cadre supérieur et Éclairage

03.900.15.25-1 539,00

Ausführung / width / largeur mm EUR

Multi-Wand / Multi-Board / Tableau d’accrochage universel 1500 03.900.15.23   848,00

Ohne Obergestell und Beleuchtung / without overhead 
frame and lighting / sans Cadre supérieur et Éclairage

03.900.15.23-1 530,00

Multi-Wand 1500 mm
1x Energieleiste mit 3x Schuko 230 V, 
2x Druckluft, 2x Fachböden 320 mm tief, 
Beleuchtung 2x 36 W

Multi-Board 1500 mm
1x electrical passage with 3x shockproof 
plugs 230 V, 2x compressed air,
2x shelves 320mm deep, 
lighting 2x 36 W

Cadre supérieur
1x barre d’alimentation en courant avec  
3 prises à contact de protection 230 V,
2x raccord d’air comprimé,
2 étagères profondeur 320 mm
Éclairage 2x 36 W

Multi-Wand 1500 mm
1x Energieleiste mit 3x Schuko 230 V, 
2x Druckluft, 1x Fachboden 320 mm tief, 
1x Lochwand, 1x Magnetwand,
Beleuchtung 2x 36 W, Schwenkarm mit 
Ablageplatte

Multi-Board 1500 mm
1x electrical passage with 3X shockproof 
plugs 230 V, 2x compressed air, 
1x shelf 320mm deep, 1x perforated 
panel, 1x magnetic board, 
lighting 2x 36 W, swinging arm with 
storage plate

Cadre supérieur
1 x barre d’alimentation en courant avec 
3 prises à contact de protection 230 V
2 x raccord d’air comprimé, 1 étagère pro-
fondeur 320 mm, 1 x panneau perforé, 
1x panneau magnétique, Éclairage 2x 36 W
Bras orientable avec plateau

Ausführung / width / largeur mm EUR

Multi-Wand /Multi-Board/Tableau d’accrochage universel 1500 03.900.15.21 1017,00

Ohne Obergestell und Beleuchtung / without overhead 
frame and lighting / sans Cadre supérieur et Éclairage

03.900.15.21-1 699,00

Ausführung / width / largeur mm EUR

Multi-Wand / Multi-Board / Tableau d’accrochage universel 1500 03.900.15.22 877,00

Ohne Obergestell und Beleuchtung / without overhead frame 
and lighting / sans Cadre supérieur et Éclairage

03.900.15.22-1 560,00

Multi-Wand 1500 mm
Energieleiste mit 3x Schuko 230 V,
4x Fachböden 320 mm tief,  
Beleuchtung 2x 36 W

Multi-Board 1500 mm
1x electrical passage with 3x shockproof 
plugs 230 V, 4x shelves 320mm deep,
lighting 2x 36 W

Cadre supérieur
barre d’alimentation en courant avec  
3 prises à contact de protection 230 V
4 étagères profondeur 320 mm
Éclairage 2x 36 W

Multi-Wand 1500 mm
Energieleiste mit 3x Schuko 230 V, 
2x Druckluft, 1x Fachboden 320 mm tief, 
1x Lochwand, 1x Magnetwand,
Beleuchtung 2x 36 W

Multi-Board 1500 mm
1x electrical passage with 3X shockproof 
plugs 230 V, 2x compressed air
1x shelf 320mm deep, 1x perforated 
panel, 1x magnetic board, 
lighting 2x 36 W

Cadre supérieur
barre d’alimentation en courant avec 
3 prises à contact de protection 230 V
2 x raccord d’air comprimé, 1 étagère pro-
fondeur 320 mm, 1 x panneau perforé, 
1x panneau magnétique, Éclairage 2x 36 W

Ausführung / width / largeur mm EUR

Multi-Wand /Multi-Board/Tableau d’accrochage universel 1500 03.900.15.20 861,00

Ohne Obergestell und Beleuchtung / without overhead 
frame and lighting / sans Cadre supérieur et Éclairage

03.900.15.20-1 542,00

Lieferumfang ohne Dekoration /
Without decoration /
Sans décoration

Lieferumfang ohne Dekoration /
Without decoration /
Sans décoration

Lieferumfang ohne Dekoration /
Without decoration /
Sans décoration

Lieferumfang ohne Dekoration /
Without decoration /
Sans décoration

Lieferumfang ohne Dekoration /
Without decoration /
Sans décoration

Lieferumfang ohne Dekoration /
Without decoration /
Sans décoration
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Multi-Wand universal Multi-Board Cadre supérieur

Tragsäule 30 x 60 mm verstärkt duch U-Profilrohr. Geeignet zur Montage auf Arbeitsplatten mit 40 mm und stärker.
Geringere Plattenstärken auf Anfrage. Für die Montage auf 2 m Arbeitsflächen werden 3 Tragsäulen benötigt.

Upright 30 x 60 mm reinforced U-profile suitable to all tops of 40 mm and more. For less than 40 mm on demand.
3 frames necessary for the 2 m-workbenches.

Montant en profile U de 30 x 60 mm. S‘apte à tous les plateaux de 40 mm et plus. Pour des plateaux inférieurs sur
demande. 3 montants sont nécessaires pour les établis de 2 m.

Tragsäule / Upright / Montant

Höhe / height / 
hauteur

650 mm EUR 950 mm EUR 1250 mm EUR 1550 mm EUR

links / left / 
à gauche

03.935.650.240 45,00 03.935.950.240 49,00 03.935.125.240 53,00 03.935.155.240 57,00

rechts / right / 
à droite

03.935.650.140 45,00 03.935.950.140 49,00 03.935.125.140 53,00 03.935.155.140 57,00

Fachböden verstellbar in Neigung und Höhe / Shelf adjustable in height and 
inclination / Etagère inclinable et réglable en hauteur

Tiefe / depth / profondeur L 1000 mm EUR L 1500 mm EUR

220 mm 03.910.220 58,00 03.915.220 65,50

320 mm 03.910.320 61,50 03.915.320 70,00

420 mm 03.910.420 65,50 03.915.420 81,00

Für den Einbau zwischen den Tragsäulen. Neigung, 0°, 10° und 20° inkl. Abrollrand. 
Für 2 m Aufbauten verwenden Sie 2 x 1000 mm Fachböden.

The shelf will be fixed between the frame. Inclination 0°, 10° or 20°, metal border.
For workbenches of 2 m you need 3 frames and 2 shelves of 1000 mm.

Etagère fixée entre les montants. Inclinaison 0°, 10° ou 20°, rebord métallique.
Pour les établis de 2 m (avec 3 montants) vous avez besoin de 2 étagères de 1000 mm.

1

2

Loch- und Magnetwand / Perforated and magnetic panel / 
Panneau perforé et magnétique

Tiefe / depth / profondeur L 1000 mm EUR L 1500 mm EUR

Magnetwand / magnetic panel / 
panneau magnétique

03.983.10 25,00 03.983.15 33,00

Lochwand / perforated panel / 
panneau perforé

03.983.102 45,00 03.983.103 49,00

Loch- und Magnetwand 302 mm hoch. Für 2 m Aufbauten verwenden Sie 2 x 1000 mm
Wände. Zubehör siehe nächste Seite.

Height of panels 302 mm. For workbenches 2 m you need 2 panels of 1000 mm.
Accessories please see next page.

Hauteur de panneau 302 mm. Pour les établis de 2 m vous avez besoin de 2 panneaux
de 1000 mm. Accessoires voir page suivante.

3

Energieleisten / Electrical passage / Rampe électrique

Breite / width / 
longueur

EUR

1000 mm 4 Steckdosen / 4 sockets / 4 prises 03.961.10.73 134,00

1500 mm 4 Steckdosen / 4 sockets / 4 prises 03.961.15.73 160,00

1000 mm 3 Steckdosen, 1 Ein-/Ausschalter / 3 sockets, 
1 circuit-breaker / 3 prises, 1 interrupteur

03.961.10.74 147,00

1500 mm 3 Steckdosen, 1 Ein-/Ausschalter / 3 sockets, 
1 circuit-breaker / 3 prises, 1 interrupteur

03.961.15.74 174,00

4

Auf Anfrage auch in anderen Varianten erhältlich. 
Other fittings on demande. 

D’autres conceptions sur demande
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Multi-Wand universal Multi-Board Cadre supérieur

Zubehör Obergestell / Accessories for the overhead frame / Equipement cadre supérieure

Länge / length / longueur 1000 mm EUR 1500 mm EUR 2000 mm EUR

Obergestell / overhead frame / cadre supérieur 07.8910.1 97,00 07.8915.1 103,00 07.8920.1 151,00

Geräteschiene / frame stanchion / rail 03.910.03 36,50 03.915.03 47,50 03.920.03 62,50

Laufwagen / trolley / trolley 03.900.01 3,80 o. Abb.

Obergestell mit geschraubten Versteifungstraversen.
Geräteschiene wird untergeschraubt und dient zur Aufnahme
des Laufwagens, der Beleuchtung oder eines Balancers.

Overhead frame and stanchion fixed by screws.
Necessary for trolley or lighting or balancer.

Cadre supérieur et rail vissé.
Necessaire pour éclairage, trolley et équilibreur.

Workline Auflageplatte / Shelf / Etagère

B x T / w x d / l x p mm Art.-Nr. EUR

600 x 350 07.89.26 116,00

Schwenkarm mit Auflageplatte – Platte B x T 600 x 350 mm, Traglast 25 kg.
Zur Fixierung an der Tragsäule wird ein Schwenkarmhalter benötigt.

Swinging arm with shelf 600 x 350 mm, load cap. 25 kg. To fix on an arm support.

Bras orientable avec plateau 600 x 350 mm, charge 25 kg. Montage sur un support de bras.

5

7

Workline Bildschirm- und Tastaturboden / Support for screen and
keyboard / Support pour clavier et écran

Art.-Nr. EUR

Bildschirm- und Tastaturboden mit Schwenkarm, Metall
Support for screen an keyboard wit swinging arm, metal
Support pour clavier et écran avec bras, métal

07.89.22 187,00

Zur Fixierung an der Tragsäule wird eine Schwenkarmhalterung benötigt.
To fix on an arm support.
Montage sur un support de bras.

8

6

Halterungen / Support / Support

Art.-Nr. EUR

Mehrzweckhalter / Universal support / 
Support universal

03.900.03 19,00

Halter für Schwenkarm / Support for arm / 
Support pour bras

07.89.04 32,00

Art.-Nr. EUR

Towerhalter, Metall
PC-holder, metal
Support pour PC, métal

07.89.06 41,00
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Multi-Wand universal Multi-Board Cadre supérieur

Workline Schwenkarm mit Loch- und Schlitzwandkombination, für Haken und Kleinteilekästen / 
Swinging arm with combination of perforated panels, for hooks and small boxes / 
Bras orientable avec panneau à fente, pour crochets et boîtes

BxTxH / wxdxh / lxpxh mm Art.-Nr. EUR

600 x 500 x 45 07.89.20 266,00

Zur Fixierung an der Tragsäule wird eine Schwenkarmhalterung benötigt.
To fix on an arm support.
Montage sur un support de bras.

Workline Zubehör / Accessories / Accessoires

Art.-Nr. EUR

Sichtlagerkästen, 15 Stück 
small boxes, 15 pieces
mini-bacs, 15 pièces

07.45.26 34,00

Hakensortiment, 18-teilig 
set of 18 hooks
kit 18 crochets

07.45.25 67,00

Dokumenthalter mit Schwenkarm /
Support for documents with swinging arm/ 
Support pour documents avec bras orientable

BxTxH / wxdxh / lxpxh mm Art.-Nr. EUR

310 x 156 x 310 07.45.30 122,00

Ablagewanne mit Schwenkarm/
Tub with swinging arm/ 
Baquet avec bras orientable

BxTxH / wxdxh / lxpxh mm Art.-Nr. EUR

400 x 300 x 48 07.45.16 119,00

Flachbildschirmhalterung für Lochwand
Flat screen bracket for perforated panel/ 
Support pour écran plat pour panneau perforé

BxTxH / wxdxh / lxpxh mm Art.-Nr. EUR

160 x 30 x 210 07.45.21 30,00

Flachbildschirmhalterung mit Schwenkarm
Flat screen bracket with swinging arm/ 
Support pour écran plat avec bras orientable

BxTxH / wxdxh / lxpxh mm Art.-Nr. EUR

700 x 370 x 320 07.45.20 206,00



Werkbänke und Zubehör · Workbenches · Etablis et accessoires

78
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Das richtige Licht Correct lighting Le bon éclairage

Breite / width / longueur mm Art.-Nr. Leuchtstoff EUR

909 03.960.01 2 x 36 W 840 Lux 530,00

1120 03.960.05 2 x 40 W 1160 Lux 539,00

Arbeitsplatzleuchte für Multi-Wand mit Wippschalter, 3 m Anschlusskabel und 
Schukostecker, EVG, 230-240V; 50/60 Hz, verspiegeltes Parabolraster - Waldmann
Lamp for multi-board with rocker switch, connecting lead with shockproof plug (3 m long), electronic lamp ballast; 
230-240V; 50/60Hz, anti-reflection parabolic louvers
Lampe d’éclairage du poste de travail pour cadre supérieur universel avec interrupteur à bascule, 3  m de câble de raccordement et fiche à contact  
de protection, résistance fixe électronique, 230-240V ; 50/60 Hz, grille parabolique métallisée

Art.-Nr. Leuchtstoff EUR

03.960.16 1 x 11 W 700 Lux 252,00

Universalleuchte mit Schalter u. Klemmfuß, 1,5m Anschlusskabel und Schuko-stecker, 230V; 
flex. Hals, 1x 11W, 700 Lux, 50Hz, IP20
Universal lamp with switch and clip, connecting lead (1.5m long) with shockproof plug, 230V; 
flex. swan neck, 1x 11W, 700 Lux, 50Hz, IP20
Lampe universelle avec interrupteur et piètement à pince, câble de raccord de 1,5m et prise 
électrique avec fiche à contact de protection, 230V ; col-de-cygne flex., 1x 11 W, 700Lux, 50Hz, IP20

9

BxTxH / wxdxh / lxpxh mm Art.-Nr. Leuchtstoff EUR

900x135x60 03.960.20 2x 36 W -1100 Lux 195,00

1280x90x105 03.960.21 2x 36 W -1100 Lux 249,00

Arbeitsplatzleuchte für Multi-Wand mit Wippschalter, 2,9 m Anschlusskabel und
Schukostecker, 230V; 50Hz - Waldmann
Lamp for multi-board with rocker switch, connecting lead with shockproof plug (2,9 m long), 
230V; 50Hz – Waldmann
Lampe d’éclairage du poste de travail pour cadre supérieur universel avec interrupteur à bascule, 
2.9 m de câble de raccordement et fiche à contact de protection 230V ; 50 Hz - Waldmann

BxTxH / wxdxh / lxpxh mm Art.-Nr. Leuchtstoff EUR

900x60x126 03.960.30 1x 39 W 309,00

1200x60x126 03.960.31 1x 54 W 330,00

Arbeitsplatzleuchte für Multi-Wand, EVG, Wippschalter, 3 Meter Anschlusskabel und 
Schukostecker, IP20 und schwenkbarem Parabol-Spiegelrohr-Reflektor
Lamp for multi-board,  electronic lamp ballast , rocker switch, connecting lead with 
shockproof plug (3 m long), IP20 and swivelmounted anti-reflection parabolic mirror reflector
Lampe d’éclairage du poste de travail pour tableau d’accrochage universel, résistance fixe électronique, 3  m de câble de  
raccordement et fiche à contact de protection, résistance fixe électronique, IP 20 et réflecteur parabolique à tube réfléchissant pivotable

Art.-Nr. Leuchtstoff EUR

03.960.15 1x 11 W – 800 Lux 324,00

Lupenleuchte mit Schalter und Klemmfuß, 3 m Anschlußkabel und Eurostecker, 230V;50 Hz, IP 20,  
schwenkbare, verzerrungsfreie Vergrößerung mit 3 Dioptrien Lupe - Waldmann
Magnifier lighting with switch and clip, connecting lead (3m long) and European plug, 230V; 50 Hz, IP20, 
swivelmounted distortion-free magnifier with 3 dioptre lens.
Lampe loupe avec interrupteur et pied de serrage, 3  m de câble de raccordement et connecteur 
Euro, 230 V, 50 Hz, IP 20

Arbeit und Sehen sind in den meisten Berufen 
untrennbar verbunden. Dem Licht am Arbeitsplatz 
ist deshalb besondere Beachtung zu schenken.
Schlechte Sehbedingungen können unseren 
gesamten Organismus beeinträchtigen. Unwohlsein,
Kopfschmerzen, gereizte Augen und andere 
Krankheitsbilder nehmen spürbar zu.  
Besonders brisant ist dies am Arbeitsplatz.
Ausschlaggebend sind die Anforderungen, die 
unmittelbar am Einsatzort zu bewältigen sind.  
Das Spektrum dieser Anforderungen ist so vielfältig, 
dass es keine allgemeingültige, einzig richtige 
Arbeitsplatzbeleuchtung geben kann.
Vielmehr bieten die individuellen Merkmale des 
jeweiligen Arbeitsprozesses die Parameter für 
optimales Licht.

Working and seeing are inseparable for most 
occupations. The lighting in the workplace should 
therefore be carefully considered. Bad lighting 
conditions can affect our entire body. 
Indisposition, headaches, aching eyes and other 
ailments increase noticeably. This is particularly 
important in the workplace. The kind of demands 
which have to be met on location are crucial. The 
range of these demands is so great, that there is no 
single correct lighting for the workplace. 
The unique characteristics of each individuall task 
set the parametres for optimal lighting.

Dans la plupart des métiers la vue et l’éclairage 
sont intimement liés. C’est pourquoi l’éclairage au 
poste de travail revêt une importance particulière.
De mauvaises conditions de vue peuvent avoir des 
répercussions sur tout l’organisme. Des malaises, 
des maux de tête, des yeux irrités et d’autres 
symptômes augmentent de façon significative. 
Ceci est particulièrement problématique au poste 
de travail. Ce qui est décisif ce sont les exigences 
présentes qu’il faut maîtriser immédiatement à 
l’endroit d’intervention. Le spectre de ces exi-
gences est tellement multiple qu’il ne peut pas 
exister un éclairage du poste de travail général qui 
soit le seul adapté. Des caractéristiques individu-
elles du processus de travail respectif découlent 
plutôt les paramètres pour un bon éclairage.

Zur Befestigung der oberen Leuchten wird eine Geräteschiene benötigt, für die Einzelleuchte genügt ein Mehrzweckhalter.
A universal support is necessary to mount the upper lamps, for the single lamp a multi-purpose bracket is sufficient.
Fixation de la lampe sur le rail, pour la lampe ci-dessous un support universel est necessaire.
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Multi-Wand universal Multi-Board Cadre supérieur

Multi-Rolladenschrank zum Einhängen in die Tragsäulen
Roller shutter cabinet for the Multi-Board 
Armoire à rideau pour le tableau variable

910 x 220 x 820 mm
Art.-Nr. 03.990.01.14  EUR 431,00

Zubehör Accessories Accessoires

Hakensortiment 18-teilig
Set of 18 hooks
Kit 18 crochets

Art.-Nr. 03.83.396  EUR 67,00

Hakensortiment 28-teilig
Set of 28 hooks
Kit 28 crochets

Art.-Nr. 03.83.395  EUR 107,00

Halteschiene für Sichtlagerkästen / support for bins / Support pour bacs

Breite / width / longueur mm Art.-Nr. EUR

450 03.900.05 7,50

300 03.900.06 6,10

Sichtlagerkästen / bins / bacs

BxTxH / wxdxh / lxpxh mm Stück / pieces / pièces Art.-Nr. EUR

Gr. 1 100 x   95 /   65 x   50 mm 1 03.900.001 1,60

Gr. 2 100 x 170 / 140 x   80 mm 1 03.900.002 2,40

Gr. 3 145 x 230 / 195 x 125 mm 1 03.900.003 5,50

Gr. 4 200 x 350 / 300 x 145 mm 1 03.900.004 11,00

Gr. 5 200 x 350 / 300 x 200 mm 1 03.900.005 16,10

Magnete / magnets / aimant

Breite / width / longueur mm Stück / pieces / pièces Art.-Nr. EUR

Gr. 25 mm 10 03.900.07 16,20

10
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Federzug mit Schlauch, max. 8 bar, 30L/min., beiseitig 1/4”, Auszug 1400mm 
Balancer with tube, max. 8bar, 30l/min.,access 1/4A, length 1400mm
Dispositif avec tuyau, max.8p.a., 2x1/4A, long.1400mm

Art.-Nr. Tragkraft EUR

03.900.60 0,4-0,8kg 242,00

03.900.61 0,8-1,5kg 248,00

03.900.62 1,2-2,5kg 254,00

Kleinteile-Magazin mit herausfallsicheren Schubladen
Small parts tray with drawer stop
Bac pour petites pièces, tiroirs assurés

Art.-Nr.  EUR

07.89.30 12 Schubladen à 80 mm 28,00

07.89.31 7 Schubladen, 4x 80, 2x 167, 1x 339mm 27,50

07.89.32 6 Schubladen à 167mm 27,00

Behälterleiste mit Kippschubladen
Support with tilting bins
Support avec bacs à basculer

Art.-Nr. Schublade Maß / dimension EUR

07.89.33 3 601 x 198 x 238 47,00

07.89.34 4 601 x 172 x 206 38,50

07.89.35 5 601 x 136 x 163 27,50

07.89.36 6 601 x  94 x 113 19,00

Drehteller ohne Arretierung mit Riffelgummi 
Rotary plate , no stop, with fluted rubber mat
Plateau revolver, pas de stop, avec caoutchouc cannelé

Art.-Nr. Maß / dimension EUR

07.60.33 Ø 380 269,00

07.60.34 Ø 500 359,00

Behälterträger 1000mm komplett mit Sichtlagerkästen 
Support for bins 1000mm with bins (see size)
Support pour bacs 1000mm avec des bacs 
(voir dimension)

Art.-Nr. Maß / dimension EUR

07.89.18 200 x 350 / 300 x 145 47,00

07.89.19 145 x 230 / 195 x 125 62,00

Rolladenschrank zum Einhängen in die Tragsäulen
Roller shutter cabinet to fix between the uprights
Armoire à rideau pour fixer entre les montants

Art.-Nr. Maß / dimension EUR

03.990.01.14 910 x 220 x 820 431,00

Zubehör Accessories Accessoires
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Multi-Wand universal Multi-Board Cadre supérieur

Ordnerhalter, zur Montage an der Tragsäule 
Support for file, fixation at the upright 
Support classeur, à fixer au montant

BxTxH / wxdxh / lxpxh mm Art.-Nr. EUR

120 x 300 x 340 03.900.40 54,00

Taschenhalter, zur Montage an der Arbeitsplatte 
Support for bags, fixation at the top 
Support pour sacs, à fixer au plateau

BxTxH / wxdxh / lxpxh mm Art.-Nr. EUR

40 x 30 x 70 03.900.41 15,50

Rollenhalter, zur Montage an der Lochwand und der Arbeitsplatte 
Support for rolls, fixation on perforated panel or top 
Support rouleau, à fixer sur le panneau perforé ou au plateau

BxTxH / wxdxh / lxpxh mm Art.-Nr. EUR

140 x 106 x 71 03.900.42 21,00

Flaschenhalter, zur Montage an der Lochplatte 
Support for cans or bottles, for perforated panels 
Support bouteilles, à fixer sur le panneau perforé

BxTxH / wxdxh / lxpxh mm Art.-Nr. EUR

40 x 30 x 70 03.900.43 20,00

Federzugbalancer, für alle Arten von tragbaren Geräten und Werkzeugen 
Balancer, for tools and instruments
Equilibreur, pour appareils et outils

Tragkraft / load cap / charge Auszug / extension / extension Gewicht / weight / poids Art.-Nr. EUR

0,4-1,0 kg 1600 0,55 kg 03.900.44 82,00

1,0-2,0 kg 1600 0,60 kg 03.900.45 89,00

2,0-3,0 kg 1600 0,75 kg 03.900.46 96,00

Federzug mit Schlauch, Druck max. 8 bar, 30 l/min, beidseitig R1/4 a
Balancer with house, pressure max. 8 bar, 30 l/min, both sides R1/4 a
Equilibreur avec tuyau, pression max. 8 bar, 30 l/min, mut. R1/4 a

Tragkraft / load cap / charge Auszug / extension / extension Art.-Nr. EUR

0,4-0,8 kg 1400 03.900.60 242,00

0,8-1,5 kg 1400 03.900.61 248,00

1,2-2,5 kg 1400 03.900.62 254,00
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Packtische Packing tables Tables pour l’emballage

Packstation 1 mit Grundausstattung, bestehend aus:
• Packtisch B x T x H 2000 x 930 x 820 mm,
   mit Niveauausgleich
• Ablage für Formulare und Utensilien
• Kartonmagazin, an Tragsäulen höhenverstellbar
• Tragsäulenhöhe 1026 mm

Basic packing station:
• table 2000 x 930 x 820 mm, feet with screw jack
• shelf for forms and stickers
• carton magazine adjustable at the frames
• height of the frames 1026 mm

Table d’emballage:
• table 2000 x 930 x 820 mm, pieds munis de
   verins de réglage
• tablette pour formulaires etc.
• stockage des cartons sur tablette réglable
• hauteur de cadre 1026 mm

Preise siehe Tabelle unten / Prices please see chart / Liste de prix en bas

Packstation 2 mit Grundausstattung, bestehend aus:
• 2 Packtische B x T x H 2000 x 1500 x 820 mm,
   mit Niveauausgleich
• Ablage für Formulare und Utensilien
• Kartonmagazin, an Tragsäulen höhenverstellbar
• Tragsäulenhöhe 1026 mm

Double packing station:
• 2 tables 2000 x 1500 x 820 mm, feet with screw jack
• shelf for forms and stickers
• carton magazine adjustable at the frames
• height of the frames 1026 mm

2 Tables d’emballage:
• 2 tables 2000 x 1500 x 820 mm, pieds munis de
   verins de réglage
• tablette pour formulaires etc.
• stockage des cartons sur tablette réglable
• hauteur de cadre 1026 mm

Packstation 3 mit Grundausstattung, bestehend aus:
• 2 Packtische B x T x H 2000 x 1500 x 820 mm,
   mit Niveauausgleich
• Mittelkonsole
• Ablage für Formulare und Utensilien
• Kartonmagazin, an Tragsäulen höhenverstellbar
• Tragsäulenhöhe 1026 mm

Double packing station:
• 2 tables 2000 x 1500 x 820 mm, feet with screw jack
• mid-part
• shelf for forms and stickers
• carton magazine adjustable at the frames
• height of the frames 1026 mm

2 Tables d’emballage:
• 2 tables 2000 x 1500 x 820 mm, pieds munis de
   verins de réglage
• console centrale
• tablette pour formulaires etc.
• stockage des cartons sur tablette réglable
• hauteur de cadre 1026 mm

Beschreibung / description / déscription Breite / width / 
longueur mm

Tiefe / depth / 
profondeur mm

Höhe / height / 
hauteur mm

Art. - Nr.
art. no. 

EUR

Grundtisch PT2000-1 mit Arbeitsplatte Buche Multiplex 25 mm / 
Table PT2000-1 beech multiplex 25 mm / 
Table PT2000-1 avec plateau hêtre multiplis 25 mm

2000 930 820 03.PT3425 439,00

Grundtisch PT2000-2 mit Arbeitsplatte Buche Multiplex 25 mm / 
Table PT2000-2 beech multiplex 25 mm / 
Table PT2000-2 avec plateau hêtre multiplis 25 mm

2000 750 820 03.PT3426 383,00

Grundtisch PT2000-3 mit Arbeitsplatte Buche Multiplex 25 mm / 
Table PT2000-3 beech multiplex 25 mm / 
Table PT2000-3 avec plateau hêtre multiplis 25 mm

2000 600 820 03.PT3427 346,00

Tischverbindung mit Befestigungsteilen, ohne Platte, mittig / 
Connection for two tables with fixation / Connection des tables avec fixation

1980 300 25 03.PT2941 102,00

Arbeitsplatte mittig, Buche Multiplex / Top beech multiplex / 
plateau hêtre multiplis

2000 300 25 03.20/03.25 90,00

Tragsäule mit Befestigungsteilen, komplett links  / Frame left with fixation / 
cadre à gauche avec fixations

60 30 1026 03.PT2943 49,00

Tragsäule mit Befestigungsteilen, komplett rechts / Frame right with fixation / 
cadre droite avec fixations

60 30 1026 03.PT2944 49,00

Fachboden ungelocht komplett / Adjustable shelf / tablette réglable 1914 350 30 03.PT2945 80,00

Fachboden gelocht komplett / Perforated shelf / tablette perforée 1914 600 30 03.PT2946 143,00

Haltebügel für gelochte FB / Divider for perforated shelf / 
Séparateur pour tablette perforée

574 450 Ø 8 03.PT2955 14,90

Haltebügel für gelochte FB / Divider for perforated shelf / 
Séparateur pour tablette perforée

574 250 Ø 8 03.PT2954 12,70

Packtische Bauteile, 
individuell konfigurierbar 

Components for in unit system Composants pour modulaires
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Packtische - Anwendungsbeispiele Packing tables Tables pour l’emballage

BxTxH / wxdxh / lxpxh mm Art.-Nr. EUR

574x250xØ8 mm 03.PT2954 12,70

574x450xØ8 mm 03.PT2955 14,90

Haltebügel / Mounting bracket / collier de fixation

- stabile Vierkant- Stahlrohrgestelle 40 x 40 mm
- Platte Buche Multiplex 25 mm
- inkl. Fachboden für Formulare und Utensilien
- Kartonmagazin an Tragsäulen höhenverstellbar
- Niveauausgleich bei Bodenunebenheiten

- Stable tetragonal steel tube stand 40 x 40 mm
- Multiplex beech top 25 mm
- Shelf for forms and implements
- Blanks store adjustable along the support columns
- Levelling in case of floor unevenness

- supports stables en tubes carrés d’acier 40x40 mm
- plaque hêtre multiplex 25 mm
- y compris fond de compartiment pour formulaires  
  et ustensiles
- magasin de cartons sur des potences, réglable en  
  hauteur
- équilibrage du niveau en cas d’irrégularités du sol

BxTxH / wxdxh / lxpxh mm Art.-Nr. EUR

530x500x744 mm 46.301M80 574,00

Beistellwagen / Trolley / Chariot d’appoint

- Zentralverriegelung über Zylinderschloß
- Vollauszug 100% - Belastung 50 kg
- 4 Lenkrollen Ø 80 mm, 2 mit Feststeller

- Central locking with cylinder lock
- Full extension 100% -  loading capacity 50 kg
- 4 castor wheels Ø 2 with locking device

- verrouillage central via serrure à cylindre
- extension complète 100%- charge 50 kg
- 4 roues pivotantes Ø 80 mm, dont 2 avec blocage directionnel

Lieferumfang:
Grundtisch (Höhe 820 mm), 2 Tragsäulen, 1 gelochter Fach-
boden 600 mm tief, 1 ungelochter Fachboden 350 mm tief,  
1 Haltebügel Höhe 250 mm, 1 Haltebügel Höhe 450 mm

Scope of delivery:
Main table (height 820 mm), 2 uprights, 1 perforated ground-
level shelf 600 mm deep, 1 unperforated lower shelf 350 mm 
deep, 1 mounting bracket height 250 mm, 1 moun-
ting bracket height 450 mm.

Fourniture:
table de base (hauteur 820 mm), 2 montants, 1 tablette de 
fond perforé profondeur 600 mm, 1 tablette de fond  
non- perforé, profondeur 350 mm,1 collier de fixation  
hauteur 250 mm, 1 collier de fixation hauteur 450 mm

BxTxH / wxdxh / lxpxh mm Art.-Nr. EUR

1500x930x1846 mm 03.PT3415 704,60

2000x930x1846 mm 03.PT2000-1 787,60

Lieferumfang:
2 Grundtische (Höhe 820 mm), 2 Tragsäulen, 1 gelochter Fach-
boden 600 mm tief, 1 ungelochter Fachboden 350 mm tief,  
1 Haltebügel Höhe 250 mm, 1 Haltebügel Höhe 450 mm

Scope of delivery:
2 main tables (height 820 mm), 2 uprights, 1 perforated ground-
level shelf 600 mm deep, 1 unperforated lower shelf 350 mm 
deep, 1 mounting bracket height 250 mm, 1 mounting bracket 
height 450 mm.

Fourniture:
2 tables de base (hauteur 820 mm), 2 montants, 1 tablette de 
fond perforé profondeur 600 mm, 1 tablette de fond  
non- perforé, profondeur 350 m, 1 collier de fixation hauteur 
250 mm, 1 collier de fixation hauteur 450 mm

BxTxH / wxdxh / lxpxh mm Art.-Nr. EUR

1500x1500x1846 mm 03.PT3418 1029,00

2000x1500x1846 mm 03.PT2000-2 1115,00
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-  Stabile Tischkonstruktion
-  Tisch mit Niveauausgleich
-  Arbeitsplatte 25mm stark, 
 Flächenbelastbarkeit 200kg
-  Plattenoberfläche melaminharz-beschichtet  
 hellgrau
-  Ablagen der Tischanbauten aus verzinktem  
 Stahlblech
-  Schneidvorrichtung mit Wechselkassette, 
 Klinge titanbeschichtet
-  Hohe Funktionalität
-  Ausgewähltes Zubehörprogramm

- solid table construction
- table with levelling jack
- worktop 25 mm
- load capacity 200 kg (uniformly distributed load) 
- top cover melamin-coated in light grey
- additional shelves in galvanised steel sheet
- cutting installation to change, titan-covered blade 
- high mode of operation
- wide program of accessories 

- construction de la table très solide,  
- vis à niveler
- plateau 25 mm
- charge 200 kg (uniformément distribuée)
- couverture melaminée en gris clair
- tablettes galvanisées
- installation de coupe à changer, lame 
 recouverte en titane,   
- large implication
- beaucoup d’accessoires

Art.-Nr. Pos. Beschreibung / description Maß / dimension EUR

03.PT01 1a 
stabile Tischkonstruktion, Arbeitsplatte 25mmstark, Flächenbelastbarkeit 200kg 

Solid table construction, worktop 25 mm, load capacity 200 kg (uniformly distributed load)
Construction de la table très solide,  plateau 25 mm, charge 200 kg (uniformément distribuée),

2000 x 800 x 850 539,00

03.PT02 1b 
stabile Tischkonstruktion,Arbeitsplatte 25mmstark, Flächenbelastbarkeit 200kg 

Solid table construction, worktop 25 mm, load capacity 200 kg (uniformly distributed load)
Construction de la table très solide,  plateau 25 mm, charge 200 kg (uniformément distribuée),

1600 x 800 x 850 516,00

03.PT03 2 Befestigungsholm kurz (1 VE = 2 Stk.) / Short spar (2pc) / Barre courte (2 pcs) 40 x 40 x 1285 86,00

03.PT04 3 Befestigungsholm lang (1 VE = 2 Stk.) / Long spar (2pc) / Barre longue (2pcs) 40 x 40 x 1770 94,00

03.PT05 4 Formularablage verzinktes Stahlblech / Shelf for documents, galvanised / Tablette pour document, galavanisée 1425 x 230 x 118 142,00

03.PT06 o.Abb. Ablagebord verzinktes Stahlblech / Galvanised shelf / Tablette galvanisée 1425 x 400 x 64 199,00

03.PT07 6
Anbaumagazin inkl. 6 Fachteilern, verzinktes Stahlblech 

Magazine incl. 6 separations (galvanised)
Chargeur avec 6 séparateurs (galvanisé)

1425 x 500 x 445 280,00

03.PT08 o.Abb. Zwischenboden Holz, max. Flächenbelastung 100kg / Wooden shelf, load cap. max, 100kg / Tablette en bois, charge max. 100 kg 1525 x 650 x 19 219,00

03.PT09 8
Schublade aus Kunststoff Führung aus verzinktem Stahlblech 

Drawer in plastic, rails in galvanised steel 
Tiroir en plastique, glissières en acier

420 x 600 x 230 189,00

03.PT10 9 PC-Halter Gurtsystem / Support PC / Support ordinateur 109,00

03.PT11 10 Tastaturablage pulverbeschichtetes Stahlblech / Support for keyboard / Support pour clavier 480 x 210 x 56 100,00

03.PT12 o.Abb. TFT Halter, Vesa 75/100 / Support for screen, Vesa 75/100 / Support pour écran, Vesa 75/100 200 x 100 x 100 169,00

03.PT13 12
Anbauschneidvorrichtung (Schnittbreite 1250mm) inkl. Achssatz 

Cutting installation (cutting length 1250 mm) incl. axis
Dispositif de coupure avec axe

1500 x 175 x 20 474,00

03.PT14 13 Beistelltisch / Side table / Table d’appoint 650 x 800 x 765 282,00

03.PT15 14 Arbeitsplatzbeleuchtung Befestigung an Best.-Nr. 3053 / Lighting, fixation at ref. 3053 / Lamp, fixation à réf.no.3053 900 x 135 x 60 408,00

03.PT16 15
Untertisch Kartonmagazin inkl. 5 Fachteiler, fahrbar 

Under the table magazine for carton, 5 dividers
 En bas: magasin pour carton, 5 séparateurs

880 x 500 x 515 306,00

03.PT17 o.Abb. Schubladeneinheit Stahlblech, 4 Schubladen, fahrbar / pedestral 4 drawers / Casisson à tiroirs, sur roulettes 600 x 490 x 675 790,00

03.PT18 17 Container fahrbar / pedestral / Casisson à tiroirs, sur roulettes 610 x 416 x 495 246,00

03.PT19 18 Rückwandbord Holz / Wooden border / Rébord derrière en bois 1590 x 60 x 25 71,00

03.PT20 o.Abb. Schrankeinheit mit einer Schublade und einer Schranktür / Block with drawer and door / Bloc avec tiroir et porte 600 x 490 x 675 574,00

Packtische Packing tables Tables pour l’emballage
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Abrollbock fahrbar , Max. Gewicht pro Rolle 200kg, max. 
Rollen-Ø 500mm

Roll dispenser stand, mobile , Max weight each roll 200kg, 
max roll diameter Ø 500mm

Chevalet dérouleur, mobile , Poids max. du chacun rouleau 
200kg, Ø max. du rouleau 500mm 
 

Art.-Nr.:
Schnittbreite / cut width /  

largeur de coupe  
EUR

07.23107 750 / 1000 x 600 x 400 386,00

07.23110  1000 / 1250 x 600 x 400 409,00

07.23112  1250 / 1500 x 600 x 400 433,00

Schneidständer für Pappe,
Luftpolsterfolien, Schaumfolie, etc.
Leicht auswechselbare Messerkassette,
Rundmesser für Papier, Wellpappe, etc.,
Klingenmesser für Folien, Weich- und
Luftpolsterfolien.

Cutting stands for cardboard,
bubble wrap, foam film, etc.
Blade cassette is easy to change,
round blade for paper, corrugated cardboard, etc., 
Knife for films, soft and bubble wrap.

Coupeur vertical pour le papier, papier bulle, film 
mousse, etc. Cassette lame facilement échange-
able, lame ronde pour papier, papier ondulé, etc., 
Couteau à grande lame, pour les films, films souples 
et papier-bulle.

Doppel-Schneidständer waagrecht , Austrittshöhe stufen-
los einstellbar, max. Rollen-Ø je 800mm, max ges. 130kg 

Horizontal double cutting stands , Outlet height can be 
continuously adjusted, max. castor Ø 800mm each, max. 
total 130kg 
 
Double coupeur horizontal, Hauteur de sortie réglable 
en continu, Ø max. du rouleau, respectivement 800mm, 
poids total max. 130kg

Art.-Nr.:
Schnittbreite / cut width /  

largeur de coupe  
EUR

07.26407  750 / 1120 x 920 x 1665 879,00

07.26410  1000 / 1370 x 920 x 1665 912,00

07.26412  1250 / 1620 x 920 x 1665 974,00

07.26416  1600 / 1970 x 920 x 1665 1077,00

07.26418  1800 / 2170 x 920 x 1665 1214,00

Anbau Schneidevorrichtung, Austrittshöhe: 890mm, max. 
Rollen-Ø 750mm, max 200kg 

Attachment of cutting fixture Outlet height: 890mm, max. 
castor Ø 750mm, max. 200kg

Ensemble de découpe, Hauteur de sortie : 890mm, Ø max. 
des rouleaux 750mm, max. 200kg
 

Art.-Nr.:
Schnittbreite / cut width /  

largeur de coupe  
EUR

07.55107  750 / 1020 x 250 x 1280 654,00

07.55110  1000 / 1270 x 250 x 1280 669,00

07.55112  1250 / 1520 x 250 x 1280 693,00

Schneidständer waagrecht, Austrittshöhe stufenlos ein-
stellbar, max. Rollen-Ø 800mm, max. 100kg  

Horizontal cutting stands, Outlet height can be continu-
ously adjusted, max. castor Ø 800mm, max. 100kg 

Coupeur horizontal, Hauteur de sortie réglable en continu, 
Ø max. des rouleaux 800mm, max. 100kg

Art.-Nr.:
Schnittbreite / cut width /  

largeur de coupe  
EUR

07.26207N  750 / 1120 x 920 x 1165 455,00

07.26210N  1000 / 1370 x 920 x 1165 483,00

07.26212N  1250 / 1620 x 920 x 1165 510,00

07.26216N  1600 / 1970 x 920 x 1165 561,00

07.26218N  1800 / 2170 x 920 x 1165 624,00

Tisch-Schneidegerät, Austrittshöhe: 890/1215mm, max. 
Rollen-Ø 500mm, max. 200kg

Vertical cutting stands Outlet height: 890/1215mm, max. 
castor Ø 500mm, max. 200kg 

Coupeur vertical, Hauteur de sortie : 890/1215mm, Ø 
max. des rouleaux 500mm, max. 200kg

Art.-Nr.:
Schnittbreite / cut width /  

largeur de coupe  
EUR

07.25607  750 / 1000 x 360 x 350 714,00

07.25610  1000 / 1250 x 360 x 350 745,00

07.25612  1250 / 1500 x 360 x 350 769,00

07.25716  1600 / 1850 x 360 x 350 799,00

Schneidständer senkrecht, Max. Rollen-Ø 700mm, max. 
200kg 

Vertical cutting stands, max. castor Ø 700mm, max. 200kg
  
Coupeur vertical, Ø max. des rouleaux 700mm, max. 
200kg 

Art.-Nr.:
Schnittbreite / cut width /  

largeur de coupe  
EUR

07.35110  1000 / 700 x 780 x 1300 592,00

07.35112  1250 / 700 x 780 x 1550 621,00

07.35116  1600 / 700 x 780 x 1900 646,00

07.35118  1800 / 700 x 780 x 2100 799,00

07.35120  2000 / 700 x 780 x 2300 821,00

Packtische - Schneidständer Packing tables - cutting stands Tables pour emballage - Coupeur vertical 
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Höhenverstellbarer Schwerlasttisch Adjustable workstation for heavy loads Table de travail pour charge lourde

Ergonomie am Arbeitsplatz
Der Arbeitsplatz, der sich individuell der
jeweiligen Körpergröße Ihrer Mitarbeiter
anpaßt. Optimale Arbeitsbedingungen als
Sitz- und Stehplatz. Arbeitsplatte aus
Buche multiplex.

An ergonomical working place
The Workbench is adjustable according to your
employees. Optimal conditions for a sitting or
standing workstation. Worktop beech multiply.

Un Poste de Travail ergonomique
Adaptation facile à la taille de votre collaborateur.
Optimale comme poste assis ou debout.  
Plateau hêtre multiplis.

Kurbelhöhenverstellung von 700-1000 mm, Tragkraft 350 kg
Adjustable by crank from 700 to 1000 mm, load capacity 350 kg
Réglable par manivelle de 700 à 1000 mm, charge 350 kg

Platte / top / plateau

Breite / width / longueur mm Art.-Nr. EUR

1500 x 750 x 40 mm 03.15.40 HV 1965,00

2000 x 750 x 40 mm 03.20.40 HV 2029,00

Elektrische Höhenverstellung von 700-1100 mm, 
Tragkraft 600 kg
Adjustable by motor from 700 to 1100 mm, 
load capacity 600 kg
Réglable par moteur électrique de 700 à 1100 mm, 
charge 600 kg

Platte / top / plateau

Breite / width / longueur mm Art.-Nr. EUR

1500 x 750 x 40 mm 03.15.40 HVS 2589,00

2000 x 750 x 40 mm 03.20.40 HVS 2659,00

2 Tragsäulen 1250 mm, 1 Energieleiste mit 3 Schukosteckdosen, 
einem Ein/Aus-Schalter und 2 Druckluftanschlüssen, 1 Lochwand, 
1 Magnetwand, 1 Fachboden 320 mm, 1 Obergestell, 1 Geräte-
schiene, 1 Beleuchtung 2x 36 W

2 uprights 1250 mm, 1 electrical passage with 3 sockets and circuit-
breaker,2 rapid air connections,1 perforated panel 1 magnetic panel, 
1 shelf 320 mm, 1 overhead frame, 1 rail, 1 lamp 2 x 36 W

2 montants 1250 mm,1 rampe électrique avec 3 prises et inter-
rupteur, 2 raccords air comprimé, 1 panneau perforé, 1 panneau 
magnétique, 1 tablette 320 mm, 1 cadre supérieur, 1 rail, 1 lampe 
2 x 36 W

Art.-Nr. 03.900.15.60 EUR 889,00

600 kg
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Stehend arbeiten, kleines Werkstück und 
große Arbeitshöhe
Work whilst standing, small components and
great height.
Travailler debout, petite pièce à usiner et grande 
hauteur de travail

Sitzend in Stehhöhe arbeiten, kleines 
Werkstück und große Arbeitshöhe
Work at standing height whilst sitting, small 
components and great height.
Travailler assis en hauteur debout, petite pièce à 
usiner et grande hauteur de travail

Stehend arbeiten, großes Werkstück und
geringe Arbeitshöhe
Work whilst standing, big components and
small height.
Travailler debout, grande pièce à usiner et faible 
hauteur de travail

Sitzend in Sitzhöhe arbeiten, kleines
Werkstück und geringe Arbeitshöhe
Work at standing height whilst sitting, small 
components and few height.
Travailler assis en hauteur de siège, petite pièce à 
usiner et faible hauteur de travail

hy
dl

in
e
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hydraulik hat:
stufenlose Geschwindigkeitseinstellung
des Antriebes

hydraulik hat:
sehr große Kräfte und Drehmomente

hydraulik hat:
sicher und schnell wirkenden Überlastungs-
schutz durch Druckbegrenzungsventil

hydraulik hat:
hohe Leistungsdichte vergleichsweise zu 
Elektromotoren

hydraulik hat:
Realisierung parallel arbeitender linearer 
Antriebselemente

hydraulik hat:
hohe Lebensdauer

hydraulik hat:
hohe Stellgenauigkeit

hydraulik hat:
stufenlose einstellbare Geschwindigkeit

hydraulik hat:
gleichförmige Bewegung

hydraulik has:
Continuous speed setting of 
the drive

hydraulik has:
Very big forces and torque

hydraulik has:
Secure and fast acting overload protection 
through a pressure relieve valve

hydraulik has:
Great power density compared to 
electric motors

hydraulik has:
Implementation of linear driving elements 
working in parallel

hydraulik has:
High durability

hydraulik has:
High precision

hydraulik has:
Continuous speed setting

hydraulik has:
Uniform motion

L’hydraulique dispose de:
un réglage continu de la vitesse de 
l’entraînement

L’hydraulique dispose de:
Forces et couples élevés

L’hydraulique dispose de:
un protecteur contre les surcharges sûr et agis-
sant rapidement via un limiteur de pression

L’hydraulique dispose de:
une densité de performance élevée comparée aux 
moteurs électriques

L’hydraulique dispose de:
une réalisation d’’éléments d’entraînement 
linéaire travaillant en parallèle

L’hydraulique dispose de:
une longue durée de vie

L’hydraulique dispose de:
une précision du positionneur élevée

L’hydraulique dispose de:
un réglage continu de la vitesse

L’hydraulique dispose de:
un mouvement uniforme

Materialbereitstellung am Arbeitsplatz mit
Optimierung des Greifabstandes
Material provision at the workstation within easy 
treaching distance
mise à disposition du matériau sur le poste de travail 
avec optimisation de la distance de préhension

Werkzeug Bereitstellung am Arbeitsplatz
mit Optimierung des Greifabstandes
Tool provision at the workstation within easy 
treaching distance
Outils, mise à disposition sur le poste de travail 
avec optimisation de la distance de préhension

Arbeitsinformation Bereitstellung am Arbeits-
platz mit Optimierung des Abstandes
Work provision at the workstation within easy  
reaching distance
Information sur le travail, mise à disposition sur le 
poste de travail avec optimisation de la distance

Energieverteilung am Arbeitsplatz mit Strom,
Druckluft und EDV-Verbindungen
Energy distribution at the workstation with electricity, 
compressed air, and data processing connections
Alimentation du poste de travail en électricité, air comprimé 
et mise à disposition de connexions informatiques
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Hydline-Arbeitstisch mit Gestell- und Tischplatte. Tischhöhe hydraulisch mit  
elektrischer Steuerung verstellbar. Arbeitshöhe 700-1100 mm. Maximale Tragkraft 
mit elektrischer Verstellung 600 kg / 
Hydline worktable with frame and tabletop. Height of tabletop adjustable by  
hydraulic electric control. Workheight 700- 1100 mm. Maximum load capacity with 
electric adjustment 600 kg / 
Table de travail hydline avec support et plateau de table, hauteur de table ajustable 
hydrauliquement avec commande électrique ; hauteur de travail 700-1100 m.  
Capacité de charge maximale avec réglage électrique 600 kg

hydline elektrische HV / Hydline electric HV /
 réglagle de hauteur électrique électrique hydline

BxT 
WxD 
LxP mm

Tischplatte
Top 
plateau de table

Stärke mm 
width 
épaisseur

Art.-Nr. EUR

1500 x 750 Multiplex 40 03.15.40 HVS 2586,00

1500 x 750 Multiplex 50 03.15.50 HVS 2649,00

1500 x 750 MDF-HPL 40 H 03.15.40 HVS 2669,00

1500 x 750 MDF-HPL 50 H 03.15.50 HVS 2710,00

2000 x 750 Multiplex 40 03.20.40 HVS 2659,00

2000 x 750 Multiplex 50 03.20.50 HVS 2732,00

2000 x 750 MDF-HPL 40 H 03.20.40 HVS 2710,00

2000 x 750 MDF-HPL 50 H 03.20.50 HVS 2762,00

Hydline-Arbeitstisch mit Gestell- und Tischplatte. Tischhöhe mit Kurbel verstellbar. 
Arbeitshöhe 700-1000 mm. Maximale Tragkraft mit Kurbel 350 kg / 
Hydline worktable with frame and tabletop. Height of tabletop adjustable by  
crank. Workheight 700-1000 mm. Maximum load capacity with crank 350 kg / 
Table de travail hydline avec support et plateau de table, hauteur de table ajustable 
avec manivelle; hauteur de travail 700-1000 m. Capacité de charge maximale avec 
manivelle 350 kg

hydline mit Kurbel / Hydline with crank / hydline avec manivelle

BxT 
WxD 
LxP mm

Tischplatte
Top 
plateau de table

Stärke 
width 
épaisseur mm

Art.-Nr. EUR

1500 x 750 Multiplex 40 03.15.40 HV 1965,00

1500 x 750 Multiplex 50 03.15.50 HV 2019,00

1500 x 750 MDF-HPL 40 H 03.15.40 HV 2032,00

1500 x 750 MDF-HPL 50 H 03.15.50 HV 2069,00

2000 x 750 Multiplex 40 03.20.40 HV 2029,00

2000 x 750 Multiplex 50 03.20.50 HV 2099,00

2000 x 750 MDF-HPL 40 H 03.20.40 HV 2110,00

2000 x 750 MDF-HPL 50 H 03.20.50 HV 2130,00

600 kg

350 kg
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Arbeitsplatz komplett
Hydline-Tisch 03.15.40 HV elektrisch höhenverstellbar,
Belastung 600 kg BxTxH: 1500x750x700 - 1100 mm
Aufbau mit 2 Schwenkarmen und 2 Loch- Schlitzwänden
Beleuchtung links und rechts je 2x 36 W, schwenkbar, eine
Halogenleuchte, 2 Schuko, 1 Druckluft, ohne Dekoration
Fußstütze 07.00.30 (S. 109), Stehhilfe 05.96.09 (S. 155)
mobiler Schubladenschrank mit 5 Schubladen

Complete workstation
Hydline-Table 03.15.40HV with electrical adjustment, load cap. 600 
kg, LxDxH 1500 x 750 x 700-1100 mm, support with 2 swinging arms 
and 2 perforated panels, 2 inclinable  lamps  2x36 W each, tripod with 
halogen lamp 35 W, 2 sockets, 1 air connection, 1 footrest 07.00.30, 
chair 05.96.09, mobile drawer cabinet with 5 drawers.

Poste de travail complet
Hydline-Table 03.15.40HV  avec  réglage d’hauteur électrique pour 
une charge de 600 kg, LxPxH 1500 x 750 700-1100 mm, support 
avec 2 bras orientables et 2 panneaux perforés, 2 lampes inclinables 
2x36W chaque côté, une lampe halogène 35 W, 2 prises 220V, 1 air 
comprimé, répose-pied 07.00.30, siege 05.96.09, servante avec 5 
tiroirs 

Art.-Nr. 03.15.40.07  EUR 5599,00

Hydline Stativ für Aufbauten mit 2 Schuko-Steckdosen und Halogenbeleuch-
tung 35 W. Befestigungsplatte für Montage an Tischplatte
Hydline stand for superstructural parts with two shockproof sockets and halo-
gen lighting 35 W. Mounting plate for mounting on tabletop
Support hydline pour montants avec 2 prises à contact de protection et éclairage 
halogène 35 W. Plaque de fixation pour montage sur plateau de table

Art.-Nr. 07.40.05 EUR 418,00

Beleuchtung links und rechts für Stativ mit Befestigung, Kompakt- 
Leuchtstofflampe 2 x 36W, Länge 492 mm - Waldmann
Lighting left and right for stand with mounting, compact fluorescent 
lamp 2 x 36 W, length 492 mm
Éclairage gauche et droite pour support avec fixation, lampe fluores-
cente compacte, 2 x 36 W, longueur 492 mm 

Art.-Nr. 03.960.13  EUR 879,00

3 Werkzeughalter zur Montage an der Lochwand für 
2 Schraubendreher und Zange
3 tool holders for mounting on the perforated wall for 
2 screwdrivers and pliers 
3 porte-outils pour le montage sur le panneau perforé pour 2 tourne-vis 
et pince

Art.-Nr. 03.900.50  EUR 42,00

Steckdosen unter der Platte
Sockets under the worktop
Des prises en dessous du plateau
 

Steckdosen / Sockets / Prises   Art.-Nr. 07.40.03 EUR 107,00
Druckluft / compressed air / air comprimé Art.-Nr. 07.40.04 EUR 53,00

100

100

150

150

200



91

Werkbänke und Zubehör · Workbenches and accessories · Etablis et accessoires

Arbeits- und Werktische Working tables Tables de travail

Stabile Vierkant-Stahlrohrgestelle 40 x 40 mm
für Montage, Werkstatt und Versand.
Niveauausgleichsfüße, Gestellhöhe 819 mm
(Platten siehe Seite 93-95)

Frames of sturdy welded tube construction 
40 x 40 mm, for assembly, workshop and
dispatch. Feet with screw jack, height 819 mm
(please see page 93-95) 

Construction en tubes d’acier carré 40 x 40 mm,
pour montage, atelier et expédition, verins de
réglage, hauteur 819 mm
(Veuillez voir les pages 93-95)

Gehäuse, Nutzhöhe 150 mm
Housing, usable height 150 mm
Bâti, hauteur utile 150 mm

Fachboden, Tiefe 385 mm Shelf, depth 385 mm Rayon inférieur 385 mm profondeur

Art.-Nr. 03.2018-08
EUR 19,00

Art.-Nr. 03.2018-01
EUR 22,00

Art.-Nr. 03.2018-07
EUR 24,00

Art.-Nr. 03.2018-02
EUR 31,00

Art.-Nr. 03.2018-05
EUR 38,00

Unterbau-Hängeschrank mit Schubladen-
fläche 300 x 350 mm, mit Zylinderschloss

Hanging drawer block with inside 
dimension 300 x 350 mm, 
with cylinder lock

Bloc tiroir suspendu, dimension intérieur 
300 x 350 mm, avec serrure

Art.-Nr. 07.18.01
EUR 68,00

Art.-Nr. 07.18.00
EUR 289,00

Art.-Nr. 07.18.03
EUR 350,00

Art.-Nr. 07.18.04
EUR 389,00

Art.-Nr. 0520
EUR 92,00

Art.-Nr. 0535
EUR 128,00

Art.-Nr. 60.050.050 EA
EUR 80,00

Art.-Nr. 60.050.100 EA
EUR 86,00

Art.-Nr. 60.050.150 EA
EUR 97,00

Gehäuse, Nutzhöhe 300 mm
Housing, usable height 300 mm
Bâti, hauteur utile 300 mm

Schubladen BLH 50 mm
Drawer front 50 mm
Tiroir front 50 mm

Schubladen BLH 100 mm
Drawer front 100 mm
Tiroir front 100 mm

Schubladen BLH 150 mm
Drawer front 150 mm
Tiroir front 150 mm

693 mm 883 mm 1083 mm 1383 mm 1883 mm

100 400

100

100

200

100

100

100

100

Schubladenfläche 450 x 600 mm inside dimension 450 x 600 mm dimension intérieur 450 x 600 mm

Art.-Nr. Maß / dimension Tiefe / depth / profondeur EUR

03.075.00 810 mm 736 94,00

03.10.00 1000 mm 736 97,00

03.12.00 1200 mm 736 102,00

03.14.00 1500 mm 736 123,00

03.19.00 2000 mm 736 134,00
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Work-Office Arbeitsplatzsystem Work Office workstation system Le système de travail Work-Office 

Grundgestell 600mm tief
Basic frame 600mm deep / Cadre de base 600mm

Art.-Nr. Maß / dimension EUR

03.8756.250P 750 x 600 x 670-1030 180,00

03.8106.250P 1000 x 600 x 670-1030 192,00

03.8146.250P 1500 x 600 x 670-1030 218,00

03.8196.250P 2000 x 600 x 670-1030 232,00

Grundgestell 750mm tief
Basic frame 750mm deep / Cadre de base 750mm

Art.-Nr. Maß / dimension EUR

03.875.250P 750 x 750 x 670-1030 184,00

03.810.250P 1000 x 750 x 670-1030 196,00

03.814.250P 1500 x 750 x 670-1030 222,00

03.819.250P 2000 x 750 x 670-1030 235,00

Anbaugestell 600mm tief
Add-on frame 600mm deep / Cadre  complémentaire 600mm

Art.-Nr. Maß / dimension EUR

03.8756.1.250P 750 x 600 x 670-1030 155,00

03.8106.1.250P 1000 x 600 x 670-1030 163,00

03.8146.1.250P 1500 x 600 x 670-1030 190,00

03.8196.1.250P 2000 x 600 x 670-1030 203,00

Anbaugestell 750mm tief
Add-on frame 750mm deep / Cadre  complémentaire 750mm

Art.-Nr. Maß / dimension EUR

03.875.1.250P 750 x 750 x 670-1030 157,00

03.810.1.250P 1000 x 750 x 670-1030 164,00

03.814.1.250P 1500 x 750 x 670-1030 191,00

03.819.1.250P 2000 x 750 x 670-1030 204,00

Das Arbeitsplatzsystem Work-Office zeichnet sich durch eine 
Vielzahl von Variationen aus. Es ist stufenlos höhenverstellbar 
von 670 – 1030 mm. Die im Baukastensystem ausbaubaren 
Stahlrohrgestelle (45x45 mm) lassen sich in Reihe, sowie über 
Eck verbinden. Die Tragkraft der Tische beträgt 200 kg.  
Platten siehe Seiten 93-95.
  

The Work Office workstation system stands out due to the 
multitude of variations. It is continuously adjustable in height 
from 670-1030 mm. The steel tube frames with modular design 
(45 x 45 mm) can be aligned in line or connected through right 
angles. The load capacity of the tables is 200 kg.  
Worktops on pages 93-95. 

Le système de poste travail Work-Office se distingue par une 
multitude de variantes. Il est graduellement réglable en hauteur 
de 670 à 1030 mm. Les supports en tubes d’acier  
(45x45 mm), extensible de façon modulaire, peuvent être  
raccordés en longueur ou dans les angles. La capacité de charge 
des tables est 200 kg. Des plateaux - voir pages 93-95.
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Werkbankplatten Worktops Plateaux

Buche-Multiplex-Werkbankplatte, wasserfest, gedämpft nach DIN 68705 / 
Top beech multiplex, water resistant, according to DIN 68705 / 
Plateau multiplis, étanche à l’eau, selon DIN 68705

Plattenstärke / Thickness / Èpaisseur mm 25 40 50

BxH / wxd / lxp mm Art.-Nr. EUR Art.-Nr. EUR Art.-Nr. EUR

  810 x 750 03.81.40 103,00

1000 x 750 03.10.25 103,00 03.10.40 125,00

1200 x 750 03.12.40 147,00

1250 x 750 03.12.25 113,00

1500 x 750 03.15.25 139,00 03.15.40 177,00 03.15.50 239,00

2000 x 750 03.20.25 180,00 03.20.40 241,00 03.20.50 315,00

2500 x 750 03.25.25 226,00 03.25.40 302,00 03.25.50 393,00

Rotbuche-Werkbankplatte, riegelverleimt, keilgezinkt / 
Top in beech, glued in parquet form / Plateau en hêtre massif

Plattenstärke / Thickness / Èpaisseur mm 40 50

BxH / wxd / lxp mm Art.-Nr. EUR Art.-Nr. EUR

  810 x 750 R 03.81.40 141,00 R 03.81.50 152,00

1000 x 750 R 03.10.40 171,00 R 03.10.50 185,00

1200 x 750 R 03.12.40 200,00 R 03.12.50 218,00

1500 x 750 R 03.15.40 248,00 R 03.15.50 271,00

2000 x 750 R 03.20.40 324,00 R 03.20.50 354,00

Platte-Platteverbindung: mit Lamello und 2 Spannklammern für Längen ab 2500 mm
Top-to-top connection for tops longer than 2500 mm
Liaison pour deux plateaux de plus de 2500 mm

Art.-Nr. 03.00.32 EUR 55,00

Buche-Multiplex Werkbankplatte, mit 3 mm eingelassener Stahlkante, als L-Profil
verschraubt / Top beech multiplex with 3 mm steel edge in L-profile, screwed on / 
Plateau hêtre multiplis avec bord d’acier de 3 mm en profile L, vissé

Plattenstärke / Thickness / Èpaisseur mm 40 50

BxH / wxd / lxp mm Art.-Nr. EUR Art.-Nr. EUR

1500 x 750 K 03.15.40 229,00 K 03.15.50 278,00

2000 x 750 K 03.20.40 301,00 K 03.20.50 359,00

Andere Plattenmaße auf Anfrage / Other worktops on demand / D’autres plateaux sur demande
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Werkbankplatten Worktops Plateaux

Buche-Multiplex-Werkbankplatte, mit 1,5 mm verzinkter Stahlabdeckung, als L-Profil verschraubt / 
Top beech multiplex with 1,5 mm galvanised steel cover, front in L-profile / 
Plateau hêtre multiplis avec couche zinguée de 1,5 mm, front en profile L, vissé

Plattenstärke / Thickness / Èpaisseur mm 40 50

BxH / wxd / lxp mm Art.-Nr. EUR Art.-Nr. EUR

1500 x 750 A 03.15.40 259,00 A 03.15.50 314,00

2000 x 750 A 03.20.40 341,00 A 03.20.50 405,00

MDF-Platte mit 0,7 mm HPL Belag, hoher Abriebwiderstand, 4-seitig ABS Umleimer / Worktop 
with 0,7 mm high grade industrial linoleum surface, edges anti-shock, resistant against oil, grease 
and nearly uninflammable / Plateau robuste, recouvert d’un linoléum de 0,7 mm, bords anti-choc, 
résistant à l’huile, à la graisse et à la braise.

Plattenstärke / Thickness / Èpaisseur mm 30 40 50

BxH / wxd / lxp mm Art.-Nr. EUR Art.-Nr. EUR Art.-Nr. EUR

1500 x 750 H 03.15.30 233,00 H 03.15.40 258,00 H 03.15.50 303,00

2000 x 750 H 03.20.30 271,00 H 03.20.40 301,00 H 03.20.50 351,00

MDF-Platte mit 2,5 mm Linoleumbelag, beständig gegen Fette und Öle, antistatisch, 4-seitig ABS 
Umleimer / Worktop as before with cover 2,5 mm linoleum and anti-static / 
Plateau robuste comme ci-dessus, recouvert de 2,5 mm linoléum et anti-statique

Plattenstärke / Thickness / Èpaisseur mm 30 40 50

BxH / wxd / lxp mm Art.-Nr. EUR Art.-Nr. EUR Art.-Nr. EUR

1500 x 750 L 03.15.30 300,00 L 03.15.40 322,00 L 03.15.50 368,00

2000 x 750 L 03.20.30 319,00 L 03.20.40 357,00 L 03.20.50 428,00

Spankernplatte melaminharz-direktbeschichtet, 4-seitig ABS-Umleimer, Trägerplatte Spanplatte mit 
Schichtstoffbelag, Oberfläche abriebfest und pflegeleicht/ 
Melamin-coated worktop, all edges anti-shock, easy-care surface/ 
Plateau melaminé, tous les bords anti-choc, entretien facile

Plattenstärke / Thickness / Èpaisseur mm 28

BxH / wxd / lxp mm Art.-Nr. EUR

1000 x 750 07.26.10 100,00

1500 x 750 07.26.15 142,00

2000 x 750 07.26.20 177,00



95

Werkbänke und Zubehör · Workbenches and accessories · Etablis et accessoires

Werkbankplatten Worktops Plateaux

MDF-Platte mit robustem, strapazierfähigem Kunststoffbelag 2,5 mm (Trovidur), 4-seitig ABS 
Umleimer - Schwer entflammbare Oberfläche beständig gegen Salzlösungen, Säuren und Alkalien / 
Worktop with 2,5 mm high grade industrial linoleum surface TROVIDUR, edges anti-shock, nearly 
uninflammable and resistant against salt, acids and alkaline solutions / 
Plateau robuste, recouvert d’un linoléum de 2,5 mm, les bords antichoc, difficilement inflammable 
et résistant aux acides et solutions alcalines

Plattenstärke / Thickness / Èpaisseur mm 30 40 50

BxH / wxd / lxp mm Art.-Nr. EUR Art.-Nr. EUR Art.-Nr. EUR

1500 x 750 T 03.15.30 294,00 T 03.15.40 312,00 T 03.15.50 357,00

2000 x 750 T 03.20.30 307,00 T 03.20.40 346,00 T 03.20.50 404,00

EGB-leitfähige Arbeitsplatte - Geeignet für alle elektrostatisch gefährdeten Bereiche, Oberfläche RAL 7035  / 
ESD anti-static worktop for all electronic areas RAL 7035 / Plateau DCE anti-statique pour toutes 
les zones sensibles, RAL 7035

Plattenstärke / Thickness / Èpaisseur mm 30

BxH / wxd / lxp mm Art.-Nr. EUR

1000 x 750 07.24.10/30 279,00

1500 x 750 07.24.15/30 358,00

2000 x 750 07.24.20/30 413,00

MDF-Platte unbeschichtet, 4-seitig ABS-Umleimer / Worktop only edges in linoleum anti-shoc / 
Plateau robuste, seulement les bords recouverts d’un linoléum anti-choc

Plattenstärke / Thickness / Èpaisseur mm 30 40 50

BxH / wxd / lxp mm Art.-Nr. EUR Art.-Nr. EUR Art.-Nr. EUR

1500 x 750 M 03.15.30 139,00 M 03.15.40 179,00 M 03.15.50 247,00

2000 x 750 M 03.20.30 163,00 M 03.20.40 203,00 M 03.20.50 264,00

Werkbankplattenabschluß, 3-seitig, Buche, Höhe 120 mm, Stärke 15 mm / 
Wooden border 3 sides, beech,height 120 mm, 15 mm thick / 
Rebord 3 côtes, hêtre, hauteur 120 mm, épaisseur 15 mm

BxH / wxd / lxp mm Art.-Nr. EUR

3-seitig / 3-sides / 3 côtés, 2000 x 750 PA 200 49,20

Rückbrett / back border / rebord, 2000 mm RPA 200 28,00

3-seitig / 3-sides / 3 côtés, 1500 x 750 PA 150 43,50

Rückbrett / back border / rebord, 1500 mm RPA 150 21,00

3-seitig / 3-sides / 3 côtés, 1200 x 750 PA 120 41,00

Rückbrett / back border / rebord, 1200 mm RPA 120 17,60

3-seitig / 3-sides / 3 côtés, 810 x 750 PA 81 35,00

Rückbrett / back border / rebord, 810 mm RPA 81 13,50
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Druckluft und Energieversorgung Air connection and electrical 
distribution

Air comprimé et distribution électrique

Druckluftregelventil 1/4“, bis 16 bar mit Stecker 
und Dose
Peressure reducing valve DM1/4C, max. 16 bar
Réduction de pression DM 1/4C, max. 16 bar

Art.-Nr. 03.74.01 EUR 64,00

Filterregelverteiler 1/4“, bis 16 bar
Distributor input/output 1/4C, max. 16 bar
Distributeur in/out 1/4C, max. 16 bar

Art.-Nr. 03.74.02 EUR 92,00

Kupplungsdose 1/4“, bis 16 bar mit 3 Dosen
Distributor 1/4C with 3 outputs, max. 16 bar
Distributeur 3 x out, 1/4C, max 16 bar

Art.-Nr. 03.74.03 EUR 68,00

Kupplung 1/4“, bis 16 bar mit 2 Dosen
Distributor 2 outputs 1/4C, max. 16 bar
Distributeur 2 x out, 1/4C, max. 16 bar

Art.-Nr. 03.74.04 EUR 56,00

Spiralschlauch 2,5 m, ø 8 mm zur Aufhängung von 
Werkzeugen
Spiral hose 2,5 m, ø 8 mm
Tyau spirale, 2,5 m, ø 8 mm

Art.-Nr. 03.74.05 EUR 30,00

Druckluftschlauch ø 10 mm, lfd. Meter
Air hose ø 10 mm, current meter
Tyau d´air ø 10 mm, prix p. metre

Art.-Nr. 03.74.06 EUR 3,40

Kupplungsdose 1/4“ für 
Schlauch ø 8 mm
Clutch 1/4C for hose 8 mm
Embrayage 1/4C pour tyau ø 8 mm

Art.-Nr. 03.74.07 
EUR 12,10

Kupplungsstecker 1/4“ für
Schlauch ø 8 mm
Coupling plug 1/4C for hose ø 8 mm
Embout 1/4C pour tyau ø 8 mm

Art.-Nr. 03.74.09 
EUR 4,00

T-Steckverbindung 1/4“ für 
Schlauch ø 10 mm
T-connexion 1/4C for hose ø 10 mm
Connection en T 1/4C pour tyau 
ø 10 mm

Art.-Nr. 03.74.11 
EUR 8,20

Y-Steckverbindung 1/4“ für 
Schlauch ø 10 mm
Y-connexion 1/4C for hose ø 10 mm
Connection en Y 1/4C pour tyau 
ø 10 mm

Art.-Nr. 03.74.12 
EUR 8,50

Weitere Druckluftkomponenten auf Anfrage / Weitere Druckluftkomponenten auf Anfrage / Weitere Druckluftkomponenten auf Anfrage
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Energiekanal

Komplett verdrahtet

Energy duct

Fully wired

Barre d’alimentation en énergie

Complètement cablée 

Der Aufbau erfolgt komplett nach Kundenwunsch, die einzelnen Komponenten können individuell aufgeschraubt werden. Der Energiekanal ist in drei verschiedenen Längen lieferbar. 
Durch spezielle Halterungen entstehen Befestigungsmöglichkeiten an dem Aufbaugestell der Multi-Wand, an den Tragsäulen oder am Obergestell des Workraster-Grundmoduls und 
ebenso direkt auf der Arbeitsplatte.
This is arranged as requested by the customer; the individual components can be screwed on individually. The energy duct is available in three different lengths. Special brackets provide 
scope for attachment to the basic support of the multi-board, uprights or overhead frame of the Workraster basic module and directly on the worktop.
La structure est entièrement à la discrétion du client, les composants pouvant être vissés de manière individuelle. La barre d’alimentation en énergie est livrable en trois longueurs. 
Des fixations spéciales permettent la fixation sur le cadre de montage supérieur, sur les montants ou sur le cadre supérieur du module de base du Workraster, ainsi que directement sur 
le plateau de travail.

Unterschiedliche Halterungen ermöglichen jede 
denkbare Befestigung des Energiekanals, ob direkt 
auf der Arbeitsplatte oder aber an den Tragsäulen der 
Multi-Wand und des Workraster. 

Various brackets allow for every conceivable means 
of attaching the energy duct, be it directly to the 
worktop or to the uprights on the multi-board and 
Workraster.
 
Divers dispositifs permettent toutes sortes de fixations 
de la barre d’alimentation en énergie, soit directe-
ment au-dessus du plateau de travail ou bien sur les 
montants de l’ensemble de cadre supérieur et du 
Workraster.

Energiekanal komplett bestückt & verdrahtet, Halter S. 91  
Energy duct fully fitted & wired, bracket p. 33 / Barre d’alimentation en énergie complètement équipée et câblée, support p. 33

Energiekanal komplett bestückt mit 3 Steckdosen + 1 Ein/Aus-Schalter 
Energy duct fully fitted with 3 sockets + 1 On/Off switch / Barre d’alimentation en énergie équipée avec 3 prises + 1 interrupteur marche/arrêt

Art.-Nr. Maß / dimension EUR

07.861.10.10 875 x 60 x 130 151,80

07.861.15.10 1375 x 60 x 130 180,10

07.861.20.10 1875 x 60 x 130 202,90

blau: Druckluft  -  gelb: Strom

blue: compressed air - yellow: electricity

bleu : air comprimé - jaune : Courant

Energiekanal / Energy duct / Barre d’alimentation en énergie
Direkte Versorgung mit Strom & Druckluft / Direct supply with electricity & compressed air / Alimentation directe en courant et air comprimé

Jede Komponente wird separat geerdet. Versorgung der Einzelelemente erfolgt bei dem Energiekanal über M20-Kabelverschraubungen. 
Each component is earthed separately. The individual elements are supplied by the energy duct via M20 cable screw connections.
La mise à la terre de chacun des composants est individuelle. L’alimentation de chacun des composants se fait, pour la barre d’alimentation en énergie, par des branchements M20.

Bei den hier angebotenen Energieleisten wird von einer bauseitigen Absicherung ausgegangen 
Fusing provided by the customer is assumed to exist for the electrical passages offered here  /  Les barres électriques proposées ici présupposent une protection côté œuvre.
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Energiekanal komplett bestückt & verdrahtet, Halter S. 91  
Energy duct fully fitted & wired, bracket p. 33 / Barre d’alimentation en énergie complètement équipée et câblée, support p. 33

Energiekanal komplett bestückt mit 3 Steckdosen + 1 Ein/Aus-Schalter und 2 Druckluftanschlüssen / Energy duct fully fitted with 3 sockets + 1 On/Off switch and 2 compressed air 
connections / Barre d’alimentation en énergie équipée avec 3 prises + 1 interrupteur marche/arrêt et 2 raccords en air comprimé

Art.-Nr. Maß / dimension EUR
07.861.10.11 875 x 60 x 130 219,40
07.861.15.11 1375 x 60 x 130 257,20
07.861.20.11 1875 x 60 x 130 280,00

Energiekanal komplett bestückt & verdrahtet, Halter S. 91  
Energy duct fully fitted & wired, bracket p. 33 / Barre d’alimentation en énergie complètement équipée et câblée, support p. 33

Energiekanal komplett bestückt mit 3 Steckdosen + 1 Ein/Aus-Schalter, 1 CEE-Steckdose und 2 Druckluftanschlüssen / Energy duct fully fitted with 3 sockets + 1 On/Off switch, 1 CEE 
socket and 2 compressed air connections / Barre d’alimentation en énergie équipée avec 3 prises + 1 interrupteur marche/arrêt, 1 prise CEE et 2 raccords en air comprimé

Art.-Nr. Maß / dimension EUR
07.861.10.12 875 x 60 x 130 257,20
07.861.15.12 1375 x 60 x 130 295,00
07.861.20.12 1875 x 60 x 130 319,80

Energiekanal komplett bestückt & verdrahtet, Halter S. 33  
Energy duct fully fitted & wired, bracket p. 33 / Barre d’alimentation en énergie complètement équipée et câblée, support p. 33

Energiekanal komplett bestückt mit 2 Schukosteckdosen, 1 CEE-Steckdose, 1 Druckluftanschluss und Not-Aus-Schalter  
Energy duct complete with 2 sockets with protective contacts, 1 CEE socket, 1 compressed air connection and emergency stop switch 
Barre d’alimentation en énergie équipée avec 2 prises électriques avec fiche à contact de protection, 1 prise CEE, 1 raccord en air comprimé + 1 interrupteur d’arrêt d’urgence

Art.-Nr. Maß / dimension EUR
07.861.10.13 875 x 60 x 130 265,00
07.861.15.13 1375 x 60 x 130 291,80
07.861.20.13 1875 x 60 x 130 314,60

Energiekanal / Energy duct / Barre d’alimentation en énergie

Universal einsetzbar, Bestückung nach Kundenwunsch, Befestigungsmöglichkeiten an 
der Multi-Wand und am Workraster  
Can be used universally, equipped as requested by the customer, attachment options on 
the multi-board and on the Workraster / Mise en place universelle, équipement selon les 
désirs du clients, possibilités de fixation sur le cadre supérieur et sur le Workraster

Art.-Nr. Maß / dimension EUR
07.861.801 875 x 130 x 60 64,00
07.861.1301 1375 x 130 x 60 77,00
07.861.1801 1875 x 130 x 60 86,00

Kabelkanal / Cable duct / Goulotte

U-Kanal für die Befestigung zwischen den Tragsäulen zur Kabelverlegung
U-duct for securing between the uprights for cable routing  
Goulotte en U pour fixation entre les montants, pour la disposition des câbles 
 

Art.-Nr. Maß / dimension EUR
07.861.802 875 x 130 x 60 26,00
07.861.1302 1375 x 130 x 60 34,00
07.861.1802 1875 x 130 x 60 39,00

Bei den hier angebotenen Energieleisten wird von einer bauseitigen Absicherung ausgegangen 
Fusing provided by the customer is assumed to exist for the electrical passages offered here  /  Les barres électriques proposées ici présupposent une protection côté œuvre.

Energiekanal

Komplett verdrahtet

Energy duct

Fully wired

Barre d’alimentation en énergie  

Complètement cablée 
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Energiekanal - Zubehör Energy duct - Accessories Barre d’alimentation en énergie -
 Accessoires

Energiekanalhalterung für
Arbeitsplatte (paarweise) Haltewinkel 
zur direkten Montage auf der Arbeitsplatte

Energy duct bracket for worktop (in pairs)
Bracket for direct mounting on worktop 
Support pour barre d’alimentation en 
énergie pour le plateau de travail (paires)
Cornière pour montage direct sur le 
plateau de travail

Art.-Nr. Maß / dimension EUR

03.861.01 60 x 52 x 110 12,20

Netzwerkdose RJ45, 
network socket RJ45, 
prise réseau RJ45

Art.-Nr. Ausführung EUR

07.861.19 125x125 37,50

Energiekanalhalterung für Grund-
modul (paarweise) Halterung rechts 
und links für die Befestigung zwischen 
den Tragsäulen

Energy duct bracket for basic module 
(in pairs) Bracket on right and left for 
attachment between the uprights 
Support pour barre d’alimentation en 
énergie pour Module de base (paires) 
Support gauche et droit pour fixation entre 
les montants

Art.-Nr. Maß / dimension EUR

07.861.01-1 33 x 38 x 117 11,20

Energiekanalhalterung für Tragsäule 
(paarweise) Halterung rechts und links für 
die Befestigung vor den Tragsäulen

Energy duct bracket for uprights (in pairs)
Bracket on right and left for attachment in 
front of the uprights 
Support pour barre d’alimentation en 
énergie pour Montants (paires) Support 
gauche et droit pour fixation avant les 
montants

Art.-Nr. Maß / dimension EUR

07.861.03 33,5 x 45 x 117 13,50

Abdeckung blank 
für den Energiekanal, t=1,25mm

Cover blank, for the energy duct,
t=1.25mm 
Plaque de revêtement neutre pour la 
barre d’alimentation en énergie,
t=1,25mm

Art.-Nr. Maß / dimension EUR

07.861.04 125 x 125 6,20

07.861.05 250 x 125 6,90

07.861.06 375 x 125 7,60

Abdeckung und Kippschalter An/Aus  
Abdeckblech inkl. Standard - Kippschalter, 
t=1,25mm

Cover and On/Off rocker switch Cover plate 
incl. standard rocker switch, t=1.25mm 
Plaque de revêtement et commutateurs 
Marche/Arrêt Plaque de revêtement y 
compris interrupteur standard t=1,25mm

Art.-Nr. Maß / dimension EUR

07.861.10 125 x 125 19,00

Abdeckung und Steckdosen Abdeck-
blech inkl. 4er Steckdosenleiste & 3er Leiste mit 
Kippschalter, t=1,25mm, Länge =375mm

Cover plate incl. 4-way socket strip & 3-way strip 
with rocker switch, t=1.25mm, length =375mm 
Plaque de revêtement y compris multiprise 
4 prises et 3ème multiprise avec commutateur 
t=1,25mm, Longueur = 375mm

Art.-Nr.  EUR

07.861.14 2er 43,00

07.861.15 3er + Schalter 77,00

07.861.16 4er 63,00

Abdeckung und Druckluft Abdeckblech 
inkl. Druckluftanschluss, für den Energiekanal, 
t=1,25mm, Länge=125mm

Cover plate incl. compressed air connection, 
for energy duct, t=1.25mm, length = 125mm
Plaque de revêtement y compris raccord en 
air comprimé, pour la barre d’alimentation en 
énergie, t=1,25mm, Longueur = 125mm

Art.-Nr.  EUR

07.861.07 1/4" 40,00

07.861.08 1/2" 40,00

Abdeckung und Not-Aus Abdeckblech 
inkl. Not-Aus-Schalter, t=1,25mm

Cover plate incl. emergency stop switch,
t=1.25mm 
Plaque de revêtement y compris bouton 
d’arrêt d’urgence t=1,25mm

Art.-Nr. Maß / dimension EUR

07.861.09 125 x 125 59,00

Abdeckung für Sicherungen Abdeckblech für 
Sicherungen, kpl. mit Hutschiene, t=1,25mm

Cover plate for various fuses, cpl. with 
top hat rail, t=1.25mm 
Plaque de recouvrement pour divers 
fusibles couplé avec un profilé chapeau, 
t=1,25mm

Art.-Nr. Maß / dimension EUR

07.861.13 375 x 125 20,00

Abdeckung und CEE Abdeckblech inkl. 
CEE-Steckdose 16A, t=1,25mm

Cover plate incl. CEE socket
16A, t=1.25mm 
Plaque de revêtement y compris prise CEE 
16A, t=1,25mm

Art.-Nr. Maß / dimension EUR

07.861.12 250 x 125 44,00

Abdeckung und Schuko Abdeckblech inkl. 
Schukosteckdose, t=1,25mm, mit Deckel

Cover plate incl. socket with protective 
contact, t=1.25mm, with cover / Plaque 
de revêtement y compris prises électriques 
avec fiche à contact de protection, 
t=1,25mm, avec couvercle

Art.-Nr. Maß / dimension EUR

07.861.11 125 x 125 29,00

Installationsschutz 20A,
230V 
Für Schukosteckdosen
Installation protection 20A, 230V 
For sockets with protective contacts
 Protection de l’installation 20A, 
230V 
Pour prise électrique avec fiche à 
contact de protection

Art.-Nr. EUR
03.74.16 62,00

Sicherungsautomat B, 
1-polig 16A, 230V 
Für Schukosteckdosen
Automatic circuit breaker B, 1-pin 
16A, 230V. For sockets with 
protective contacts / Interrupteur 
automatique B, unipolaire 16A 
230V. Pour prise électrique avec 
fiche à contact de protection

Art.-Nr. EUR
03.74.18 64,50

Sicherungsautomat C, 
3-polig 16A, 440V 
Für CEE-Steckdosen
Automatic circuit breaker
C, 3-pin 16A, 440V
For CEE sockets 
Interrupteur automatique C, à 3 
pôles 16A, 440V0V 
Pour prises CEE

Art.-Nr. EUR
03.74.19 74,00

Installationsschutz 20A, 
400V 
Für CEE-Steckdosen
Installation protection 20 A, 400V 
For CEE sockets 
Protection de l’installation 20A, 
400V 
Pour prises CEE

Art.-Nr. EUR
03.74.17 62,00

FI-Schutzschalter 25A, 230V 
Für Schukosteckdosen

Security switch 25A, 230V 
For sockets with protective contacts 
Interrupteur d’urgence 25A, 230V 
Pour prise électrique avec fiche à 
contact de protection

Art.-Nr. EUR
03.74.20 90,00

FI-Schutzschalter 25A, 400V 
Für CEE-Steckdosen

Security switch 25A, 400V 
For CEE sockets  
Interrupteur d’urgence 25A, 400V 
Pour prises CEE

Art.-Nr. EUR
03.74.21 97,00
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6-Eck-Werkbank Six-fold workbench Etabli héxagonal

6-Eck-Werkbankplatte Buche multiplex 40 mm
Workbench top
Plateau d’établi
Art.-Nr. 03.15.66  EUR 1183,00

Zwischenblech zwischen zwei Schubladenschränken
Steel sheet between the cabinets 
Tôle entre deux armoires
Art.-Nr. 03.58.20  EUR 27,00

555 x 736 x 819 mm
Art.-Nr. 580/0300.400 EA 
EUR 599,00

555 x 736 x 819 mm
Art.-Nr. 580/0010.550 EA 
EUR 446,00

555 x 736 x 819 mm
Art.-Nr. 580/2001.450 EA 
EUR 603,00

555 x 736 x 819 mm
Art.-Nr. 580/2.0600 EA 
EUR 876,00

555 x 736 x 819 mm
Art.-Nr. 580/2.0040 EA 
EUR 748,00

555 x 736 x 819 mm
Art.-Nr. 580/2.1110 EA 
EUR 889,00

1875 mm

2500 mm
1250 mm

21
65

 m
m

73
6 

m
m

555 mm

6-Eck-Energieaufsatz mit 2 Schuko-Steckdose 230 V
Energy top for workbench 6 places 2 socket
Chapiteau d’énergie pour établi 6 places 2 prise
Art.-Nr. 03.66.73/02  EUR 789,00

100 EA

100 EA

100 EA

400

150 EA

550

50 EA

50 EA

200 EA

400

100 EA

100 EA

100 EA

100 EA

100 EA

100 EA

150 EA

150 EA

150 EA

150 EA

50 EA

100 EA

150 EA

50 EA

100 EA

150 EA
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8-Eck-Werkbank eight-fold workbench Etabli héxagonal

8-Eck-Werkbankplatte Buche multiplex 40 mm
Workbench top
Plateau d’établi
Art.-Nr. 03.15.88  EUR 1499,00

Zwischenblech zwischen zwei Schubladenschränken
Steel sheet between the cabinets 
Tôle entre deux armoires
Art.-Nr. 03.58.21  EUR 27,00

555 x 736 x 819 mm
Art.-Nr. 580/0001 FL
EUR 399,00

555 x 736 x 819 mm
Art.-Nr. 580/0110/450 EA 
EUR 535,20

555 x 736 x 819 mm
Art.-Nr. 580/0140 EA 
EUR 763,00

555 x 736 x 819 mm
Art.-Nr. 580/2.0002 EA 
EUR 584,00

555 x 736 x 819 mm
Art.-Nr. 580/2.0202 EA 
EUR 726,00

555 x 736 x 819 mm
Art.-Nr. 580/2.0222 EA 
EUR 888,00

8-Eck-Energieaufsatz mit 2 Schuko-Steckdose 230 V
Energy top for workbench 8 places 2 socket
Chapiteau d’énergie pour établi 8 places 2 priseArt.-Nr. 
03.88.73/02  EUR 899,00

700

100 EA

150 EA

450

100 EA

150 EA

150 EA

150 EA

150 EA

300 EA

300 EA

100 EA

200 EA

100 EA

200  EA

75 EA

100 EA

125 EA

75 EA

100 EA

125 EA
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Kombinationsbeispiel
für Werkzeugausgabe

Ausbildungs-Werkbank Eight-fold workbench Etabli octogonal

Systeme für Werkzeugausgaben Systems for the issuing of tools Systèmes pour la répartition des outils

Eckschrank: Verwendung bei rechtwinkliger Anordnung von Schub-
ladenschränken. Stabile Ausführung aus Qualitäts-Stahlblech, mit 2 
Flügeltüren, 2 verstellbaren Fachböden und Schließung.

Corner-cupboard: necessary for a series of rightangled drawer blocks. 
Sturdy welded quality steel sheet, 2 hinged doors, 2 adjustable shelves 
and lock.

Armoire au coin: nécessaire pour une série des armoires rectangulaires. 
Construction de tôles d’acier première qualité, 2 portes battantes,  
2 étagères réglables, serrure.

1019 x 1050 x 736 mm
Art.-Nr. 04.250.20  EUR 710,00

Zubehör für Werkzeugausgabe 
Accessories for the issuing of tools 
Accessoires pour l’issue des outils

Pendeltür, Breite 705mm, einflügelig, für Schrankhöhe 1019 mm
(zweiflügelig auf Anfrage) 
Swing-door, width 705 mm, one-sided for height 1019 mm (two-sided if requested)
Porte battante, largeur 705mm, une porte pour hauteur 1019 mm (deux portes sur 
demande)
Art.-Nr. 04.250.30  EUR 384,00

Thekenklappe, Breite 705 mm, Tiefe 736 mm, Buche multiplex 25 mm
Hinged lid, width 705 mm, depth 736 mm, beech multiplex 25 mm
Abattant, largeur 705 mm, profondeur 736 mm, hêtre multiplis 25 mm

Art.-Nr. 04.250.35  EUR 116,00

736 mm

73
6 

m
m
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Lochplattensystem Perforated panels Panneaux perforés

Lochplatten-System: Da hat jedes Werkzeug den richtigen Haken. 
Die Haken werden einfach in die gewünschte Lochung eingehängt 
und mit einer kleinen Schraubendrehung fest arretiert. Da wackelt 
nichts und der Haken bleibt an seinem Platz.

Stahlplatte, quadratisch gelocht, 10x10 mm, rundum abgekantet, mit kräftigen Unterzügen 
versteift für höchste Belastungen. Einfache Wandmontage, 4 verschiedene Größen.
Perforated storage panel, quadratic holes, 10 x 10 mm, fully flanged for strength, fixing to wall
easily, 4 different sizes.
Paroi arrière en tôle d’acier renforcé, trous carrés, 10 x 10 mm, haute résistance à la charge.
Fixation simple, 4 dimensions disponibles.

500 x 450 mm

1000 x 450 mm

1500 x 450 mm

2000 x 450 mm

Abmessungen / Dimensions / Dimensions

BxH / wxd / lxp mm Art.-Nr. EUR

2000 x 450 03.83.104 96,00

1500 x 450 03.83.103 82,00

1000 x 450 03.83.102 51,00

 500 x 450 03.83.101 33,00

Gewünschter Farbton bitte dazu angeben. Lieferungen in unseren Standardfarben
ohne Mehrpreis. Ohne Angaben liefern wir RAL 7035 lichtgrau.
Please, mention the coulour. Without indication we supply in RAL 7035.
Veuillez indiquer la couleur. Sans indication nous livrons en RAL 7035.

Werkbankhalterung inkl. Befestigungsmaterial
Workbench fitting incl. fastening material
Montants pour établi avec matériel de fixation

Art.-Nr. 03.83.047  EUR 6,90

Anzahl der notwendigen Halterungen für Lochplatten:
Qty. of the necessary workbench fittings for perforated panels:
Qté. de montants nécessaires pour établis:

  500 mm 2
1000 mm 3
1500 mm 4
2000 mm 5

Hakensortimente, praxisgerecht zusammengestellt
Assortment of hooks

Assortiment de crochets, combinaison pratique

28-teilig / pcs.
Art.-Nr. 03.83.395        EUR 107,00

18-teilig / pcs.
Art.-Nr. 03.83.396        EUR 67,00

Werkzeughalter einfach
Simple tool holder
Crochet simple

Werkzeughalter doppelt
Double tool holder
Crochet double

Werkzeughalter einfach
Simple tool holder
Crochet simple

Abmessungen / Dimensions / Dimensions

Art.-Nr. EUR

  50 mm 03.83.301 1,55

100 mm 03.83.302 1,60

150 mm 03.83.303 1,65

200 mm 03.83.304 1,80

Abmessungen / Dimensions / Dimensions

Art.-Nr. EUR

  35 mm 03.83.321 2,70

  50 mm 03.83.322 2,90

  75 mm 03.83.323 3,00

150 mm 03.83.324 3,20

Abmessungen / Dimensions / Dimensions

Art.-Nr. EUR

  35 mm 03.83.311 1,50

  75 mm 03.83.312 1,55

125 mm 03.83.313 1,70
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Lochplattensystem Perforated panels Panneaux perforés

Werkzeugklemme einfach
Simple spring clip
Support à tournevis simple

Art.-Nr. EUR

ø    6 mm 03.83.331 2,20

ø  10 mm 03.83.332 2,25

ø  13 mm 03.83.333 2,30

ø  16 mm 03.83.334 2,70

ø  19 mm 03.83.335 2,75

Art.-Nr. EUR

ø    6 mm 03.83.341 4,50

ø  10 mm 03.83.342 4,80

ø  13 mm 03.83.343 5,20

ø  16 mm 03.83.344 5,50

ø  19 mm 03.83.345 5,60

Werkzeugklemme doppelt
Double spring clip
Support à tournevis double

Rohrhalter
Pipe bracket
Support à tube

ø innen  60 mm
Art.-Nr. 03.83.383  EUR 7,00

ø innen 100 mm
Art.-Nr. 03.83.384  EUR 7,40

Zangenhalter
Plier hook
Support à pince

Art.-Nr. EUR

35 x 35 mm 03.83.351 3,70

55 x 35 mm 03.83.352 3,75

75 x 35 mm 03.83.353 3,80

Maschinenhalter
Power tool loops
Support à machines

Art.-Nr. EUR

ø   40 mm 03.83.357 6,30

ø   60 mm 03.83.358 7,00

ø   80 mm 03.83.359 7,60

Schräghaken
Extendend hook
Doigt
 
40 mm Art.-Nr. 03.83.361 
EUR 1,95

Schraubenschlüsselhalter
Spanner unit
Râtelier pour clés plates

130 x 150 mm Art.-Nr. 03.83.371 
EUR 11,50

Schraubendreherhalter
Screwdriver unit
Multi-support - tournevis

Für 6 Teile / for 6 pcs. / pour 6 pcs.
200 x 40 mm Art.-Nr. 03.83.374 EUR 11,80
Für 12 Teile / for 12 pcs. / pour 12 pcs.
390 x 40 mm Art.-Nr. 03.83.375 EUR 14,80

Halter für Bohrer
Hook for drills
Support à forets

Für 14 Teile / for 14 pcs. / pour 14 pcs.
200 x 35 mm Art.-Nr. 03.83.378 EUR 11,40
Für 28 Teile / for 28 pcs. / pour 28 pcs.
390 x 35 mm Art.-Nr. 03.83.379 EUR 18,60
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Lochplattensystem Perforated panels Panneaux perforés

Rundhalter
Tool loops
Support à outil

25 x 65 mm Art.-Nr. 03.83.355  
EUR 4,50

Werkzeughalter 3-fach
triple-hook
crochet triple

150 mm Art.-Nr. 03.83.363 
EUR 5,20

Dosenhalter
Hook for can
Crochet pour bombes

ø 70 mm Art.-Nr. 03.83.369 
EUR 10,10

Sägenhalter (paarweise)
Saw storage unit (pair)
Crochet à scie (paire)

Für 4 Teile / for 4 pcs. / pour 4 pcs.
Art.-Nr. 03.83.381  
EUR 6,80

Kombinationshalter
Combiniation hook
Crochet combinaison

55 x 150 mm Art.-Nr. 03.83.368 
EUR 25,50

Schlauch- u. Kabelhalter
Hook for hoses
Crochet pour tuyaux

220 x 180 mm Art.-Nr. 03.83.394 
EUR 14,90

Ablageplatte
Shelf
Étagère

350 x 125 mm Art.-Nr. 03.83.386 
EUR 13,70

Grundplatte klein für individuelle Lösungen
Small basic hook for individual solutions
Petit crochet de base pour solutions individuelles

Art.-Nr. 03.83.391 EUR 1,30
groß / large / grand
Art.-Nr. 03.83.392 EUR 1,50

Halter für Sichtlagerkästen
Hook for bins
crochet pour mini-bacs

Art.-Nr. 03.83.393 
EUR 4,20
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Abmessungen: B x T x H / Dimension: L x D x H / Dimension: L x P x H

Werkbankzubehör
leichte Ausführung

Workbench-Accessories
easy execution

Accessoires pour établis
exécution légère

Schraubstock Panther ganz, aus Stahl geschmiedet
Panther-Vice forged entirely in steel
Panther-Etau en acier

Drehteller 360° schwenkbar, mit 2 Feststellhebel
Rotation plate 360°, with 2 clamps
Plateau tournant 360°, avec 2 arrêts

Backenbreite / Width of jaws / 
Largeur du mâchoire

Breite / Width / Longueur Art.-Nr. EUR

100 mm 03.88.100 195,00

120 mm 03.88.120 225,00

140 mm 03.88.140 315,00

160 mm 03.88.160 442,00

Panther-Lift HV-Bereich 215 mm,
360° schwenkbar
Panther height adjustment up
to 215 mm, rotable 360°
Panther- Réglage d’hauteur jusqu’à
215 mm, tournant 360°

Backenbreite / Width of jaws / 
Largeur du mâchoire

Breite / Width / Longueur Art.-Nr. EUR

100 mm 03.88.101 52,00

120 mm 03.88.102 60,00

140 mm 03.88.103 82,00

160 mm 03.88.104 97,00

Backenbreite / Width of jaws / 
Largeur du mâchoire

Breite / Width / Longueur Art.-Nr. EUR

100 mm 03.88.111 339,00

120 mm 03.88.122 339,00

140 mm 03.88.144 339,00

160 mm 03.88.166 339,00

Werkbankzubehör
schwere Ausführung

Workbench-Accessories
heavy execution

Accessoires pour établis
exécution lourde

LEINEN-Schraubstock Junior ganz aus Stahl 
geschmiedet
LEINEN-Vicce Junior forged entirely
in steel
LEINEN-Etau Junior en acier

Drehteller 360° schwenkbar
Rotation plate 360°
Plateau tournant 360°

LEINEN-Lift HV-Bereich 215 mm,
360° schwenkbar
LEINEN height adjustment up to 215 mm, 
rotable 360°
LEINEN Support à étaux jusqu’à 215 mm, 
tournant 360°

Backenbreite / Width of jaws / 
Largeur du mâchoire

Breite / Width / Longueur Art.-Nr. EUR

100 mm 03.89.100 282,00

125 mm 03.89.125 339,00

150 mm 03.89.150 525,00

Backenbreite / Width of jaws / 
Largeur du mâchoire

Breite / Width / Longueur Art.-Nr. EUR

100 mm 03.89.101 146,00

125 mm 03.89.102 169,00

150 mm 03.89.105 225,00

Backenbreite / Width of jaws / 
Largeur du mâchoire

Breite / Width / Longueur Art.-Nr. EUR

100 mm 03.89.111 339,00

125 mm 03.89.122 339,00

150 mm 03.89.155 339,00
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Werkbankzubehör  
leichte Ausführung

Workbench-Accessories
easy execution

Accessoires pour établis  
exécution légère

Lift HV-Bereich 215 mm, 360° schwenkbar
height adjustment up to 215 mm, rotable 360°
Support à étaux jusqu’à 215 mm, rotable 360°

Backenbreite / Width of jaws / 
Largeur du mâchoire
Breite / Width / Longueur Art.-Nr. EUR

100 mm 03.M88.102 335,00

125 mm 03.M88.122 335,00

150 mm 03.M88.152 335,00

175 mm 03.M88.172 335,00

Aus Stahl geschmiedet, nach vorne öffnend
forget intirely in steel, opening to the front
en acier, l´ouverture vers l‘avant

Backenbreite / Width of jaws / 
Largeur du mâchoire
Breite / Width / Longueur, kg Art.-Nr. EUR

100 mm, 6,4 kg 03.M88.100 161,00

125 mm, 10,1 kg 03.M88.125 189,00

150 mm, 17,5 kg 03.M88.150 265,00

175 mm, 25,5 kg 03.M88.175 344,00

Drehteller, 360° schwenkbar
Rotation plate 360°
Plateau rotable 360°

Backenbreite / Width of jaws / 
Largeur du mâchoire
Breite / Width / Longueur Art.-Nr. EUR

100 mm 03.M88.101 50,00

125 mm 03.M88.121 58,00

150 mm 03.M88.151 75,00

175 mm 03.M88.171 93,00

Werkbankzubehör
schwere Ausführung

Workbench-Accessories
heavy execution

Accessoires pour établis
exécution lourde

Lift HV-Bereich 215 mm, 360° schwenkbar
height adjustment up to 215 mm, rotable 360°
Support à étaux, réglage d’hauteur de 215 mm, rotable 360°

Backenbreite / Width of jaws / 
Largeur du mâchoire
Breite / Width / Longueur Art.-Nr. EUR

80 mm 03.M89.082 335,00

100 mm 03.M89.102 335,00

120 mm 03.M89.122 335,00

150 mm 03.M89.152 335,00

Aus Spezialguss, nach hinten öffnend
Special cast iron, opening to the back
Fonte spéciale, l’ouverture vers l’arrière

Backenbreite / Width of jaws / 
Largeur du mâchoire
Breite / Width / Longueur, kg Art.-Nr. EUR

80 mm, 5,3 kg 03.M89.080 119,00

100 mm, 10,4 kg 03.M89.100 160,00

120 mm, 17,2 kg 03.M89.120 205,00

150 mm, 25,0 kg 03.M89.150 269,00

Drehteller, 360° schwenkbar
Rotation plate 360°
Plateau rotable 360°

Backenbreite / Width of jaws / 
Largeur du mâchoire
Breite / Width / Longueur Art.-Nr. EUR

80 mm 03.M89.081 53,50

100 mm 03.M89.101 94,00

120 mm 03.M89.121 119,00

150 mm 03.M89.151 158,00

Klapplift für Schraubstock Panther mit 120 mm Backenbreite
HV-Bereich 215 mm, 360° drehbar
Vice lift and folding unit for jaw 120 mm, height adjustment 215mm, 
Rotable 360°
Support rabattable et réglable en hauteur de 215mm, rotable 360°

Art.-Nr. 03.84.KL120       EUR 599,00

abschliessbares Gehäuse für Klapp-Lift-Schraubstock, Schloss wahlweise links oder 
rechts montierbar, Front Kunststoffrolladen BxTxH 300x500x819 mm
Nutzmaß BxTxH 260x475x680 mm
Housing with roller shutter and cylinder lock (RHS or LHS possible),  
WxDxH 300x500x819mm, Usuable dim. WxDxH 260x475x680mm
Bâti pour étaux avec rideau et serrure à cylindre (à gauche ou à droite possible), 
LxPxH 300x500x819mm, dim. Intérieure: LxPxH 260x475x680 mm

Art.-Nr. 03.84.04 EUR 257,00
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Abmessungen: B x T x H / Dimension: L x D x H / Dimension: L x P x H

• Standard- Farben: RAL 5013-kobaltblau/7035-lichtgrau
• Höhenrasterung 38mm, individuell höheneinstellbar und  
 für stehende wie für sitzende Tätigkeiten bestens geeignet
• Baukastensystem: Vielfältige Kombinationsmöglich- 
 keiten, auch zur Nachrüstung
• Die gleichmäßige Belastung der einzelnen Grundmodule  
 beträgt bis zu 300kg
• Direkte Versorgung mit Beleuchtung, über Energiekanäle 
 mit Strom und Druckluft

•  Standard colours: RAL 5013 cobalt blue/7035 light grey
•  Height raster 38mm, height can be set individually and  
 best suited to standing and setting work
•  Unit construction system: numerous possible 
 combinations, also suitable for retrofitting
•  The evenly distributed loading of the individual basic  
 modules is up to 300kg
•  Supplied directly with light and via energy ducts with  
 electricity and compressed air

•  Couleurs standard : RAL 5013-bleu cobalt/7035-gris clair
•  Quadrillage en hauteur 38mm, réglage individuel en  
 hauteur, parfaitement adapté aux tâches accomplies  
 debout ou assis.
•  Système modulaire: multiples possibilités de combinaisons, 
 également dans le cas d’une reconfiguration
•  La charge homogène de chacun des modules de base  
 peut atteindre 300 kg
•  Éclairage direct, via des barres d’approvisionnement en  
 énergie, avec courant et air comprimé

Schwenkrahmen  
Swivel frame  
Cadres oscillants

Lochwände
Perforated panels  
Panneaux perforés

Beleuchtung
Lighting  
Éclairage

Obergestelle
Overhead frames  
Cadres supérieurs

Sichtlagerkästen
Small boxes  
Bacs

Stühle
Chairs  
Chaises

Energiekanal
Energy duct  
Barre d’alimentation en énergie

Arbeitsplatten
Worktops  
Plateaux

Grundmodul E
Basic module E  
Module de base E

Monitorhalterung mit Tastaturauflage
Monitor bracket with keypad support  
Support pour ordinateur avec tablette 
pour clavier

workraster

RAL 9005RAL 7040RAL 7035RAL 7016RAL 6011RAL 5013RAL 5012RAL 5010RAL 3020RAL 3003
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Weitere Ausführungen finden Sie in 
unserem APL Katalog
More information in our APL cataloge
Plus d´informations dans notre catalogue APL
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Ergonomische Arbeitsbedingungen treten zunehmend in den Vordergrund. Oberste Priorität ist deshalb die Anpassung der Arbeitsplatzgestal-
tung an die Prozessabläufe. Die Bedrunka+Hirth-Arbeitsplatzsysteme  liefern ideale Bedingungen für ein angenehmes Arbeiten und projekt-
bezogene Lösungen. Eine einfache und schnelle Montage der Module ist durch Steck- und Einhängevorrichtungen gewährleistet. 
Die Grundmodule sind untereinander kombinier- bzw. erweiterbar und können sowohl den Arbeitsanforderungen als auch der optimalen 
Raumnutzung angepasst werden. Es sind Montagelinien, U- bzw. Kreuzformationen und auch Verkettungen von Arbeitsplätzen realisierbar.
Die unterschiedlichen Modulbreiten, - längen sowie - höhen ergeben eine einzigartige Vielfalt und höchste Flexibilität bei der Gestaltung von 
einseitigen oder doppelseitigen Arbeitsplätzen. Das System ist individuell  nach eigenen Bedürfnissen zusammenstellbar im Baukastensystem.
 
Die Höhenverstellung  erfolgt entweder stufenlos mit Klemmfeststellung, Kurbel oder Motor oder  im Raster von 38 mm, bestens geeignet  für 
stehende und sitzende Tätigkeiten.  Weiterhin qualifizieren sich diese einzigartigen  Bedrunka+Hirth-Produkte  durch eine große Auswahl an 
Zubehör und sind  kompatibel mit vielen unserer Multi-Wand-Zubehörteilen. Für jeden Einsatzort ist so die ideale Zusammenstellung des 
Arbeitsplatzes inklusiv der optimalen Ausleuchtung der Arbeitsfläche gegeben. Die direkte Zuführung von Energie und Druckluft vervielfältigt 
die Nutzung des Arbeitsplatzes.

B+H-Arbeitsplatzsysteme Workraster, Wokline , Workalu, Hydline:
- Tragkraften bei gleichmäßiger Belastung bis 600 kg
- Die Module sind erhältlich in Längen, 1000, 1500 und 2000 mm
- Tiefen 550, 750, 880, 960 und 1460 mm
- Höhen von 700 – 2070 mm

Philosophie Philosophy Philosophie

Ergonomic work conditions are gaining in importance. The main priority is 
therefore to adapt the workstation design to the processes undertaken there. 
The Bedrunka+Hirth workstations provide ideal conditions for a pleasant 
working environment and project-related solutions.

The modules are assembled at speed and with ease using plug-in and 
suspension fixtures. The basic modules can be combined with one another 
and extended. They can also be adapted to both the work requirements and 
optimum use of space. Assembly lines, U-shaped and cross-shaped formations 
as well as linked workstations can be produced.

The different module widths, lengths and heights produce a unique diversity 
and great flexibility in designing one-sided and double-sided workstations. 
The system can be put together individually to suit the client’s needs in the 
unit construction system. Heights are either adjusted continuously with 
socket screw clamping, crank or motor or in a raster of 38 mm, making 
the workstations ideally suited to standing and sitting work. These unique 
Bedrunka+Hirth products also feature a huge range of accessories and are 
compatible with many of our multi- board accessories. The ideal workstation 
setup, including optimum lighting of the work area, is therefore provided for 
all locations. The direct supply of energy and compressed air increases the 
possible uses of the workstation.

De plus en plus l’ergonomie est prise en compte dans les conditions de travail. 
La priorité absolue est donc l’adaptation du poste de travail aux déroulement 
de la processus. Les systèmes de postes de travail de Bedrunka+Hirth 
fournissent les conditions idéales de travaux agréables et de solutions en 
fonction des projets. Le montage simple et rapide des modules est garanti par 
des dispositifs suspendus et encastrables. Les modules de base peuvent être 
combinés entre eux et étendus. Ils peuvent même être adaptés aux exigences 
du travail et à l’optimisation de l’utilisation de l’espace. Il est possible de mettre 
en place des lignes de montage en U ou en croix, ainsi que des enchaînements 
de postes de travail.
Les diverses largeurs, longueurs et hauteurs de modules permettent une 
extraordinaire versatilité et une très grande polyvalence dans la conception 
des postes de travail monofaces ou bifaces. Le système peut être monté 
individuellement de forme modulaire en fonction de vos besoins.

Le réglage en hauteur se fait soit de manière continue à l’aide de serre-fils, 
manivelle ou moteur, ou via un système de maillage de 38 mm, le mieux 
adapté pour les activités accomplies debout ou assis. Ces extraordinaires 
produits de Bedrunka+Hirth sont en outre particulièrement intéressants à cause 
du choix important d’accessoires et sont compatibles avec un grand nombre 
d’accessoires des cadres supérieurs. Pour chaque lieu d’implantation, 
il est donc possible d’obtenir une composition idéale du poste de travail, 
y compris un éclairage optimal des surfaces de travail. L’approvisionnement 
direct en énergie et air comprimé multiplie l’utilisation du poste de travail.

Durch eine Rasterung vom 38 mm ist Workraster höheneinstellbar und für alle Arbeitsbereiche, ob für stehende oder sitzende Tätigkeiten, verwendbar. 
Höheneinstellung bei den Grundmodulen E / D durch die Arbeitsplattenstütze nur bedingt im Bereich von 700 mm bis 1050 mm möglich.  
Bei den Grundmodulen EK / DK besteht keine Grenze für die Arbeitshöhe.  

The height adjustment of Workraster in intervals of 38 mm allows a workstation for all your needs, for standing and sitting areas. 
Basic modules E and D are only adjustable from 700 to 1050 mm, the modules EK and DK do not have any limits.

La trame du réglage de la hauteur de Workraster est de 38 mm ce que vous permet des postes debout ou assis.  
Pour les modules de base E et D le réglage de la hauteur est seuelment du 700 à 1050 mm. Pas de limites pour les postes EK et DK. 
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 Zubehör siehe Seite 75 - 81 (1500 mm) , Accessories see pages 75 - 81 (1500 mm),  Accessoires veuillez voir pages 75 - 81 (1500 mm)

Grundmodul E, 
Höhe 2070mm; Platte Buche multiplex, Obergestell mit Schiene und Beleuchtung
Basic module E, 
height 2070mm, top multiply, overhead frame with rail and lamp 
Mod. de base E, 
haut. 2070mm, plateau multiplis, cadre supérieur avec rail et lampe
 

Art.-Nr. Maß / dimension EUR

07.899.00 1500 x 800 x 2070 769,00

Grundmodul E, 
Höhe 2070mm, Platte Buche multiplex, Obergestell mit schiene und Beleuchtung, 
Fachboden 320mm, 2 Lochwände à 302mm, Energiekanal mit 4 Steckdosen 
Basic module E,
height 2070mm, top multiply, overhead frame with rail and lamp, shelf 320mm, 2 
perforated panels à 302mm, electrical passage with 4 sockets 
Mod. de base E, 
haut. 2070mm, plateau multiplis, cadre sup. avec rail et lampe,  
tablette 320mm, 2 panneaux perforés à 302mm, rampe électrique 4 prises

Art.-Nr. Maß / dimension EUR

07.899.01 1500 x 800 x 2070 1099,00

Grundmodul E, 
Höhe 2070mm, Platte Buche multiplex, Obergestell mit Schiene und Beleuchtung, 2 
Lochwände,  2 Fachböden 320mm
Basic module E, 
height 2070mm, top multiply, overhead frame with rail and lamp, 
2 perforated panels, 2 shelves 320mm
Module de base E, 
haut. 2070mm, plateaux multiplis, cadre sup. avec rail et lampe, 
2 panneaux perforés,  2 tablettes 320mm 

Art.-Nr. Maß / dimension EUR

07.899.06 1500 x 800 x 2070 999,00

Grundmodul E, 
Höhe 2070mm, Platte Buche multiplex, Obergestell mit Schiene und Beleuchtung, 2 
Fachböden 320mm, 2 Fachböden 220mm, 
1 Hängeschublade 100mm 
Basic module E, 
height 2070mm, top multiply, overhead frame with rail and lamp, 
2 shelves 320mm and 2 x 220mm, hanging drawer block 100mm 
Module de base E, 
haut. 2070mm, plateaux multiplis, cadre sup. avec rail et lampe, 
2 tablettes 320 et 2 x200mm, tiroir suspendu 100mm 

Art.-Nr. Maß / dimension EUR

07.899.02 1500 x 800 x 2070 1119,00

Kombinationen aus der Praxis Configurations inspired by experience Combinaison issue de la pratique 
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workline
Schwenkarm mit Auflageplatte
Swinging arm with shelf
Bras orientable avec plaque de 
support

Schwenkarm mit Loch- und Schlitzwand
Swinging arm with perforated and slotted panel
Bras orientable avec panneau perforé et à fente

Stativ
Tripod
Trépied

Arbeitsplatten
Worktops
Plateaux 

Aufbaugestell
Basic support 
Support

Grundtische
Basic tables
Tables de base

Fußstütze
Foot rest 
Repose-pied

• Standard- Farben: RAL 7035-lichtgrau/5013-kobaltblau
• Stufenlos höhenverstellbar von 735 mm bis 1100 mm
• Höhenverstellung durch Klemmfeststellung, Kurbel oder  
 elektrisch
• Die gleichmäßige Belastung der einzelnen Grundmodule  
 beträgt bis zu 200 kg
• Als Komplettangebot oder im Baukastensystem
• Untergestell aus Stahlrohr 45 x 45 mm, 
 Traversen aus Aluminium-Profilen 40 x 40 mm
• Direkte Versorgung mit Beleuchtung, Strom und Druckluft
• Umfangreiches Zubehör: Flexible Gestaltung und 
 Umrüstung des Arbeitsplatzes
• 3 verschiedene Arbeitsplatten zur Auswahl

•  Standard colours: RAL 7035 light grey/5013 cobalt blue
•  The heights of all tables can be continuously adjusted  
 between 735 mm and 1100 mm
•  The height is adjusted by socket screw clamping, crank 
 or electric means
•  The evenly distributed loading of the individual basic 
 modules is up to 200 kg
•  Can be put together as a complete workstation or in the  
 unit construction system
•  Frame made from steel tube 45 x 45 mm, crossbars made  
 from aluminium sections 40 x 40 mm
•  Supplied directly with light, electricity and compressed air
•  Extensive accessories: flexible design and equipment 
 for workstation
•  3 different worktops available

•  Couleurs standard: RAL 7035-gris clair/5013-bleu cobalt
•  Réglables en hauteur, entre 735 mm et 1100 mm
•  Réglage en hauteur par serre-fils, par manivelle ou 
 électriquement
•  La charge homogène de chacun des modules de base peut  
 atteindre 200 kg
•  Possibilité de commande d’un poste de travail complet  
 ou combinable en systèmes modulaires, en fonction de vos  
 besoins propres
•  Portiques en tube d’acier 45 x 45 mm, traverses en profilé  
 d’aluminium 40 x 40 mm
•  Alimentation directe en éclairage, courant et air comprimé
•  Gamme complète d’accessoires : 
 Conception et équipement flexible du poste de travail
•  3 différents plateaux au choix

Handkurbel
Hand crank
Manivelle

Unterbauauszugschrank
Pull-out block under 
workstation
Bloc
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workline - der geniale Arbeitsplatz

workline - The ingenious workstation

workline - Un poste de travail génial

Dynamische Arbeitsposition
Optimierung des Greifabstandes
Komplette Energieversorgung

Dynamic work position
Optimisation of the reaching distance 
Total energy supply

Position de travail dynamique 
Distance ergonomique pour tous les 
travaux
Approvisionnement d’ énergie complet



115

Workline-Arbeitsplatzsystem · Workline-workstations · Workline-postes de travail

workline Philosophie workline - Philosophy  workline - Philosophie

Dynamische Arbeitspositionen sind unabdingbare Voraussetzungen für die umfassende 
Flexibilität in allen Produktionsbereichen. Das auffallende workline-Design ist eine absolute 
Bereicherung für die optimale Betriebseinrichtung. Eine stabile, jedoch leichte Aluminium-
Profilrohr-Konstruktion ermöglicht schnelles und einfaches Umstellen der workline-Tische.

Dort, wo die Arbeit anfällt, ob im Stehen oder im Sitzen, bietet workline durch seine 
Alternative immer die beste Lösung.

• Alle Tische sind stufenlos höhenverstellbar von 735 bis 1100 mm
• Höhenverstellung durch Klemmfeststellung, Kurbel oder elektrisch
• Wahlweise als Komplettangebot oder im Baukastensystem – 
 nach eigenen Bedürfnissen zusammenstellbar. Tragkraft 200 kg
• Untergestell aus Stahlrohr 45 x 45 mm, 
 Traversen aus Aluminium-Profil 40 x 40 mm
• 3 verschiedene Arbeitsplatten zur Auswahl
• Umfangreiches Zubehörsortiment
• Gestell RAL 7035, Blenden RAL 5013

Dynamic working positions are necessary for individuality and flexibility in all production areas. 
The special workline-design is absolutely the optimal equipment. A solid and light aluminium 
profile construction assures a fast and simple adjustment of the workline-workstations.

In all working rooms – if by sitting or standing – our workline offers the best solution.

• Stepless height adjustment from 735 to 1100 mm for all tables
• Height adjustment by socket screw clamping, by handle or electrical motor
• To choice as a complete workstation or modular – to compile according to your needs
• 3 different worktop qualities available
• Frame in steel tube 45 x 45 mm, inside profile in aluminium 40 x 40 mm
• Extensive accessories
• Coulour: Frame RAL 7035, side RAL 5013

Des positions de travail dynamiques sont des suppositions indisponsables pour une flexibilité 
éténdue dans tous les domaines de production. Le design remarquable du workline enrichit 
l’équipement optimal. Avec les profiles en tubes d’aluminium on peut facilement changer 
les tables workline. 

Là, où le travail est – soit assis soit débout – le workline vous offre toujours la meilleure solution.

• Toutes les tables sont réglables en hauteur de 735 à 1100mm
• Réglage d’hauteur par serre-fils, par manivelle ou moteur éléctrique
• Comme poste de travail complète ou modulaire – selon vos besoins
• Les portiques sont en tubes d’acier 45 x 45 mm, le réglage d’hauteur en profile 
  d’aluminium de 40 x 40 mm
• 3 différentes qualités de plateaux au choix
• Un large programme d’accessoires
• Couleurs: Profile en RAL 7035, façade en RAL 5013
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workline - Gruppenarbeit ein Arbeitsmodus

workline - Working in Teams

workline - Travailler en groupe
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workline - Philosophie workline - Philosophy workline - Philosophie

Die komplette Energieversorgung mit integrierter Arbeitsplatzbeleuchtung ist das Kernstück des umfassenden workline Programmes. Bereits im Aufbaugestell, das an 
jede Tischplatte angebracht werden kann, sind vier Schuko-Steckdosen 220V/16A integrierbar. Im Aufbaustativ – problemlos in das Aufbaugestell zu stecken – sind zwei 
Schuko-Steckdosen 220V/16A sowie eine 35 W-Halogen-Beleuchtung enthalten.
Das Erdungssystem mit Erdungsstecker und -verteiler finden Sie im Zubehörprogramm. 
Die rationelle Druckluftversorgung in allen Positionen. Genügend Platz für den Druckluftverteiler mit Schnellanschluß im Aufbaugestell. Alternativ ist ein zuverlässiger 
Druckluftverteiler mit zwei Schnellanschlüssen im Stativ möglich.

The complete energy supply with integrated lighting ist the core of the bright workline program. The basic support under the top – you can use for every worktop – can be 
equipped with 4 sockets 220V/16A.
The tripod contains 2 sockets and a 35 W-halogen-lighting. Further, an earthing system is possible according to our accessories. There is enough space for a compressed air kit 
with quick connection in the basic support, alternatively also the possibility for a compressed air kit with two quick connections in the tripod.

L’approvisionnement d’énergie complet avec éclairage est le coeur du program workline. Dans le support de base quatre prises 220V/16A sont possibles.
Deux prises 220V/16A et une lampe halogène 35 W sont intégrés dans le trépied. Celui est posé facilement dans le support de base. Un système  dissipateur est proposé 
dans les accessoires.
Vous trouvez assez de place pour un répartiteur et coupleur air comprimé dans le support de base. Alternativement un répartiteur avec deux coupleurs est aussi possible 
dans le trépied.

Strom
Energy 
Énérgie

ESD- und Erdungssystem 
ESD system  
Système DCE

Druckluft 
Compressed air kit 
Air comprimé

Licht  
Light
Lumière

Die schnellste Art einer Erweiterung!
The easiest way to make connections!
Il est facile de faire des liaisons!
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workline - Arbeitsplatzsysteme workline - Workstation workline - Des postes de travail

workline Tisch, Platte Buche multiplex, 
Klemmfeststellung 735 – 1100 mm

workline table, top beech multiplex, 
socket screw clamping 735 – 1100 mm

workline poste, plateau hêtre multiplis, 
réglable de 735 – 1100 mm

1500 x 750 x 25 mm Art.-Nr. 07.75.15 EUR 417,00

workline Tisch, Platte Buche multiplex, 
Klemmfeststellung 735 – 1100 mm
einschl. Fußstütze mit Riffelgummiauflage und Hängeschublade

workline table, top beech multiplex, 
socket screw clamping 735 – 1100 mm
footrest with rubber mat, drawer bloc

workline poste, plateau hêtre multiplis, 
réglable de 735 – 1100 mm
repose-pied avec caoutchouc cannelé et bloc tiroir

1500 x 750 x 25 mm Art.-Nr. 07.75.25 EUR 625,00

workline Tisch, Platte Buche multiplex, 
Klemmfeststellung 735 – 1100 mm
Aufbaugestell, Aufbaustativ mit elektrischer Versorgung, 
Halogen-Leuchte und 2 Steckdosen

workline table, top beech multiplex, 
socket screw clamping 735 – 1100 mm
frame under the top, tripod with electrical fitting, 
halogen light 35 W and 2 sockets

workline poste, plateau hêtre multiplis, 
réglable de 735 – 1100 mm
support de base, trépied avec branchement électrique, 
lampe halogène 35 W et 2 prises

1500 x 750 x 25 mm Art.-Nr. 07.75.35 EUR 856,00

workline Tisch, Platte Buche multiplex, 
Klemmfeststellung 735 – 1100 mm
Aufbaugestell, Aufbaustativ mit elektrischer Versorgung, Halogen-Leuchte und 
2 Steckdosen, Ablage 3. Ebene in Buche multiplex, Hängeschublade BLH 100, 
Fußfachboden Tiefe 350 mm in Buche multiplex

workline table, top beech multiplex, 
socket screw clamping 735 – 1100 mm
basic support under the top, tripod with electrical fitting, halogen light 35 W and 
2 sockets, 3rd floor shelf unit in beech multiplex, hanging drawer bloc, lower shelf in 
beech multiplex depth 350 mm

workline poste, plateau hêtre multiplis, 
réglable de 735 – 1100 mm
support de base, trépied avec branchement éléctrique, lampe halogène 35 W et 
2 prises, console supérieure en multiplis, bloc tiroir suspendu, étagère en bas hêtre 
multiplis 350 mm

1500 x 750 x 25 mm Art.-Nr. 07.75.45 EUR 1178,00
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workline - Arbeitsplatzsysteme workline - Workstation workline - Des postes de travail

workline Tisch, Platte Buche multiplex, 
Klemmfeststellung 735 – 1100 mm
Aufbaugestell, Stativ mit elektrischer Versorgung, Halogen-Leuchte und 
2 Steckdosen, Schwenkarm mit Bildschirmund Tastaturboden, 
Hängeschubladenblock BLH 100 mm, Fußstütze, PC-Halterung

workline table, top beech multiplex, 
socket screw clamping 735 – 1100 mm
basic support under the top, tripod with halogen light and 2 sockets, 
swinging arm with shelves for screen and keyboard, hanging drawer bloc, 
footrest, support for PC

workline poste, plateau hêtre multiplis, 
réglable de 735 – 1100 mm
support de base, trépied avec lampe halogène et 2 prises, 
bras orientable avec plateaux pour écran et clavier, bloctiroir, 
repose-pied, support ordinateur

1500 x 750 x 25 mm Art.-Nr. 07.75.55 EUR 1291,50

workline Tisch, Platte Buche multiplex, 
Klemmfeststellung 735 – 1100 mm
Aufbaugestell, Stativ mit elektrischer Versorgung, Halogen-Leuchte und 
2 Steckdosen, Schwenkarm mit Auflageplatte 600 x 350 mm und Loch-
schlitzwand, Schubladenblock mit 1 Schublade

workline table, top beech multiplex, 
socket screw clamping 735 – 1100 mm
basic support under the top, tripod with halogen light and 2 sockets, 
swinging arm with shelf 600 x 350 mm an perforated panel, drawer bloc 
1 drawer

workline poste, plateau hêtre multiplis, 
réglable de 735 – 1100 mm
support de base, trépied avec lampe halogène et 2 prises, 
bras orientable avec tablette 600 x 350 mm et panneaux à fente, 
bloc 1 tiroir

1500 x 750 x 25 mm Art.-Nr. 07.75.95 EUR 1527,00

Die Tische werden vormontiert ausgeliefert. Einfache Montage. / Delivery not assembled, easy installation / Livraison: pré-monté, montage facile
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workline - Kombination 
aus der Praxis

workline - Combinations in the praxis workline - Des combinaisons pratiques

Der besondere Vorteil
Durch die variablen Zusammenstellungs-
möglichkeiten der einzelnen Komponenten 
wird dieses System jeder individuellen Arbeits-
platzanforderung gerecht.

Special advantage
With the various configuration possibilities 
of the components this system allows to make 
individual workstations according to your needs.

L’avantage particulier
Les composants de ce système vous
permettent de nombreuses possibilités
pour recevoir des postes de travail individuels.

Breite / width / 
largeur mm

Tiefe / depth / 
profondeur mm

Höhe / height / 
hauteur mm

Art.-Nr.
art. no.

EUR

2500 750 735-1100 07.10.15.10.95 2884,00

Grund- und Anbautische 
Initial and additional table 
table de base et complémentaire

workline Grundtisch 
mit Platte Buche multiplex und Höhenverstellung durch Klemmfeststellung

workline Basic table 
with top beech multiplex and socket screw clamping

workline Module de base
avec plateau hêtre multiplis et réglage d’hauteur par calages

Breite / width / 
largeur mm

Tiefe / depth / 
profondeur mm

Höhe / height / 
hauteur mm

Art.-Nr.
art. no.

EUR

1000 750 735-1100 07.75.10 366,00

1500 750 735-1100 07.75.15 417,00

Breite / width / 
largeur mm

Tiefe / depth / 
profondeur mm

Höhe / height / 
hauteur mm

Art.-Nr.
art. no.

EUR

1000 750 735-1100 07.10.15 283,00

1500 750 735-1100 07.15.15 328,00

workline Anbautisch 
mit Platte Buche multiplex und Höhenverstellung durch Klemmfeststellung

workline Extension table 
with top beech multiplex and socket screw clamping

workline Module complémentaire
avec plateau hêtre multiplis et réglage d’hauteur par calages

3

7
6 

5

1

2

8

4 
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Breite / width / 
largeur mm

Tiefe / depth / 
profondeur mm

Höhe / height / 
hauteur mm

Art.-Nr.
art. no.

EUR

1000 750 735-1100 07.10.15 283,00

1500 750 735-1100 07.15.15 328,00

workline - Verbindung und
Verkettung

workline - To create a working area workline - Des modules complémentaires

Grundtisch (ohne Platte), stufenlose Höhenverstellung mit Klemmfeststellung, Belastung
max. 200 kg, Lackierung 7035/5013
Anbaugestell (ohne Platte), mit Klemmfeststellung stufenlos höhenverstellbar, Belastung
max. 200 kg, Lackierung RAL7035/5013
Basic table (without top), stepless height adjustment by socket srew clamping,
load cap. max. 200 kg, coulour:RAL 7035/5013
Extension module (without top), stepless socket screw clamping, load cap. max. 200 kg,
coulour: RAL 7035/5013
Module de base (sans plateau), réglage de la hauteur par calages, charge max. 200 kg,
couleur: RAL 7035/5013
Module complémentaire (sans plateau), réglage de la hauteur par calages, charge max. 200 kg, 
couleur: RAL 7035/5013

Aufgrund der durchdachten Bauart mit der Aluminium-Profilrohr-Konstruktion ist eine Tisch-zu-Tisch-Verbindung schnell, leicht und jederzeit möglich.
The easiest way to make connections. The brilliant construction way with aluminium profile allows that work areas can be compiled easily in very short time.
Il est facile de faire des liaisons. Grâce à sa grande modularité il vous est possible d‘assembler plusieurs postes de travail facilement et rapidement.

Arbeitsplatten Worktops Plateaux

Tischart / Table / Module Breite / width / 
longueur mm

Tiefe / depth / 
profondeur mm

Höhe / height / 
hauteur mm

Art. - Nr.
art. no. 

EUR

Grundgestell / Socket screw campling / calages 1000 750 735-1100 07.10.70 263,00

Grundgestell / Socket screw campling / calages 1500 750 735-1100 07.10.75 279,00

Anbaugestell / Ext. module / Mod. compl. 1000 750 735-1100 07.10.72 179,00

Anbaugestell / Ext. module / Mod. compl. 1500 750 735-1100 07.15.72 189,00

Arbeitsplatte / Top / Plateau mm Breite / width / 
longueur mm

Tiefe / depth / 
profondeur mm

Höhe / height / 
hauteur mm

Art. - Nr.
art. no. 

EUR

A: Buche multiplex / Beech multiplex / Hêtre multiplis 1000 750 25 07.25.10 103,00

A: Buche multiplex / Beech multiplex / Hêtre multiplis 1500 750 25 07.25.15 139,00

B: Melaminbeschichtet / Melamin-doated / Mélaminé 1000 750 28 07.26.10 101,00

B: Melaminbeschichtet / Melamin-doated / Mélaminé 1500 750 28 07.26.15 142,00

C: leitfähig EGB / ESD / DCE 1000 750 30 07.24.10/30 278,00

C: leitfähig EGB / ESD / DCE 1500 750 30 07.24.15/30 358,00

A: Buche multiplex /
     beech multiplex /
     hêtre multiplis 
     IW67, DIN 68705

B: Melaminbesch. Spankernplatte, 
    3 mm ABS-Kante, RAL 7035 lichtgrau /
    melamin-coated top, 3 mm ABS-edges,
    RAL 7035 grey /
    plateau mélaminé, bord ABS 3 mm,
   RAL 7035 gris

C: EGB-leitfähig Arbeitsplatte RAL 7035
    lichtgrau /
    ESD anti-static worktop RAL 7035 /
    DCE plateau anti-statique RAL7035

Weitere Platten s. S. 85-87 / Other tops on page 85-87 / D’autres plateaux sur page 85-87



Workline-Arbeitsplatzsystem · Workline-workstations · Workline-postes de travail

122
Abmessungen: B x T x H / Dimension: L x D x H / Dimension: L x P x H

workline - Zubehör workline - Accessories workline - Accessoires

Art.-Nr. EUR

Schwenkarm mit Loch- und Schlitzwand-Kombination, für Haken und
Kleinteilekästen / Swinging arm with combination of perforated panels, for hooks and 
small boxes / Bras orientable avec panneaux à fente, pour crochets et boîtes

07.89.20 266,00

Art.-Nr. EUR

Sichtlagerkästen, 15 Stück / Small boxes, 15 pieces / Mini-bacs, 15 pièces 07.40.26 33,50

Hakensortiment, 18-teilig / Set of 18 hooks / Kit 18 crochets 07.45.25 67,00

Art.-Nr. EUR

Schwenkarm mit Auflageplatte, Traglast max. 25 kg, Buche multiplex / 
Swinging arm with shelf, load cap. 25 kg, beech multiplex / 
Bras orientable avec plateau pour écran et clavier, charge max. 25 kg, hêtre multiplis

07.89.26 116,00

Art.-Nr. EUR

Schwenkarm mit Bildschirm- und Tastaturboden, Traglast max. 25 kg / 
Swinging arm with shelves for screen and keyboard, load cap. 25 kg / 
Bras orientable avec plateaux pour écran et clavier, charge max. 25 kg

07.98.22 187,00

Sichtblech aus Lochblech / Rear board perforated panel / 
Paroi arrière tôle perforée

B / W / L mm Höhe / height / 
hauteur mm

Art. - Nr. EUR

Tisch / Table / Table 1000 440 07.30.30 45,00

1500 440 07.30.35 61,00

Art.-Nr. EUR

Towerhalter, Metall / PC-holder, metal / Support pour PC, métal 07.89.06 41,0

5

1

4 

BxT / 
WxD / 
LxP mm

Höhe / 
Height / 
Hauteur mm

Art.-Nr. EUR

166 x 587 40

Aufbaugestell, zwingend notwendig zur Montage eines Stativs 
und der 2 Schwenkarme an den Tisch / 
Frame under the top, necessary for the tripod and 2 swinging 
arms / Support de base, necessaire pour le trépied et 
2 supports orientables

07.40.00 89,00

Mehrpreis für Stromversorgung im Aufbaugestell, 4 Steckdosen / 
Supplement for electrical fitting in the basic supportt with 4 sockets / 
Supplément pour l’approvisionnement éléctrique et 4 prises

07.40.01 69,00

Mehrpreis für Druckluftverteiler mit Schnellanschlüssen im Aufbaugestell / 
Supplement for compressed air quick connection in the basic support / 
Supplément pour répartiteur et coupleur air comprimé

07.40.02 53,00

3

Art.-Nr. EUR

Stativ mit integrierter 35 Watt Halogen-Beleuchtung und 2 Steckdosen / 
Tripod with 35 W halogen light and 2 sockets / 
Trépied avec lampe halogène 35 W et 2 prises 

07.40.06 349,00

Mehrpreis für Druckluftverteiler und 2 Druckluftanschlüssen im Stativ / 
Supplement for compressed air connections in the tripod / 
Supplément pour air comprimé, 2 répartiteurs et coupleurs dans le trépied

07.40.07 53,00

2

Art.-Nr. EUR

Info-Tafel mit 20 Dokumenthüllen / Info-board with 20 sleeves  / 
Tableau avec 20 porte-documents

07.45.27 26,00

Weitere Schwenkarmvarianten s. S. 114 / Other swinging arms on page 114 / D’autres bras orientable sur page 114

6



123

Workline-Arbeitsplatzsystem · Workline-workstations · Workline-postes de travail

workline - Zubehör workline - Accessories workline - Accessoires

Höhenverstellung für Grundtisch / Height adjustment for basic table / Réglage de la hauteur pour module de base

Art.-Nr. EUR

Handkurbel  für Grundtisch / Crank for basic table / Manivelle pour module de base 07.00.40 245,00

Handkurbel für Anbautisch / Crank for add-on-table / Manivelle pour module add. 07.00.41 149,00

Elektrisch / Motor / Moteur 07.00.45 539,00

Breite / width / 
longueur mm

Tiefe / depth / 
profondeur mm

Höhe / height / 
hauteur mm

Art. - Nr. EUR

Hängeschublade / 
Hanging drawer bloc / 
Bloc tiroir suspendu 

380 400 140 07.18.01 68,00

Unterbauauszugsschrank, mit Flaschen- und Zwischenhalter für Ordner, 
zwei Ablagen sowie Vorrichtung für Hängeregistratur / 
Drawer bloc, with dividers for a bottle, two shelves and frame for registers / 
Bloc tiroir, avec séparations pour une bouteille, deux étagères et cadre pour 
dossiers suspendus

07.18.00 289,00

Unterbauauszugsschrank mit 
Schubladen/ Drawer bloc/ 
Bloc tiroir
(2 x 200 mm)

380 400 500 07.18.02 319,00

Unterbauauszugschrank mit Schubladen/ 
Drawer bloc/ 
Bloc tiroir
(2 x 100 mm, 1 x 200 mm)

380 400 500 07.18.03 350,00

Unterbauauszugschrank mit Schubladen / 
Drawer block/
Bloc tiroir,
(4 x 100 mmm)

380 400 500 07.18.04 389,00

Ebene Buche multiplex 25 mm / 3rd floor shelf unit beech multiplex / Console supérieure en multiplis

Breite / width / 
longueur mm

Tiefe / depth / 
profondeur mm

Höhe / height / 
hauteur mm

Art. - Nr. EUR

Tisch / Table / Table 1000 260 300 07.25.33 119,00

1500 260 300 07.25.35 137,00

Fußstütze, schräg, mit Riffelgummiauflage / Footrest, with rubber mat / Repose-pied, avec caoutchouc cannelé

Breite / width / 
longueur mm

Tiefe / depth / 
profondeur mm

Höhe / height / 
hauteur mm

Art. - Nr. EUR

1000 mm 400 350 20 07.00.20 121,00

1500 mm 900 350 20 07.00.25 139,00

Fachboden für Grundtisch / Lower shelf for basic table / Etagère en bas pour module de base

Breite / width / longueur mm Tiefe / depth / profondeur mm Höhe / height / hauteur mm Art. - Nr. EUR

1000 350 20 07.30.20 101,00

1500 350 20 07.30.25 117,00

Voraussetzung für Motorhöhenverstellung ist Kurbelhöhenverstellung. Bei Kurbel oder Motor können max. 1 Grund- und 1 Anbautisch 
miteinander verbunden werden.
For adjustment by motor the crank adjustment is required. Only connexion of 1 basic and 1 add-on-module is possible for crank or motor.
Pour réglage moteur le réglage par manivelle est nécessaire comme base. Pour manivelle ou moteur seulement deux modules peuvent être 
combinés.

7

6 

8
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workline- Zubehörprogramm workline - Accessories workline - Accessoires

Tisch zu Tisch Verbindungsstücke, um 2 Grundtische miteinander zu 
verbinden/ Joining supports for 2 basic tables / 
Profilé de raccordement pour 2 modules de base

Breite / width / 
longueur 
mm

Art. - Nr.
art. no. 

EUR

1 Paar / 1 pair / 1 paire 1000 07.30.10 78,00

1 Paar / 1 pair / 1 paire 1500 07.30.15 93,00

Verbindungsstück 90° / Support 90° / Support 90° 750 07.30.90 90,00

Arbeitsplatten für Tisch-zu-Tisch-
Verbindungsstücke /
Tops  / Plateaux

Breite / width / 
longueur 
mm

Tiefe / depth / 
profondeur 
mm

Höhe / height / 
hauteur 
mm

Art. - Nr.
art. no. 

EUR

A Buche multiplex / 
Beech multiplex / 
Hêtre mutliplis 

750 750 25 07.25.90 89,00

B Melamin. Spankern / 
Melamin-coated / 
Melaminé 

750 750 28 07.26.91 85,00

C EGB / ESB / DCE 750 750 30 07.24.91 166,00

Eck-Arbeitsplatte für Tisch-zu-Tisch-Verbindungsstücke/
Triangular top  / Plateau triangulaire

Art. - Nr.
art. no. 

EUR

A Buche multiplex lackiert / Beech multiplex varnished/ Hêtre mutliplis verni 07.27.90 79,00

B Melamin. Spankern / Melamin-coated / melaminé 07.28.91 80,00

C EGB / ESB / DCE 07.29.91 154,00

Fußstütze höhen- und neigungsverstellbar /
Individual footrest / 
Repose-pied individuel

Breite / width / 
longueur 
mm

Tiefe / depth / 
profondeur 
mm

Höhe / height / 
hauteur 
mm

Art. - Nr.
art. no. 

EUR

Mit Riffelgummiauflage / 
With rubber mat / 
Avec caoutchouc cannelé

470 410 430 07.00.30 134,00

Erdungsbox, 2 m Anschlußkabel
Earthing Box 
Bloc de terre

Art.-Nr. 07.24.01 EUR 32,00

Handgelenkarmband, Druckknopf,
3mm, blau, antiallergenic
Wristband
Bracelet

Art.-Nr. 07.24.02 EUR 17,40

Spiralkabel, hochelastisch, 2,4 m 
Länge, für Handgelenkarmband
Flex cable
Câble flexible

Art.-Nr. 07.24.04 EUR 25,00

Erdungsbaustein, zur Erdung von 
Tischen über 1 Steckdose, 2,4 m
Earthing socket
Prise de terre

Art.-Nr. 07.24.05 EUR 38,00

Erdungsleitung, zur Erdung von 
Tischen mit Öse, 1,5 m
Earthing cable
Câble de terre

Art.-Nr. 07.24.07 EUR 18,40

Tischbelag platingrau, verschleißfester 
Synthesekautschuk, abriebfest
ESD table mat
DCE plaque de table
900 x 610 x 2 mm
Art.-Nr. 07.24.03 EUR 96,00

Gesicherter ESD (EGB) Arbeitsplatz

weiteres Zubehör auf Anfrage/ further accessories on request / plus d’ accessoires sur demande
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workline - Mobile workline - Mobile workline - Mobile

Mobile erleichtern den täglich Ablauf– Ausgestattet mit 4 Lenkrollen mit Durchmesser 125 mm (2 Rollen mit Feststeller)
lassen sich die workline-Mobile äußerst leicht bewegen und sind überall einsetzbar.

trolleys make the daily flow easier – Equipped with 4 swivel castors in diam. 125 mm (2 with brake) the workline-mobiles
move easily whereever you need them.

Des servantes  facilitent le déroulement quotidien – Equipées avec 4 roues pivotantes en diam. 125 mm (2 avec frein).
Les servantes workline peuvent être déplacées très facilement suivant vos besoins.

Typ Breite / width / 
longueur mm

Tiefe / depth / 
profondeur mm

Höhe / height / 
hauteur mm

Art. - Nr.
art. no. 

EUR

1250 750 750 890-1250 07.51.85 439,00

workline - Mobile 1250, stufenlos höhenverstellbar mit Klemmfeststellung 
von 870-1250 mm, Belastung max. 200 kg.

workline - trolley 1250, stepless socket srew clamping from 870 to 1250 mm, 
load cap. max. 200 kg.

workline - servante 1250, réglage de la hauteur par calages de 870 à 1250 mm,
charge max. 200 kg

Typ Fachböden / 
Shelves / Etagères

Breite / width / 
longueur mm

Tiefe / depth / 
profondeur mm

Höhe / height / 
hauteur mm

Art. - Nr.
art. no. 

EUR

900/700 2 x 610 x 610 mm 700 610 950 07.59.75 506,00

900/900 2 x 810 x 610 mm 900 610 950 07.59.95 539,00

workline - Mobile mit zwei in der Höhe verstell- u. ausziehbaren Ablageflächen

workline - trolley with two adjustable and extendible shelves

workline -  servante avec deux étagères réglables en hauteur et extensibles

Typ Fachböden / 
Shelves / Etagères

Breite / width / 
longueur mm

Tiefe / depth / 
profondeur mm

Höhe / height / 
hauteur mm

Art. - Nr.
art. no. 

EUR

1500/700 3 x 610 x 610 mm 700 610 1510 07.55.75 649,00

1500/900 3 x 810 x 610 mm 900 610 1510 07.55.95 714,00

workline - Mobile mit drei in der Höhe verstell- u. ausziehbaren Ablageflächen

workline - trolley with three adjustable and extendible shelves

workline -  servante avec trois étagères réglables en hauteur et extensibles
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workline Multi-Wand universal workline - Multi-Board workline Cadre supérieur

9 Beleuchtung
     Lighting
    Lumière

10 Zubehör
        Accessories
       Accessoires

3 Magnet- und Lochwand
     Magnetic and perforated panel
    Panneau magnétique et perforé

7 Workline Auflageplatte
     Shelf 
    Etagère
    600 x 350 mm

6 Halterungen
     Support
    Support

5 Obergestell
     Overhead frame
    Cadre supérieur

1 Tragsäulen
     Frame
    Montant

2 Fachböden
     Shelf
    Etagère

8 Bildschirm- und Tastaturboden
     Shelf for keyboard and screen
    Etagère pour clavier et écran

4 Energieleisten
     Electrical passage
    Rampe éléctrique

Kombinierte Anwendung der Multi-Wand
Assembling possibility of our Multi-Board
Des combinaisons de notre cadre supérieur

Die Artikel von 1-10 finden Sie auf den Seiten 129 - 133
Description of all articles from 1-10 on pages 129 - 133
Description de no. 1 à 10 - voir pages 129 - 133
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workline - Arbeitsplatzsysteme,
Multi-Wand

workline - Workstations,
Multi-Board

workline Postes de travail, 
tableau variable

Multi-Wand 1500 mm mit 2 Tragsäulen, Obergestell
H 1250 mm, Beleuchtung 2 x 36 W, 1 Magnettafel, 1 Lochwand
H 302 mm, 2 neigbare Tablars 320 mm tief.

Multi-Board 1500 mm, 2 uprights, overhead frame H 1250
mm, lighting 2 x 36 W, 1 magnetic panel, 1 perforated panel 
H 302 mm, 2 adjustable shelves D 320 mm.

Cadre supérieur 1500 mm, 2 montants, cadre sup. H 1250
mm, lumière 2 x 36 W, 1 panneau magnétique, 1 panneau perforé
H 302 mm, 2 tablettes inclinables P 320 mm.

Art.-Nr. 03.900.15.13  EUR 665,00

workline Grundtisch 1500 mit Arbeitshöhenverstellung,
mit Werkbankplatte Buche Multiplex 40 mm

workline workstation 1500 mm, top beech multiplex 40 mm

workline poste de travail 1500 mm, 
avec plateau multiplis 40 mm.

1500 x 750 x 735 – 1100 mm
Art.-Nr. 07.75.15/40   EUR 455,00

workline Tisch 2000 mit Arbeitshöhenverstellung,
mit Werkbankplatte Buche-
Multiplex 40 mm.

workline workstation 2000 mm,
top beech multiplex 40 mm.

workline poste de travail 2000 mm,
plateau hêtre multiplis 40 mm.

2000 x 750 x 735 – 1100 mm
Art.-Nr. 07.20.15/40   EUR 684,00

3 Tragesäulen 1250 mm, 1 Energieleiste mit Ein/Ausschalter
und 3 Schukosteckdosen, 1 Lochwand, 2 Fachböden 
1000 x 220 x 320 mm, 1 Obergestell, 2 Geräteschienen, 1 Beleuchtung
oben 2 x 36 W Leuchtkraft, 1 Multi-Rolladenschrank

3 frames 1250 mm, 1 electrical passages with 3 sockets, 1 perforated panel, 
2 inclinable shelves 1000 x 320 x 220 mm, 1 overhead frame 2000 mm, 
2 rails, lighting 2 x 36 W, roller shutter cabinet 

3 montants 1250 mm, 1 panneau perforé, 1 rampe éléctrique,
3 prises, 2 étagères 1000 x 320 x 220 mm, 1 lampe 2 x 36 W,
armoire à rideau 

Art.-Nr. 03.900.21   EUR 1365,50
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1500 mm

Lieferumfang ohne Dekoration /
Without decoration /
Sans décoration

Lieferumfang ohne Dekoration /
Without decoration /
Sans décoration
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Multi-Wand universal Multi-Board Cadre supérieur

Tragsäule 30 x 60 mm verstärkt duch U-Profilrohr. Geeignet zur Montage auf Arbeitsplatten bis 30 mm.
Geringere Plattenstärken auf Anfrage. Für die Montage auf 2 m Arbeitsflächen werden 3 Tragsäulen benötigt.

Upright 30 x 60 mm reinforced U-profile suitable to all tops up to 30 mm. For less than 30 mm on demand.
3 frames necessary for the 2 m-workbenches.

Montant en profile U de 30 x 60 mm. S‘apte à tous les plateaux jusqu’ à 30 mm. Pour des plateaux inférieurs sur
demande. 3 montants sont nécessaires pour les établis de 2 m.

Tragsäule / Upright / Montant

Höhe / height / 
hauteur

650 mm EUR 950 mm EUR 1250 mm EUR 1550 mm EUR

links / left / 
à gauche

03.935.650.225 45,00 03.935.950.225 49,00 03.935.125.225 53,00 03.935.155.225 57,00

rechts / right / 
à droite

03.935.650.125 45,00 03.935.950.125 49,00 03.935.125.125 53,00 03.935.155.125 57,00

Fachböden verstellbar in Neigung und Höhe / Shelf adjustable in height and 
inclination / Etagère inclinable et réglable en hauteur

Tiefe / depth / profondeur L 1000 mm EUR L 1500 mm EUR

220 mm 03.910.220 58,00 03.915.220 65,50

320 mm 03.910.320 61,50 03.915.320 70,00

420 mm 03.910.420 65,50 03.915.420 81,00

Für den Einbau zwischen den Tragsäulen. Neigung, 0°, 10° und 20° inkl. Abrollrand. 
Für 2 m Aufbauten verwenden Sie 2 x 1000 mm Fachböden.

The shelf will be fixed between the frame. Inclination 0°, 10° or 20°, metal border.
For workbenches of 2 m you need 3 frames and 2 shelves of 1000 mm.

Etagère fixée entre les montants. Inclinaison 0°, 10° ou 20°, rebord métallique.
Pour les établis de 2 m (avec 3 montants) vous avez besoin de 2 étagères de 1000 mm.

1

2

Loch- und Magnetwand / Perforated and magnetic panel / 
Panneau perforé et magnétique

Tiefe / depth / profondeur L 1000 mm EUR L 1500 mm EUR

Magnetwand / magnetic panel / 
panneau magnétique

03.983.10 25,00 03.983.15 33,00

Lochwand / perforated panel / 
panneau perforé

03.983.102 45,50 03.983.103 49,00

Loch- und Magnetwand 302 mm hoch. Für 2 m Aufbauten verwenden Sie 2 x 1000 mm
Wände. Zubehör siehe nächste Seite.

Height of panels 302 mm. For workbenches 2 m you need 2 panels of 1000 mm.
Accessories please see next page.

Hauteur de panneau 302 mm. Pour les établis de 2 m vous avez besoin de 2 panneaux
de 1000 mm. Accessoires voir page suivante.

3

Energieleisten / Electrical passage / Rampe électrique

Breite / width / 
longueur

EUR

1000 mm 4 Steckdosen / 4 sockets / 4 prises 03.961.10.73 134,00

1500 mm 4 Steckdosen / 4 sockets / 4 prises 03.961.15.73 160,00

1000 mm 3 Steckdosen, 1 Ein-/Ausschalter / 3 sockets, 
1 circuit-breaker / 3 prises, 1 interrupteur

03.961.10.74 147,00

1500 mm 3 Steckdosen, 1 Ein-/Ausschalter / 3 sockets, 
1 circuit-breaker / 3 prises, 1 interrupteur

03.961.15.74 174,00

4

Auf Anfrage auch in anderen Varianten erhältlich. 
Other fittings on demande. 

D’autres conceptions sur demande
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Multi-Wand universal Cadre supérieur

Zubehör Obergestell / Accessories for the overhead frame / Equipement cadre supérieure

Länge / length / longueur 1000 mm EUR 1500 mm EUR 2000 mm EUR

Obergestell / overhead frame / cadre supérieur 07.8910.1 97,00 07.8915.1 103,00 07.8920.1 151,00

Geräteschiene / frame stanchion / rail 03.910.03 36,50 03.915.03 47,50 03.920.03 62,50

Laufwagen / trolley / trolley 03.900.01 3,80 o. Abb.

Obergestell mit geschraubten Versteifungstraversen.
Geräteschiene wird untergeschraubt und dient zur Aufnahme
des Laufwagens, der Beleuchtung oder eines Balancers.

Overhead frame and stanchion fixed by screws.
Necessary for trolley or lighting or balancer.

Cadre supérieur et rail vissé.
Necessaire pour éclairage, trolley et équilibreur.

Workline Auflageplatte / Shelf / Etagère

B x T / w x d / l x p mm Art.-Nr. EUR

600 x 350 07.89.26 116,00

Schwenkarm mit Auflageplatte – Platte B x T 600 x 350 mm, Traglast 25 kg.
Zur Fixierung an der Tragsäule wird ein Schwenkarmhalter benötigt.

Swinging arm with shelf 600 x 350 mm, load cap. 25 kg. To fix on an arm support.

Bras orientable avec plateau 600 x 350 mm, charge 25 kg. Montage sur un support de bras.

5

7

Workline Bildschirm- und Tastaturboden / Support for screen and
keyboard / Support pour clavier et écran

Art.-Nr. EUR

Bildschirm- und Tastaturboden mit Schwenkarm, Metall
Support for screen an keyboard wit swinging arm, metal
Support pour clavier et écran avec bras, métal

07.89.22 187,00

Zur Fixierung an der Tragsäule wird eine Schwenkarmhalterung benötigt.
To fix on an arm support.
Montage sur un support de bras.

8

6

Halterungen / Support / Support

Art.-Nr. EUR

Mehrzweckhalter / Universal support / 
Support universal

03.900.03 19,00

Halter für Schwenkarm / Support for arm / 
Support pour bras

07.89.04 32,00

Art.-Nr. EUR

Towerhalter, Metall
PC-holder, metal
Support pour PC, métal

07.89.06 41,00
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Multi-Wand universal Multi-Board Cadre supérieur

Workline Schwenkarm mit Loch- und Schlitzwandkombination, für Haken und Kleinteilekästen / 
Swinging arm with combination of perforated panels, for hooks and small boxes / 
Bras orientable avec panneau à fente, pour crochets et boîtes

BxTxH / wxdxh / lxpxh mm Art.-Nr. EUR

600 x 500 x 45 07.89.20 266,00

Zur Fixierung an der Tragsäule wird eine Schwenkarmhalterung benötigt.
To fix on an arm support.
Montage sur un support de bras.

Workline Zubehör / Accessories / Accessoires

Art.-Nr. EUR

Sichtlagerkästen, 15 Stück 
small boxes, 15 pieces
mini-bacs, 15 pièces

07.45.26 34,00

Hakensortiment, 18-teilig 
set of 18 hooks
kit 18 crochets

07.45.25 67,00

Dokumenthalter mit Schwenkarm /
Support for documents with swinging arm/ 
Support pour documents avec bras orientable

BxTxH / wxdxh / lxpxh mm Art.-Nr. EUR

310 x 156 x 310 07.45.30 122,00

Ablagewanne mit Schwenkarm/
Tub with swinging arm/ 
Baquet avec bras orientable

BxTxH / wxdxh / lxpxh mm Art.-Nr. EUR

400 x 300 x 48 07.45.16 119,00

Flachbildschirmhalterung für Lochwand
Flat screen bracket for perforated panel/ 
Support pour écran plat pour panneau perforé

BxTxH / wxdxh / lxpxh mm Art.-Nr. EUR

160 x 30 x 210 07.45.21 30,00

Flachbildschirmhalterung mit Schwenkarm
Flat screen bracket with swinging arm/ 
Support pour écran plat avec bras orientable

BxTxH / wxdxh / lxpxh mm Art.-Nr. EUR

700 x 370 x 320 07.45.20 206,00
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Das richtige Licht Correct lighting Le bon éclairage

Breite / width / longueur mm Art.-Nr. Leuchtstoff EUR

909 03.960.01 2 x 36 W 840 Lux 530,00

1120 03.960.05 2 x 40 W 1160 Lux 539,00

Arbeitsplatzleuchte für Multi-Wand mit Wippschalter, 3 m Anschlusskabel und 
Schukostecker, EVG, 230-240V; 50/60 Hz, verspiegeltes Parabolraster - Waldmann
Lamp for multi-board with rocker switch, connecting lead with shockproof plug (3 m long), electronic lamp ballast; 
230-240V; 50/60Hz, anti-reflection parabolic louvers
Lampe d’éclairage du poste de travail pour cadre supérieur universel avec interrupteur à bascule, 3  m de câble de raccordement et fiche à contact  
de protection, résistance fixe électronique, 230-240V ; 50/60 Hz, grille parabolique métallisée

Art.-Nr. Leuchtstoff EUR

03.960.16 1 x 11 W 700 Lux 252,00

Universalleuchte mit Schalter u. Klemmfuß, 1,5m Anschlusskabel und Schuko-stecker, 230V; 
flex. Hals, 1x 11W, 700 Lux, 50Hz, IP20
Universal lamp with switch and clip, connecting lead (1.5m long) with shockproof plug, 230V; 
flex. swan neck, 1x 11W, 700 Lux, 50Hz, IP20
Lampe universelle avec interrupteur et piètement à pince, câble de raccord de 1,5m et prise 
électrique avec fiche à contact de protection, 230V ; col-de-cygne flex., 1x 11 W, 700Lux, 50Hz, IP20

9

BxTxH / wxdxh / lxpxh mm Art.-Nr. Leuchtstoff EUR

900x135x60 03.960.20 2x 36 W -1100 Lux 195,00

1280x90x105 03.960.21 2x 36 W -1100 Lux 249,00

Arbeitsplatzleuchte für Multi-Wand mit Wippschalter, 2,9 m Anschlusskabel und
Schukostecker, 230V; 50Hz - Waldmann
Lamp for multi-board with rocker switch, connecting lead with shockproof plug (2,9 m long), 
230V; 50Hz – Waldmann
Lampe d’éclairage du poste de travail pour cadre supérieur universel avec interrupteur à bascule, 
2.9 m de câble de raccordement et fiche à contact de protection 230V ; 50 Hz - Waldmann

BxTxH / wxdxh / lxpxh mm Art.-Nr. Leuchtstoff EUR

900x60x126 03.960.30 1x 39 W 309,00

1200x60x126 03.960.31 1x 54 W 330,00

Arbeitsplatzleuchte für Multi-Wand, EVG, Wippschalter, 3 Meter Anschlusskabel und 
Schukostecker, IP20 und schwenkbarem Parabol-Spiegelrohr-Reflektor
Lamp for multi-board,  electronic lamp ballast , rocker switch, connecting lead with 
shockproof plug (3 m long), IP20 and swivelmounted anti-reflection parabolic mirror reflector
Lampe d’éclairage du poste de travail pour tableau d’accrochage universel, résistance fixe électronique, 3  m de câble de  
raccordement et fiche à contact de protection, résistance fixe électronique, IP 20 et réflecteur parabolique à tube réfléchissant pivotable

Art.-Nr. Leuchtstoff EUR

03.960.15 1x 11 W – 800 Lux 324,00

Lupenleuchte mit Schalter und Klemmfuß, 3 m Anschlußkabel und Eurostecker, 230V;50 Hz, IP 20,  
schwenkbare, verzerrungsfreie Vergrößerung mit 3 Dioptrien Lupe - Waldmann
Magnifier lighting with switch and clip, connecting lead (3m long) and European plug, 230V; 50 Hz, IP20, 
swivelmounted distortion-free magnifier with 3 dioptre lens.
Lampe loupe avec interrupteur et pied de serrage, 3  m de câble de raccordement et connecteur 
Euro, 230 V, 50 Hz, IP 20

Arbeit und Sehen sind in den meisten Berufen 
untrennbar verbunden. Dem Licht am Arbeitsplatz 
ist deshalb besondere Beachtung zu schenken.
Schlechte Sehbedingungen können unseren 
gesamten Organismus beeinträchtigen. Unwohlsein,
Kopfschmerzen, gereizte Augen und andere 
Krankheitsbilder nehmen spürbar zu.  
Besonders brisant ist dies am Arbeitsplatz.
Ausschlaggebend sind die Anforderungen, die 
unmittelbar am Einsatzort zu bewältigen sind.  
Das Spektrum dieser Anforderungen ist so vielfältig, 
dass es keine allgemeingültige, einzig richtige 
Arbeitsplatzbeleuchtung geben kann.
Vielmehr bieten die individuellen Merkmale des 
jeweiligen Arbeitsprozesses die Parameter für 
optimales Licht.

Working and seeing are inseparable for most 
occupations. The lighting in the workplace should 
therefore be carefully considered. Bad lighting 
conditions can affect our entire body. 
Indisposition, headaches, aching eyes and other 
ailments increase noticeably. This is particularly 
important in the workplace. The kind of demands 
which have to be met on location are crucial. The 
range of these demands is so great, that there is no 
single correct lighting for the workplace. 
The unique characteristics of each individuall task 
set the parametres for optimal lighting.

Dans la plupart des métiers la vue et l’éclairage 
sont intimement liés. C’est pourquoi l’éclairage au 
poste de travail revêt une importance particulière.
De mauvaises conditions de vue peuvent avoir des 
répercussions sur tout l’organisme. Des malaises, 
des maux de tête, des yeux irrités et d’autres 
symptômes augmentent de façon significative. 
Ceci est particulièrement problématique au poste 
de travail. Ce qui est décisif ce sont les exigences 
présentes qu’il faut maîtriser immédiatement à 
l’endroit d’intervention. Le spectre de ces exi-
gences est tellement multiple qu’il ne peut pas 
exister un éclairage du poste de travail général qui 
soit le seul adapté. Des caractéristiques individu-
elles du processus de travail respectif découlent 
plutôt les paramètres pour un bon éclairage.

Zur Befestigung der oberen Leuchten wird eine Geräteschiene benötigt, für die Einzelleuchte genügt ein Mehrzweckhalter.
A universal support is necessary to mount the upper lamps, for the single lamp a multi-purpose bracket is sufficient.
Fixation de la lampe sur le rail, pour la lampe ci-dessous un support universel est necessaire.
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Multi-Wand universal Multi-Board Cadre supérieur

Multi-Rolladenschrank zum Einhängen in die Tragsäulen
Roller shutter cabinet for the Multi-Board 
Armoire à rideau pour le tableau variable

910 x 220 x 820 mm
Art.-Nr. 03.990.01.14  EUR 431,00

Zubehör Accessories Accessoires

Hakensortiment 18-teilig
Set of 18 hooks
Kit 18 crochets

Art.-Nr. 03.83.396  EUR 67,00

Hakensortiment 28-teilig
Set of 28 hooks
Kit 28 crochets

Art.-Nr. 03.83.395  EUR 107,00

Halteschiene für Sichtlagerkästen / support for bins / Support pour bacs

Breite / width / longueur mm Art.-Nr. EUR

450 03.900.05 7,50

300 03.900.06 6,10

Sichtlagerkästen / bins / bacs

BxTxH / wxdxh / lxpxh mm Stück / pieces / pièces Art.-Nr. EUR

Gr. 1 100 x   95 /   65 x   50 mm 1 03.900.001 1,60

Gr. 2 100 x 170 / 140 x   80 mm 1 03.900.002 2,40

Gr. 3 145 x 230 / 195 x 125 mm 1 03.900.003 5,50

Gr. 4 200 x 350 / 300 x 145 mm 1 03.900.004 11,00

Gr. 5 200 x 350 / 300 x 200 mm 1 03.900.005 16,10

Magnete / magnets / aimant

Breite / width / longueur mm Stück / pieces / pièces Art.-Nr. EUR

Gr. 25 mm 10 03.900.07 16,20

10
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Halteschiene für Sichtlagerkästen / support for bins / Support pour bacs

Breite / width / longueur mm Art.-Nr. EUR

450 03.900.05 7,50

300 03.900.06 6,10

Multi-Wand universal Multi-Board Cadre supérieur

Ordnerhalter, zur Montage an der Tragsäule 
Support for file, fixation at the upright 
Support classeur, à fixer au montant

BxTxH / wxdxh / lxpxh mm Art.-Nr. EUR

120 x 300 x 340 03.900.40 54,00

Taschenhalter, zur Montage an der Arbeitsplatte 
Support for bags, fixation at the top 
Support pour sacs, à fixer au plateau

BxTxH / wxdxh / lxpxh mm Art.-Nr. EUR

40 x 30 x 70 03.900.41 15,50

Rollenhalter, zur Montage an der Lochwand und der Arbeitsplatte 
Support for rolls, fixation on perforated panel or top 
Support rouleau, à fixer sur le panneau perforé ou au plateau

BxTxH / wxdxh / lxpxh mm Art.-Nr. EUR

140 x 106 x 71 03.900.42 21,00

Flaschenhalter, zur Montage an der Lochplatte 
Support for cans or bottles, for perforated panels 
Support bouteilles, à fixer sur le panneau perforé

BxTxH / wxdxh / lxpxh mm Art.-Nr. EUR

40 x 30 x 70 03.900.43 20,00

Federzugbalancer, für alle Arten von tragbaren Geräten und Werkzeugen 
Balancer, for tools and instruments
Equilibreur, pour appareils et outils

Tragkraft / load cap / charge Auszug / extension / extension Gewicht / weight / poids Art.-Nr. EUR

0,4-1,0 kg 1600 0,55 kg 03.900.44 82,00

1,0-2,0 kg 1600 0,60 kg 03.900.45 89,00

2,0-3,0 kg 1600 0,75 kg 03.900.46 96,00

Federzug mit Schlauch, Druck max. 8 bar, 30 l/min, beidseitig R1/4 a
Balancer with house, pressure max. 8 bar, 30 l/min, both sides R1/4 a
Equilibreur avec tuyau, pression max. 8 bar, 30 l/min, mut. R1/4 a

Tragkraft / load cap / charge Auszug / extension / extension Art.-Nr. EUR

0,4-0,8 kg 1400 03.900.60 242,00

0,8-1,5 kg 1400 03.900.61 248,00

1,2-2,5 kg 1400 03.900.62 254,00



Workline-Arbeitsplatzsystem · Workline-workstations · Workline-postes de travail

134
Abmessungen: B x T x H / Dimension: L x D x H / Dimension: L x P x H



135

Workline-Arbeitsplatzsystem · Workline-workstations · Workline-postes de travail



136
Abmessungen: B x T x H / Dimension: L x D x H / Dimension: L x P x H



137



138
Abmessungen: B x T x H / Dimension: L x D x H / Dimension: L x P x H



139

Workline-Arbeitsplatzsystem · Workline-workstations · Workline-postes de travail

3D-Planungsprogramm 3D-design 3D-Programme pour la planification

Für die Objektplanung verwenden wir ein modernes Planungsprogramm, mit dem wir Ihre Ideen und Vorstellungen schnell und einfach in 3D visualisieren können. 
Anhand unseres breit gefächerten Bibliothekkataloges können ihre Wünsche, Farbauswahl, Größe, Anordnungen, usw. unseres Produktsortiments direkt umgesetzt 
werden. Sie haben keine genaue Vorstellung wie das bei Ihnen aussehen könnte?
Wir zeigen es Ihnen!

We use modern design programs for the design of our objects, which allows us to visualise your ideas and vision quickly and easily. Your desires regarding, for instance, 
the colour, dimensions, arrangement etc of our selection can be put into practice with the aid of our wide-ranging library catalogue. If you have no clear idea of how to 
make best use in your workspace, we are here to show you!

Pour la planification d´un projet nous utilisons un programme moderne. Nous pouvons faire visualiser vos idées pour la presentation en 3D rapidement. Avec notre 
grande bilibothèque nous réalisons vos souhaits comme dimensions, couleurs, components directement. Vous ne pouvez pas vous imaginer le projet, nous vous faisons 
une demonstration!
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Weitere Ausführungen finden Sie in 
unserem MLS Katalog
More information in our MLS cataloge
Plus d´informations dans notre 
catalogue MLS
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Abmessungen: B x T x H / Dimension: L x D x H / Dimension: L x P x H

Schubladenschrank Serie T500 fahrbar,
mit Einzelverriegelung

Mobile drawer cabinet Serie T500 
with single bolt mechanism

Servante Serie T500 avec verrouillage 
automatique des tiroirs

Fahrbarer Werkstattwagen:
•  Schubladenserie T500, 4-seitiger Abrollrand
•  4 Lenkrollen, davon 2 mit Feststeller, 
    Ø 125 mm
•  Vollauszug 100%, 
    Tragfähigkeit pro Schublade 50 kg
•  Aluminium-Griffleisten mit Beschriftungsstreifen,
•  Zentralverriegelung mit Einzelauszugssperre
•  Doppelsicherung der Schubladen durch
    Einzelverriegelung
•  ohne Riffelgummi

Mobile workbench:
•  Drawers series T500, 4-sides-border
•  4 wheels Ø 125 mm, 2 with brake, 
•  Double extension 100%, load cap. 50 kg 
    each drawer
•  Aluminium grip with integral label holder
•  Individual safty triggerfor each drawer 
    to prevent accidental opening
•  No rubber mat

Poste de travail mobil: 
•  Tiroirs série T500, rebord supérieur, 
•  4 roulettes Ø 125 mm, dont 2 avec frein
•  Double extension 100%, charge 50 kg
•  Poignée en aluminium avec porte étiquette
•  Double sécurité avec verrouillage automatique
    de chaque tiroir
•  Sans caoutchouc cannelé

T500-4
530 x 500 x 805 mm
Art.-Nr. 46.220-M
EUR 572,00

T500-6
680 x 500 x 1005 mm
Art.-Nr. 68.221-M
EUR 691,00

T500-9
980 x 500 x 1005 mm
Art.-Nr. 98.221-M
EUR 809,00

Front Art.-Nr. EUR

100 mm 146-132 26,75

3x KTK 150 x 150 mm
4x KTK 75 x 150 mm
4x KTK 75 x 75 mm
1x TW  450 x 85 mm

Front Art.-Nr. EUR

100 mm 168-132 35,75

5x KTK 150 x 150 mm, 4x KTK 75 x 150 
mm, 4x KTK 75 x 75 mm, 1x TW 600 x 
85 mm, 2x TW 100 x 85 mm

Front Art.-Nr. EUR

100 mm 198-132 48,75

9 x KTK 150 x 150 mm, 4 x KTK 75 x 150 mm,
4 x KTK 75 x 75 mm, 1 x TW 900 x 85 mm,
2 x TW 100 x 85 mm

Front Art.-Nr. EUR

100 mm 146-139-100 19,40

150 mm 146-139-150 20,90

200 mm 146-139-200 23,20

2x MF  400 mm
6x TW 150 mm

Front Art.-Nr. EUR

100 mm 146-135-100 11,60

150 mm 146-135-150 12,70

200 mm 146-135-200 14,40

1x MF  400 mm
2x TW  200 mm
2x TW  250 mm

Front Art.-Nr. EUR

100 mm 168-136-100 18,35

150 mm 168-136-150 19,80

200 mm 168-136-200 22,30

Front Art.-Nr. EUR

100 mm 168-139-100 27,80

150 mm 168-139-150 30,00

200 mm 168-139-200 33,40

2x MF 400 mm, 5 x TW 200 mm

3x MF 400 mm, 8x TW 150 mm

Front Art.-Nr. EUR

100 mm 198-136-100 25,85

150 mm 198-136-150 28,00

200 mm 198-136-200 31,90

Front Art.-Nr. EUR 

100 mm 198-139-100 37,00

150 mm 198-139-150 40,00

200 mm 198-139-200 45,20

3x MF  400 mm, 5x TW 200 mm , 
1x TW  300 mm

4x MF  400 mm, 8x TW 150 mm, 
2x TW  300 mm

100 

100

150

150

100 
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100

100

150

150

Schubladenschrank Serie T500 fahrbar,
mit Einzelverriegelung

Mobile drawer cabinet Serie T500 
with single bolt mechanism

Servante Serie T500 avec verrouillage 
automatique des tiroirs

•  2 Teleskopauszüge mit Abrollrand
•  4 Mittelfachschienen oben
•  1 Ablageschale

 •  2 extendible openings with metal border
 •  inside 4 slotted throughs
 •  1 inside shelf

•  2 Extensions téléscopiques avec rebord
 •  intérieur: 4 cloisons
 •  et une tablette

T500-4
1060 x 500 x 1010 mm
Art.-Nr. 04.116.09
EUR 817,00

T500-4
1060 x 500 x 1005 mm
Art.-Nr. 04.11.09
EUR 1138,00

Front Art.-Nr. EUR

100 mm 146-139-100 19,40

150 mm 146-139-150 20,90

200 mm 146-139-200 23,20

Front Art.-Nr. EUR

100 mm 146-135-100 11,60

150 mm 146-135-150 12,70

200 mm 146-135-200 14,40

Front Art.-Nr. EUR

100 mm 146-137-100 24,70

150 mm 146-137-150 26,80

200 mm 146-137-200 30,35

Front Art.-Nr. EUR

100 mm 146-132 26,75

Front Art.-Nr. EUR

100 mm 146-130 38,00

Front Art.-Nr. EUR

100-200 mm 65.046.530 14,80

3x KTK 150 x 150 mm
4x KTK 75 x 150 mm
4x KTK 75 x 75 mm
1x TW  450 x 85 mm

4x MP mit 4 Mulden
2x MP mit 3 Mulden
16x Stw. für 4 Mulden
6x Stw. für 3 Mulden
1x TW 450 x 85 mm

Riffelgummeinlage (ölfest) 4540x400 mm
Fluted rubber mat in the drawer,
oil resistant 450x400 mm
Caoutchouc cannelé dans le tiroir,
résistant à l’huile 450x400 mm

2x MF  400 mm
6x TW 150 mm

1x MF  400 mm
2x TW  200 mm
2x TW  250 mm

3x MF  400 mm
5x TW  100 mm
1x TW  150 mm

100

100

100
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100
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Abmessungen: B x T x H / Dimension: L x D x H / Dimension: L x P x H

Schubladenschrank Serie T500 fahrbar,
mit Einzelverriegelung

Mobile drawer cabinet Serie T500 
with single bolt mechanism

Servante Serie T500 avec verrouillage 
automatique des tiroirs

Lieferumfang mit:
•  2 Lenkrollen mit Feststeller, 2 Bockrollen,
    Schiebehandgriff, Ø 125 mm
•  Aluminium-Griffleisten mit
    Beschriftungsstreifen
•  Zentralverriegelung mit Einzelauszugssperre
•  Doppelsicherung der Schubladen durch
    Einzelverriegelung
•  Einteilung siehe Seiten 13-15

Equipped:
•  2 wheels with brake, 2 wheels fix, grip,
    Ø 125 mm
•  aluminium handles with integral label holder,
•  central locking of all drawers,
•  individual safety trigger on each drawer to
    prevent accidental opening
•  drawer divider kits see pages 13-15

Equipé de:
•  2 roues libres avec frein, 2 roues fixes,
    barre de pousée, Ø 125 mm
•  poignée d’aluminium avec porte étiquette,
•  serrure centrale, sécurité anti-basculement,
•  double sécurité avec verrouillage automatique
    de chaque tiroir
•  Aménagements de tiroirs veuillez voir pages 13-15

Typ 550M-3
555 x 736 x 675 mm
Art.-Nr. 04.10.02 
EUR 682,00

Typ 580M-5
555 x 736 x 990 mm
Art.-Nr. 04.10.05 
EUR 939,00

Typ 580M-6
555 x 736 x 990 mm
Art.-Nr. 04.10.06 
EUR 1009,00

Front Art.-Nr. EUR

50/75 mm 111 56,95

Front Art.-Nr. EUR

50 mm 119 BLH 50 29,50

75 mm 119 BLH 75 31,25

100 mm 119 BLH 100 34,50

8x MP mit 4 Mulden, 4x MP mit 
3 Mulden 25xStw für 4 Mulden, 
9x Stw für 3 Mulden

10x KTK 150x150 mm, 3x KTK 75x150 
mm, 2xKTK 75x75 mm

Front Art.-Nr. EUR

50 mm 110 BLH 50 57,10

75 mm 110 BLH 75 61,60

100/125 mm 110 BLH 100 65,40

150/175 mm 110 BLH 150 73,05

Front Art.-Nr. EUR

50 mm 113 BLH 50 24,00

75 mm 113 BLH 75 26,70

100/125 mm 113 BLH 100 27,70

150/175 mm 113 BLH 150 31,30

200/300 mm 113 BLH 200 42,80

Front Art.-Nr. EUR

50 mm 114 BLH 50 35,20

75 mm 114 BLH 75 39,80

100/125 mm 114 BLH 100 41,55

150/175 mm 114 BLH 150 47,05

4x MF, 5x TW 50 mm, 16x TW 100 mm

2x MF, 6x TW 150 mm

3x MF, 5x TW 75 mm, 5x TW 150 mm

Front Art.-Nr. EUR

75 mm 115 BLH 75 12,45

100/125 mm 115 BLH 100 13,05

150/175 mm 115 BLH 150 15,05

200/300 mm 115 BLH 200 20,50

1x MF, 1x TW 150 mm, 1x TW 300 mm
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Mobile Werkbänke Mobile workbenches Etablis mobiles

Fahrbarer Arbeitstisch:
4 Lenkrollen Ø 125 mm, 2 Feststeller,
Werkbankplatte aus Buche Multiplex 40 mm,
Fachboden Buche Multiplex 25 mm, 
Arbeitshöhe 859 mm, Tragkraft gesamt 400 kg.

Mobile workbench:
4 wheels Ø 125 mm, 2 with brake,
worktop beech multiplex 40 mm, shelf beech
multiplex 25 mm, total height 859 mm,
load capacity 400 kg

Etabli mobile:
4 roues libres Ø 125 mm dont 2 avec frein,
plateau hêtre multiplis 40 mm, étagère hêtre
multiplis 25 mm, hauteur totale 859 mm,
charge 400 kg

1200 x 750 x 859 mm
Art.-Nr. 04.12.01
EUR 552,00

1500 x 750 x 859 mm
Art.-Nr. 04.15.01
EUR 527,00

Fahrbarer Arbeitstisch:
2 Bockrollen und 2 Lenkrollen mit Feststeller,
Ø 200 mm, Werkbankplatte aus Buche Multiplex
40 mm, Fachboden Buche multiplex 25 mm,
Arbeitshöhe 927 mm, Tragkraft gesamt 600 kg

Mobile workbench:
2 support- and 2 steering rollers with brake,
Ø 200 mm, worktop beech multiplex 40 mm,
shelf beech multiplex 25 mm, total height
927 mm, load capacity 600 kg

Etabli mobile:
2 roues fixes et 2 roues libres avec frein
Ø 200 mm, plateau hêtre multiplis
40 mm, étagère hêtre multiplis 25 mm,
hauteur totale 927 mm, charge 600 kg

1200 x 750 x 927 mm
Art.-Nr. 04.12.02
EUR 692,00

1500 x 750 x 927 mm
Art.-Nr. 04.15.02
EUR 755,00
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Mobile Werkbänke Mobile workbenches Etablis mobiles

Werkstattwagen Serie 1200 M mit Schubladenserie
500, Schubladen-Nutzfläche 450 x 600 mm, Tragkraft
100 kg, Auszug 88 %, Gehäusenutzhöhe 400 mm,
4 Lenkrollen Ø 125 mm, 2 Feststeller, Werkbankplatte
Buche multiplex IW67, 1200 x 750 x 40 mm, Zylinder-
schloß, Arbeitshöhe 859 mm, Tragkraft gesamt 
500 kg.

Mobile workbench series 1200 M with drawers series 
500, usable drawer dimension 450 x 600 mm, load 
capacity 100 kg, ext. 88 %, usable housing height 
400 mm, 4 wheels Ø 125 mm, 2 with brake, top 
beech multiplex IW67, 1200 x 750 x 40 mm, central 
locking, total height 859 mm, total load capacity 
500 kg.

Poste de travail mobile série 1200 M avec tiroirs 
série 500, dimension utile des tiroirs 450 x 600 mm, 
charge 100 kg, extension 88 %, dimension utile du 
bâti 400 mm, 4 roues libres Ø 125 mm dont 
2 avec frein, plateau hêtre multiplis IW67, 
1200 x 750 x 40 mm, serrure centrale, hauteur 
totale 859 mm, charge totale 500 kg.

Art.-Nr. 04.12.04
EUR 686,00

Art.-Nr. 04.12.05
EUR 899,00

Werkstattwagen Serie 1250 M mit Schubladenserie
500, Schubladen-Nutzfläche 450 x 600 mm, Tragkraft
100 kg, Auszug 88 %, Gehäusenutzhöhe 600 mm,
4 Lenkrollen Ø 125 mm, 2 Feststeller, Werkbankplatte
Buche multiplex IW67, 1250 x 750 x 25 mm, Zylinder-
schloß, Arbeitshöhe 935 mm, Tragkraft gesamt 
500 kg.

Mobile workbench series 1250 M with drawers 
series 500, usable drawer dimension 450 x 600 mm, 
load capacity 100 kg, ext. 88 %, usable housing 
height 400 mm, 4 wheels Ø 125 mm, 2 with brake, 
top beech multiplex IW67, 1250 x 750 x 25 mm, 
central locking, total height 935 mm, total load 
capacity 500 kg.

Poste de travail mobile série 1250 M avec tiroirs 
série 500, dimension utile des tiroirs 450 x 600 mm, 
charge 100 kg, extension 88 %, dimension utile 
du bâti 400 mm, 4 roues libres dont 2 avec frein, 
plateau hêtre multiplis IW67, 1250 x 750 x 25 mm, 
serrure centrale, hauteur totale 935 mm, charge 
totale 500 kg.

Art.-Nr. 04.12.19
EUR 949,00

Art.-Nr. 04.12.23
EUR 1062,00
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Front Art.-Nr. EUR

50/75 mm 111 56,95

Front Art.-Nr. EUR

50 mm 119 BLH 50 29,50

75 mm 119 BLH 75 31,25

100 mm 119 BLH 100 34,50

8x MP mit 4 Mulden, 4x MP mit 
3 Mulden 25xStw für 4 Mulden, 
9x Stw für 3 Mulden

10x KTK 150x150 mm, 3x KTK 75x150 
mm, 2xKTK 75x75 mm

Front Art.-Nr. EUR

50 mm 110 BLH 50 57,10

75 mm 110 BLH 75 61,60

100/125 mm 110 BLH 100 64,40

150/175 mm 110 BLH 150 73,05

Front Art.-Nr. EUR

50 mm 113 BLH 50 24,00

75 mm 113 BLH 75 26,70

100/125 mm 113 BLH 100 27,70

150/175 mm 113 BLH 150 31,30

200/300 mm 113 BLH 200 42,80

Front Art.-Nr. EUR

50 mm 114 BLH 50 35,20

75 mm 114 BLH 75 39,80

100/125 mm 114 BLH 100 41,55

150/175 mm 114 BLH 150 47,05

4x MF, 5x TW 50 mm, 16x TW 100 mm

2x MF, 6x TW 150 mm

3x MF, 5x TW 75 mm, 5x TW 150 mm

Front Art.-Nr. EUR

75 mm 115 BLH 75 12,45

100/125 mm 115 BLH 100 13,05

150/175 mm 115 BLH 150 15,05

200/300 mm 115 BLH 200 20,50

1x MF, 1x TW 150 mm, 1x TW 300 mm

Schubladeneinsätze
für mobile Werkbänke 

Drawer divider kits 
for mobile workbenches

Aménagements de tiroirs
per des étables mobiles

Front Art.-Nr. EUR

50 mm 112 BLH 50 40,50

75 mm 112 BLH 75 43,80

100 mm 112 BLH 100 48,00

6x KTK 150x150 mm, 6x KTK 75x150 
mm, 12x KTK 75x75 mm Front Art.-Nr. EUR

50 mm 116 BLH 50 34,60

75 mm 116 BLH 75 37,95

100/125 mm 116 BLH 100 39,80

150/175 mm 116 BLH 150 45,55

200/300 mm 116 BLH 200 60,70

mm Art.-Nr. EUR

1200 x 750 
3-seitig / 3-sides / 
3 côtés

PA 120 41,00

Rückbrett / Back 
border / Rebord

RPA 120 17,50

1250 x 750 
3-seitig / 3-sides / 
3 côtés

PA 125 43,00

Rückbrett / Back 
border / Rebord

RPA 125 18,50

3x MF, 7x TW 100 mm, 2x TW 150 mm 3x MF, 7x TW 100 mm, 2x TW 150 mm

Lochplatte mit 2 Halterungen, 18-tlg., 
Hakensotiment /
Perforated panel 2 fastenings, assort-
ment of 18 hooks /
Panneau perforé 2 fixations, assorti-
ment 18 crochets

1000 mm
Art.-Nr. 03.83.102K
EUR 124,00

Werkbankplattenabschluß, 3 seitig, 
Buche, Höhe 120 mm, Stärke 15 mm /
Wooden border 3 sides, beech,
height 120 mm, 15 mm thick /
Rebord 3 côtés, hêtre, hauteur 120 
mm, épaisseur 15 mm

Front Art.-Nr. EUR

50 mm 117 BLH 50 28,60

75 mm 117 BLH 75 31,25

100/125 mm 117 BLH 100 32,40

150/175 mm 117 BLH 150 36,35

200/300 mm 117 BLH 200 46,80
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Art.-Nr. 04.12.28
EUR 1374,00

Art.-Nr. 04.12.29
EUR 1429,00

Hinweis: Einteilungen siehe Seite 147
Tip: for classification see page 147
Remarque: répartitions voir page 147

150

150

150

150

150

150

150

150

Mobile Werkbänke Mobile workbenches Etablis mobiles

Werkstattwagen Serie 1200 M mit Schubladenserie
500, Schubladen-Nutzfläche 450 x 600 mm, Tragkraft
100 kg, Auszug 88 %, Gehäusenutzhöhe 600 mm,
2 Bock- und 2 Lenkrollen mit Feststeller Ø 200 mm, 
Werkbankplatte Buche multiplex IW67, 1200 x 750 x 
25 mm, Zylinderschloß, Arbeitshöhe 995 mm, Trag-
kraft gesamt 700 kg.

Mobile workbench series 1200 M with drawers series 
500, usable drawer dimension 450 x 600 mm, load 
capacity 100 kg, ext. 88 %, usable housing height 
600 mm, 4 wheels Ø 200 mm, 2 with brake, top 
beech multiplex IW67, 1200 x 750 x 25 mm, central 
locking, total height 995 mm, total load capacity 
700 kg.

Chariot d’atelier série 1200 M avec série de tiroirs 
500, surface utile des tiroirs 400x600 mm, charge 
100 kg, extension 88 %, hauteur utile du bâti 
600 mm, 2 roues fixes et 2 pivotantes Ø 200 mm, 
dont 2 avec blocage directionnel, tableau d’établi 
hêtre multiplex IW 67, 1200 x 750 x 25 mm, serrure 
à cylindre, hauteur de travail 995 mm, capacité de 
charge totale 700 kg

100
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Art.-Nr. 04.12.26
EUR 1292,00
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2 Ladeflächen 850 mm x 450 mm, 
Vollgummiräder, schwarz, 125 mm ø
2 trays 850 mm x 450 mm, solid rubber wheels, 
black, 125 Ø
2 surfaces de charge 850 mm x 450 mm,
roues en caoutchouc plein, noir 125 mm ø

Art.-Nr. 04.11.1054
EUR 299,00

2 Ladeflächen 1000 mm x 600 mm, 
Vollgummiräder, schwarz, 125 mm ø
2 trays 1000 mm x 600 mm, solid rubber wheels, 
black, 125 Ø
2 surfaces de charge 1000 mm x 600 mm,
roues en caoutchouc plein, noir 125 mm ø

Art.-Nr. 04.11.1058
339,00

Stahlrohr-Tischwagen tube trolley Etabli mobile à tubes d’acier 

in 2 Größen, Traglast 300 kg

- Die Geräte kommen bei ihnen als fertige Wagen an.  
 Kein Montage-Aufwand bei Inbetriebnahme
- Kräftige Stahlrohr-Konstruktion, Rohr-ø 27 mm
-  wahlweise Bordleisten aus Winkel-Stahl 15 mm,  
 Buche 15 mm, oder Buchen-Leimholz 75 mm hoch
-  2 verschiedene Ladeflächenmaße:
 850 mm x 450 mm oder 1000 mm x 600 mm
-  Ladeflächen aus Multiplexholz mit vergüteter 
 Oberfläche
- Pulverbeschichtung standardmäßig in RAL 5010  
 Enzianblau

In 2 sizes, load capacity 300 kg

- The equipment arrives ready-made. No assembling  
 required before use
- Sturdy steel tube construction, tube Ø 27 mm
- Bars optionally of angle steel 15 mm, beech 15 mm,  
 or beech glulam (glued laminated timber) 
 height 75 mm
- 2 trays with different dimensions: 850 mm x 450 mm  
 or 1000 mm x 600 mm
- Trays made of multiplex wood with tempered surface
- Varnish: solvent-free powder coating in RAL 5010  
 gentian violet

en 2 dimensions, capacité de charge 300 kg

- Les appareils arrivent chez vous en tant que chariots    
  prêts à l’emploi. Pas de temps de montage lors de la  
  mise en service.
- Solide construction en tubes d’acier, Ø des tubes 27 mm
- Au choix arêtes de bord en cornières en acier de  
  15 mm, hêtre de 15 mm ou bois collé de hêtre haut  
  de 75 mm
- 2 cotes des surfaces de charge différentes:
  850 mm x 450 mm ou 1000 mm x 600 mm
- surfaces de charge en bois multiplex avec surface    
  renforcée
- Peinture: revêtement par poudre sans solvants.
  Par défaut en RAL 5010 bleu gentiane

850 x 450
Ladeflächen-Innenmaße: Stahl 810 x 510 mm, Holz 774 x 474 mm / Inside tray dimensions: steel 810 x 510 mm, wood 
774 x 474 mm / mesures intérieures de la surface de charge: acier 810 x 510 mm, bois 774 x474 mm

2 Ladeflächen, 2 trays, 2 surfaces de charge 3 Ladeflächen, 3 trays, 3 surfaces de charge

15 mm, Stahl
15 mm, steel
15 mm, acier

30 mm, Buchenholz
30 mm, beech
30 mm, bois de hêtre

75 mm, Buchenholz
75 mm, beech
75 mm, bois de hêtre

15 mm, Stahl
15 mm, steel
15 mm, acier

30 mm, Buchenholz
30 mm, beech
30 mm, bois de hêtre

75 mm, Buchenholz
75 mm, beech
75 mm, bois de hêtre

Rad-ø 125 mm
Stahlblech-Felge
Wheel-Ø 125 mm, 
sheet steel rim
Roues-ø 125 mm
Jante en tôle d’acier

Vollgummi, schwarz, 
Rollenlager
Solid rubber, black, roller 
bearing
caoutchouc plein, noir
roulement à rouleaux

04.11.1054

EUR 299,00

04.11.1072

EUR 327,00

04.11.1099

EUR 383,00

04.11.1063

EUR 365,00

04.11.1081

EUR 393,00

04.11.1108

EUR 489,00

1000 x 600
Ladeflächen-Innenmaße: Stahl 1010 x 610 mm, Holz 974 x 574 mm / Inside tray dimensions: steel 1010 x 610 mm, wood 
974 x 574 mm / mesures intérieures de la surface de charge: acier 1010 x 610 mm, bois 974 x 574 mm

2 Ladeflächen, 2 trays, 2 surfaces de charge 3 Ladeflächen, 3 trays, 3 surfaces de charge

15 mm, Stahl
15 mm, steel
15 mm, acier

30 mm, Buchenholz
30 mm, Buchenholz
30 mm, bois de hêtre

75 mm, Buchenholz
75 mm, beech
75 mm, bois de hêtre

15 mm, Stahl
15 mm, steel
15 mm, acier

30 mm, Buchenholz
30 mm, beech
30 mm, bois de hêtre

75 mm, Buchenholz
75 mm, beech
75 mm, bois de hêtre

Rad-ø 125 mm
Stahlblech-Felge
Wheel-Ø 125 mm, 
sheet steel rim
Roues-ø 125 mm
Jante en tôle d’acier

Vollgummi, schwarz, 
Rollenlager
Solid rubber, black, roller 
bearing
caoutchouc plein, noir
roulement à rouleaux

04.11.1058

EUR 339,00

04.11.1076

EUR 365,00

04.11.1103

EUR 439,00

04.11.1067

EUR 415,00

04.11.1085

EUR 455,00

04.11.1112

EUR 565,00

Rad-ø 200 mm
Stahlblech-Felge
Wheel-Ø 200 mm, 
sheet steel rim
Roues-ø 200 mm
Jante en tôle d’acier

Vollgummi, schwarz, 
Rollenlager
Solid rubber, black, roller 
bearing
caoutchouc plein, noir
roulement à rouleaux

04.11.1058-R05

EUR 436,00

04.11.1076-R05

EUR 462,00

04.11.1103-R05

EUR 538,00

04.11.1067-R05

EUR 509,00

04.11.1085-R05

EUR 552,00

04.11.1112-R05

EUR 662,00
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Stehpulte High desks Pupitres

Massivholz und Stahl, praktisch und dekorativ.
Pulte in aktuellem Design. Nicht nur für den Einsatz in 
Betrieb und Lager. Stahlrohr-Konstruktion, pulver- 
beschichtet in RAL 5010.
Der Klappdeckel aus Buchenleimholz ist mit einer 
Anschlagseite für Schriftgut versehen. Breite 560 mm

Massive wood and steel, practical and decorative.
Desks with modern designs. Not only for use in the 
factory and in the store. Steel tube construction, 
powder coated with RAL 5010.
Beech glulam flap lid, with a stopper 
for documents. Length 560 mm

Bois massif et acier, pratique et décoratif. Pupitres 
dans un design moderne. Pas seulement pour 
l’utilisation dans l’usine et le dépôt. Construction en 
tubes d’acier, revêtement par poudre, en RAL 5010 
bleu gentiane. Le couvercle à charnière est en bois 
collé de hêtre et pourvu sur un côté d’une butée 
pour un dépôt de documents. Largeur 560 mm 

Hergestellt in einer formschönen Stahlrohr-Konstruktion. 
Aufklappbare Pultdeckel aus massiven Buchenleimholz-
Platten. Stahlrohr-Konstruktion pulverbeschichtet in RAL 
5010, Enzianblau. Breite 1150 mm

Art.-Nr. 04.17.1009
EUR  865,00

Art.-Nr. 04.17.1001
EUR  615,00

Art.-Nr. 04.17.1013
EUR  1115,00

Handsome steel tube construction. Folding desktop 
made of massive beech glulam boards. Steel tube 
build, powder coated in RAL 5010, gentian violet. 
Length 1150 mm

Fabriqué dans une construction en tubes d’acier à 
forme élégante.
Couvercles de pupitre dépliants en plateaux massifs 
de bois collé de hêtre. Construction en tubes d’acier 
à revêtement par poudre, en RAL 5010 bleu  
gentiane. Largeur 1150 mm

Art.-Nr. 04.17.1017
EUR  889,00

Art.-Nr. 04.17.1026
EUR  1279,00

Art.-Nr. 04.17.1023
EUR  1029,00

Die fahrbaren Pulte haben 4 Lenkrollen 125 mm ø, 
2 mit Totalfeststellern
The mobile desks have 4 castor wheels 125 mm ø, 
2 with total locking devices
Les pupitres déplaçables ont 4 roues orientables de 125 mm 
ø dont 2 avec des blocages directionnels complets

Sie werden an diesem großzügig dimensionierten Pult gerne arbeiten. Die 
waagrechte Fläche von 283 x 555 mm bietet ausreichend Platz für Telefon und 
Rechner.
You will enjoy working at this generously dimensioned desk. The horizontal 
surface of 283 x 555 mm offers enough space for telephone and calculator.
Vous travaillerez avec plaisir sur ce pupitre dimensionné généreusement. La 
surface horizontale de 283x555 mm vpis offre suffisamment de place pour le 
téléphone et calculatrice.
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maxmobile
maximale Raumeinteilung

maximale Mobilität

maximale Arbeitsfläche

maximale Funktionalität

maximaler Fahrspaß

maximale Vielfältigkeit

maximale Farben-Auswahl

maximale Kombimöglichkeiten

maximale Zubehör-Auswahl

maximaler Zugriff

maximale Sicherheit

maximale Ergonomie

maximum space use

maximum mobility 

maximum work surface 

maximum functionality

maximum driving pleasure

maximum diversity

maximum colour selection

maximum combination facility

maximum accessory selection 

maximum access 

maximum security

maximum ergonomics

Répartition maximale de l’espace

Mobilité maximale

Surface de travail maximale

Fonctionnalité maximale

Plaisir maximum du déplacement

Polyvalence maximale

Offre maximale de couleurs

Possibilités maximales de combinaison

Offre maximale d’accessoires

Accessibilité maximale

Sécurité maximale

Ergonomie maximale

Lochplatte und vielfältiges 
Hakensortiment
Perforated board and multiple 
hook selection
Panneau perforé et large  
assortiment de crochets

Schwenkbare Laptop Auflageplatte mit 
Arretierung
Swivelmounted laptop shelf with locking 
device
Plaque d’assise orientable pour ordinateur 
portable avec verrouillage

Extra Auflageplatte
Supplementary self
Plaque d’assise supplémentaire

Maximales Zubehör
Maximum accessory storage
Accessoires étendus

Auflagefläche aus Kunststoff mit 
eingeformten Kleinteileflächen
Synthetic surface with moulded surface parts
Surface d’appui en plastique avec surfaces 
intégrées pour petites pièces

Vollauszug 100 % und Belastung 35 kg
Full extension 100 % and loading capacity 35 kg
Extension entière 100 % et capacité de charge 
35 kg

Umlaufender Ramm- und Fersenschutz
Circular crash and heel protection
Protecteur de talon et protection anti-collision  
tout autour

Fahrwerk mit 2 Bock- und 2 Lenkrollen mit Feststeller ø 100 mm
Chassis with 2 wheels and 2 castor wheels with locking device Ø 100 mm 
Roulement avec 2 roues fixes et 2 roues orientables avec blocage directionnel ø 100 mm

Auflagefläche hat hohe Beständigkeit 
gegen Chemikalien und Öl
Surface has great resistence against 
chemicals and oil
Surface d’appui à grande résistance 
contre les produits chimiques et l’huile

Zentralverriegelung
Central locking
Verrouillage central

Reichhaltiges Sortiment an Einteilungsmaterial
Great selection of dividers
Assortiment étendu de matériel de compar-
timentage

Präzise Arretierung und Selbsteinzug
Precise locking and self-closing
Blocage précis et fermeture automatique

Ergonomische Griffe
Ergonomic grips
Poignées ergonomiques
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maxmobile

Maxmobile mit 2 Flügeltüren, innen mit 
Lochplatten hinterlegt und 1 Fachboden
Maxmobile with 2 hinged doors, inside perforated 
panels in the doors, 1 shelf
Maxmobile avec 2 portes battantes, 
2 panneaux perforés á I´intérieur, 1 tablette

Art.-Nr. 08.88.03
EUR 395,00

Maxmobile mit 4 Schubladen, 2x100, 2x200 mm
Maxmobile with 4 drawers, 2x100, 2x200 mm
Maxmobile avec 4 tiroirs, 2x100, 2x200 mm

Art.-Nr. 08.88.91
EUR 482,50

Maxmobile mit 6 Schubladen, 
2x50, 2x100, 2x150mm
Maxmobile with 6 drawers, 
2x50, 2x100, 2x150mm
Maxmobile avec 6 tiroirs, 
2x50, 2x100, 2x150mm

Art.-Nr. 08.88.93
EUR 262,50

Gehäuse generell RAL 7035, Fronten und 
Seitenverkleidung im Standardbereich frei wählbar.

Housing in RAL 7035, fronts and sides in all standard 
colours possible.

Bâti en RAL 7035, front et côtés dans touts les couleurs 
standard. Veuillez choisir.

Maxmobile mit 6 Schubladen, 6x100 mm
Maxmobile with 6 drawers, 6x100 mm
Maxmobile avec 6 tiroirs, 6x100mm

Art.-Nr. 08.88.92
EUR 560,50

Art.-Nr. 08.88.100
EUR 129,00 
 

Art.-Nr. 08.88.101
EUR 265,00

Art.-Nr. 08.88.102
EUR 89,00

Art.-Nr. 08.88.103
EUR 204,00

Art.-Nr. 08.88.104
EUR 169,00

Art.-Nr. 08.88.105
EUR 182,00

Werkzeugeinsätze
geeignet für 100mm Schubladen

Tools 
for 100 mm drawer

Outils 
pour tiroir 100 mm

Schubladen/ Drawers /Tiroirs
Art.-Nr. Höhe EUR 
08.88.60 50mm 44,00
08.88.61 100mm 47,00
08.88.62 150mm 51,00
08.88.63 200mm 55,00

Erstellen Sie sich ihren individuellen Werkstattwagen, 
Gehäuse leer
For your combination: empty housings
Pour votre combinaison: deux bâtis vides

Art.-Nr. 08.88.10
EUR 255,00 
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Holzplatte zum Einlegen in die Kunststoff-
Ablagefläche (570 x 280 x 15 mm)
Wooden board for insertion in the synthetic deposit 
tray (570 x 280 x 15 mm)
Plaque de bois pour insertion dans la case de 
rangement en plastique (570 x 280 x 15 mm)

Art.-Nr. 08.88.70                                 EUR 36,00 

Auflagetablar mit Papierrollenhalter, wird seitlich 
eingehängt. (570 x 200 mm)
Support shelf with paper roll holder, to be inserted 
on the side (570 x 200 mm)
Tablar d’appui avec support de rouleaux en papier, 
est accroché latéralement. (570 x 200 mm)

Art.-Nr. 08.88.72                                 EUR 37,00

Schwenkbares Laptoptablar mit Arretierung.  
(300 x 420 mm)
Swivelmounted laptop shelf with locking device 
(300 x 420 mm)
Plaque d’assise orientable pour ordinateur portable 
avec verrouillage (300 x 420 mm)

Art.-Nr. 08.88.73                                 EUR 73,50

Flaschen- und Dosenhalter, wird seitlich eingehängt 
(380 x 90 x 85 mm)
Bottle and can holder, to be inserted on the side 
(380 x 420 mm)
Support de bouteilles et de boîtes, est accroché 
latéralement (380 x 90 x 85 mm)

Art.-Nr. 08.88.74                                 EUR 12,50

Dokumentenhalter, wird seitlich eingehängt 
(380 x 45 x190 mm)
Document holder, to be inserted on the side (380 x 
45 x 190 mm)
Dépôt de documents, est accroché latéralement 
(380 x 45 x190 mm)

Art.-Nr. 08.88.75                                 EUR 13,40

Abfallbehälter, wird seitlich eingehängt
(375 x 170 x 150 mm)
Waste container, to be inserted on the side 
(375 x 170 x 150 mm)
Boîte à ordures, est accroché latéralement  
(375 x 170 x 150 mm)

Art.-Nr. 08.88.76                                 EUR 24,50

1. Lochseitenwand wird eingehängt. 
2. Hakensortiment 8-teilig
1. Perforated side wall is inserted
2. Hook selection, 8 pieces
1. Panneau perforé latéral est suspendu.  
2. Assortiment de crochets 8 pièces

1. Art.-Nr. 08.88.79                             EUR 39,00
2. Art.-Nr. 08.88.80                             EUR 31,00

Seitenblende, halbrund, wird eingehängt
Side panel, semi-circular, to be inserted
Cadre latéral, demi-circulaire, est suspendu

Art.-Nr. 08.88.81                                 EUR 23,50

Schwenkbare Lochplatte mit Seitenteilen 
(1250 x 300 mm), 1 Flügel (310 x 300 mm)
Swivelmounted perforated board with lateral com-
ponents (630 x 300 mm), 1 wing (310 x 300 mm)
Panneau perforé orientable avec parties latérales 
(630 x 300 mm), 1 battant (310 x 300 mm)

Art.-Nr. 08.88.77                               EUR 132,00

Art.-Nr.  H EUR
08.88.41  100 mm 19,00

Art.-Nr.  H EUR
08.88.36  100 mm 24,20
08.88.37  150 mm 25,50
08.88.42  200 mm 26,80

Art.-Nr.  H EUR
08.88.38  100 mm 17,30
08.88.39  150 mm 18,20
08.88.43  200 mm 19,40

Art.-Nr.  H EUR
08.88.34  50 mm 24,60
08.88.35  100 mm 29,00

Art.-Nr.  H EUR
08.88.30  50 mm 39,00
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Multi-Wagen Multi-Board trolley Chariot modulables

Multi-Wagen 1000
Mit 2 Bock- und 2 Lenkrollen mit Feststeller Ø 125 mm
Tragkraft gesamt 500 kg
Kompatibel mit allen Multiwandelementen 1000 mm

Trolley 1000
4 wheels 2 with brake, diam.125 mm, load cap. 500 kg,
all accessories for Multi-Board 1000 possible

Chariot 1000
4 roulettes dont 2 avec frein, diam.125 mm, charge 500 kg
toutes les accessoires prévues pour le cadre supérieur 1000 mm
sont adaptables

999 x 610 x 1450 mm
Art.-Nr. 07.58.10
EUR 296,00

Halteschienen mit Sichtlagerkästen für Multi-Wagen 1000
Rail and bins for trolley 1000
Rail et bacs pour chariot 1000

Art.-Nr. Sichtlagerkästen / Bins / Bacs St. / Pc. EUR

03.900.012 Gr. 2  100 x 170/140 x 80 mm 8 Stück 48,00

03.900.013 Gr. 3  145 x 230/195 x 125 mm 6 Stück 63,00

03.900.015 Gr. 5  200 x 350/300 x 200 mm 4 Stück 95,00

990 x 610 x 1450 mm
Art.-Nr. 07.58.12
EUR 1116,00

Multi-Wagen 1000
Mit 2 Fachböden T 220, mit 2 Fachböden T 320
mit Multi-Rollladenschrank

Trolley 1000
with 2 shelves D 220, 2 shelves D 320 and roller shutter

Chariot 1000
avec 2 tablettes P 220, 2 x 320 et armoire à rideau

990 x 610 x 1450 mm
Art.-Nr. 07.58.19
EUR 969,00

Multi-Wagen 1000 komplett wie abgebildet
Trolley 1000 compl. with bins acc. to photo
Chariot complet avec bacs selon photo 

Lieferumfang ohne 
Dekoration /
Without decoration /
Sans décoration
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Multi-Wagen Multi-Board trolley Chariot modulables

Multi-Wagen 1000
Ausgestattet mit 2 Bock- und 2 Lenkrollen mit Feststeller Ø 125 mm und 8 neigbaren 
Fachböden 320 mm tief, Tragkraft gesamt 500 kg

Trolley 1000
Equipped with castor set Ø 125 mm and 8 inclinable shelves 320 mm, total load 500 kg

Chariot 1000
Equipé de 2 roues fixes et 2 roues libres avec frein Ø 125 mm, 8 tablettes inclinables
320 mm, charge totale 500 kg

990 x 610 x 1450 mm
Art.-Nr. 07.58.14
EUR 789,00

Multi-Wagen 1000
Ausgestattet mit 2 Bock- und 2 Lenkrollen mit Feststeller Ø 125 mm , 4 neigbaren Fach
böden 320 mm tief, 2 Lochplatten 302 mm hoch, Tragkraft gesamt 500 kg

Trolley 1000
Equipped with castor set Ø 125 mm, 4 inclinable shelves 320 mm, 2 perforated panels
302 mm, total load 500 kg

Chariot 1000
Equipé de 2 roues fixes et 2 roues libres avec frein Ø 125 mm, 4 tablettes inclinables
320 mm, 2 panneaux perforés 302 mm, charge totale 500 kg

990 x 610 x 1450 mm
Art.-Nr. 07.58.16
EUR 635,00

Multi-Wagen 1000
Ausgestattet mit 2 Bock- und 2 Lenkrollen mit Feststeller Ø 125 mm , 4 neigbaren 
Fachböden 420 mm tief, 8 Euro-Lagerkästen 400 x 600 x 170 mm, 
Tragkraft gesamt 500 kg

Trolley 1000
Equipped with castor set Ø 125 mm, 4 inclinable shelves 420 mm, 8 bins EURO
400 x 600 x 170 mm, total load 500 kg

Chariot 1000
Equipé de 2 roues fixes et 2 roues libres avec frein Ø 125 mm, 4 tablettes inclinables 
420 mm, 8 bacs EURO 400 x 600 x 170 mm, charge totale 500 kg

990 x 610 x 1450 mm
Art.-Nr. 07.58.18
EUR 769,00

Lieferumfang ohne 
Dekoration /
Without decoration /
Sans décoration

Lieferumfang ohne 
Dekoration /
Without decoration /
Sans décoration
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Späne-Wagen Scrap trolley Chariot de copeaux

Langlebige Stahlschweißkonstruktion mit kippbarem Kasten aus 2-mm-Stahlblech, auch in wasserdichter 
Ausführung lieferbar.
Die Einfassung besteht aus Winkeleisen, 35 x 35 x 4 mm, der obere Rand ist bei den Ausführungen 
250 und 400 l mit Flacheisen, 35 x 4 mm verstärkt. Bei dem 600-l-Wagen Verstärkung oben aus Rechteckrohr, 
40 x 20 x 2 mm. Der tragende Fahrrahmen besteht aus Rechteckrohr 50 x 34 x 2 mm, die Einfahrtaschen sind 
aus geschlossenen Stahlblau-Hohlprofilen 120 x 60 x 3 mm oder 160 x 90 x 4,5 mm.

Die Radausstattung
Achse: 25 mm ø
Achsräder: 250 mm ø
Lenkrolle: 200 mm ø
Alle Räder sind vollgummibereift und für leichten Lauf kugelgelagert. Für die Größe 600 l mit Elastikreifen!

Scrap trolley
Durable welded steel construction with tiltable box made of 2 mm sheet steel, also available in watertight finish.
The mounting is made of angle steel, 35 x 35 x 4 mm, the upper rim in the 250 and 400 l models is reinforced 
with flat steel, 35 x 4 mm. The 600 l trolley has an upper rim reinforcement made of rectangular tubes, 40 x 20 x 2. 
The supporting chassis is made of rectangular tubes 50 x 34 x 2 mm, the fork pockets are of compact steelwork 
hollow sections 120 x 60 mm or 160 x 90 x 4.5 mm. 

Wheels
Axle: 25 mm Ø
Wheels: 250 mm Ø
Castor: 200 mm Ø
All wheels have solid rubber cladding and ball-bearing for smooth running. For size 600 elastic tires!

Assemblage soudé en acier durable avec benne basculante en tôle d’acier de 2 mm, également disponible comme 
modèle étanche à l’eau. L’encadrement est constitué d’équerres, 35 x 35 x 4 mm, le bord supérieur est consolidé 
pour les modèles 250 et 400 l avec des fers plats, 35 x 4 mm. Pour le chariot de 600 l le renforcement est en tube 
rectangulaire, 40 x 20 x 2 mm. Le châssis porteur est constitué d’un tube rectangulaire 50 x 34 x 2 mm, les 
fourreaux sont constitués de profils creux en bleu acier 120 x 60 x 3 mm ou 160 x 90 x 4,5 mm.

L’équipement de roue 
essieu : 25 mm ø
roues sur essieu : 250 mm ø
roue pivotante : 200 mm ø
Toutes les roues sont chaussées de pneu en caoutchouc plein et sont montées sur roulements à billes pour une course 
facile. Pour la dimension 600 l avec des pneus élastiques !

Große bruchsichere Achsräder mit verschraubter Stahlblechfelge Rad-ø  
250 mm, Radbreite 60 mm und Kugellagern 6005 ZV, für Achse 25 mm ø, 
bei 600-Liter-Wagen mit Elastik-Reifen!
Big break-proof wheels with sheet steel rim with inserted nuts. Wheel Ø 250 
mm, wheel width 60 mm and ball-bearing 6005 ZV, for the axle 25 mm Ø. 
For trolley size 600 litres elastic tires.
Grandes roues sur essieu avec sécurité contre la rupture avec jante en tôle 
d’acier boulonnée ø de roue 250 mm, largeur de roue 60 mm et roulement 
à billes 6005 ZV, pour axe 25 mm ø, pour chariot de 600 litres avec pneus 
élastiques !

Geschmiedete Fallsicherung
Verhindert ein unbeabsichtigtes Kippen des Blechkastens.
Forged mechanical fall arrester
Prevents the unintentional tilting of the box.
Sécurité anti-basculement forgée
Empêche un basculement involontaire de la benne en tôle.  

Einfahrtaschen in zwei Maßen , Innenmaß 114 x 54 mm oder 150 x 80 mm
Total-Feststeller für Lenkrolle (für sicheren Stand) serienmäßig! Bei 89/1 B 
und 89/1 WB aus Platzgründen leider nicht möglich.
Fork pockets in two sizes, interior size114 x 54 mm or 150 x 80 mm. Total 
locking device for wheels (for secure standing) is standard! Unfortunately not 
possible with the 89/1B and 89/1WB models due to insufficient space
Fourreaux dans deux mesures, mesure intérieure 114 x 54 mm, ou 150 x 80 mm
Blocage directionnel complet pour roue pivotante (pour arrêt sûr) en série! 
Pour le 89/1 B et 89/1 WB malheureusement pas possible pour des raisons 
de place.
Sicherungskette
Verhindert ein Herabrutschen des Wagens bei versehentlicher Neigung der 
Staplermasten. Mit CE-Prüfplakette. Länge über alles: ca. 1000 mm
Mehrpreis: EUR 93,-
Security chain
Prevents the slipping of the trolley in case of accidental inclination of the 
stacker pylons. With CE inspection plate. Overall length: cca 1,000 mm
Additional charges: EUR 93,-
chaîne de sécurité
Empêche un glissement du chariot en cas d’inclinaison involontaire des mâts 
de levage. Avec certificat d’essai CE. Longueur tout compris: env.  1000 mm 
Surcoût: EUR 93,-

zu / to / à
Art.-Nr. 04.18-1006
 

zu / to / à
Art.-Nr. 04.18-1010

zu / to / à
Art.-Nr. 04.18-1008

zu / to / à
Art.-Nr. 04.18-1012

zu / to / à
Art.-Nr. 04.18-1014
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zu / to / à
Art.-Nr. 04.18-1006
 

zu / to / à
Art.-Nr. 04.18-1010

zu / to / à
Art.-Nr. 04.18-1008

zu / to / à
Art.-Nr. 04.18-1012

zu / to / à
Art.-Nr. 04.18-1014

Späne-Wagen Scrap trolley Chariot de copeaux

Kasteninhalt
Box content
Kasteninhalt

Außenmaße in mm
External dimensions in mm
dimensions extérieures en mm

Innenmaß in mm
IInternal dimensions in mm
mesures intérieures en mm

ohne Einfahrtaschen
without fork pockets
sans fourreaux

mit Einfahrtaschen 
with fork pockets
avec fourreaux

Länge
Length
longueur

Breite
Width
largeur

Höhe
Height
hauteur

Höhe an der 
Schütte
Chute height
hauteur à la
glissière

Länge 
oben
Upper 
length
longueur
en haut

Länge 
unten
Lower 
length
longueur
en bas

Breite
Width
largeur

Höhe
Height
hauteur

Ausführung
Model
modèle

Typ A
Type A
Type A

Typ B
Type B
Type B

in Litern
in litres
in Litern

Art.-Nr. EUR Art.-Nr. EUR Art.-Nr. EUR

250 1120 820 940 785 970 540 545 560
normal
normal
normal

04.18-1000 615,00 04.18-1006 739,00 04.18-1010 795,00

1120 820 940 785 970 540 545 560
wasserdicht
watertight
étanche à l’eau

04.18-1001 669,00 04.18-1007 759,00 04.18-1011 815,00

400 1320 890 1010 865 1190 700 620 625
normal
normal
normal

04.18-1002 715,00 04.18-1008 815,00 04.18-1012 849,00

1320 890 1010 865 1190 700 620 625
wasserdicht
watertight
étanche à l’eau

04.18-1003 759,00 04.18-1009 859,00 04.18-1013 905,00

600 1460 1020 1110 890 1305 780 745 750
normal
normal
normal

04.18-1004 839,00 04.18-1014 1069,00

1460 1020 1110 890 1305 780 745 750
wasserdicht
watertight
étanche à l’eau

04.18-1005 976,00 04.18-1015 1129,00

Zusatzausstattungen, Supplementary equipment, équipement complémentaires
Klappdeckel, Flap lid, couvercle à charnière Sicherungskette, Security chain, chaîne de sécurité

für Größe 250 
for size 250
pour taille 250

Art.-Nr. 04.18-1017

Mehrpreis
Additional 
charges
surcoût

EUR 193,00
Länge 1000 mm
Length 1000 mm
longueur 1000 mm

Art.-Nr. 04.18-1016

Mehrpreis
Additional 
charges
surcoût

EUR 93,00

für Größe 400 
for size 400
pour taille 400

Art.-Nr. 04.18-1018

Mehrpreis
Additional 
charges
surcoût

EUR 219,00
Feststeller für die Lenkrolle im Lieferumfang (außer 18-1010 und 18-1011)
Locking device for wheels included (except for 18-1010 and 18-1011)
Blocage directionnel pour la roue pivotante dans l’étendue de la fourniture (sauf 18-1010 et 18-1011)für Größe 600 

for size 600
pour taille 600

Art.-Nr. 04.18-1019

Mehrpreis
Additional 
charges
surcoût

EUR 257,00

Zusatzausstattung
- Klappdecker mit angeschweißtem Griff 
- Sicherungskette

Supplementary equipment
- Flap lid with welded handles
- Security chain

équipement complémentaire
- benne à couvercle à charnière avec poignée soudée
- chaîne de sécurité

250 Liter
250 litres
250 litres

400 Liter
400 litres
400 litres

600 Liter (Lenkrolle mit Feststeller für alle Größen außer 04.18-1010 un 04.18-1011)
600 litres (castors with locking device for all sizes except 04.18-1010 and 04.18-1011)
600 litres  (roue pivotante avec blocage directionnel pour tous les modèles  
04.18-1010 et 04.18-1011)
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Abmessungen: B x T x H / Dimension: L x D x H / Dimension: L x P x H

Flügeltürenschrank T500-6 Tool storage cupboard T500-6 Armoire à portes battantes T500-6

•  Robuste, geschweißte Stahlblechkonstruktion
•  Widerstandsfähige Pulverbeschichtung
•  Schubladen/Tablare mit Vollauszug 100%
    Tragkraft 50 kg
•  verstellbare Stahlfachböden, Tragkraft 80 kg
•  Türen mit Griffschalen-Zylinderschloß

•  Precision welded metal housing
•  powder coated paint finish
•  drawer/extendible shelves
•  full extension, load cap. 50 kg
•  adjustable shelves 80 kg
•  hinged doors with cylinder lock

•  Construction en tôle d’acier solidement soudée
•  revêtement thermo-laqué
•  tiroirs et étagères à rallonges
•  extension 100%, charge 50 kg
•  tablette réglable en hauteur, charge 80 kg
•  porte battante, serrure à cylindre

680 x 500 x 1019 mm
Art.-Nr. 04.106
EUR 305,00

680 x 500 x 1019 mm
Art.-Nr. 04.106.002
EUR 473,00

680 x 500 x 1019 mm
Art.-Nr. 04.106.001
EUR 526,00

Gehäuse mit Flügeltüren / Housing with hinged doors / Bâti à portes battantes

Breite / width / 
largeur mm

Tiefe / depth / 
profondeur mm

Höhe / height / 
hauteur mm

Nutzhöhe / usable height / 
hauteur utile / mm

Art.-Nr. /art. no.
EUR

680 500 1019 900 04.106 305,00

680 500 1838 1719 04.112 377,00

Schuladen Serie 6 / Drawers  / Tiroirs
Breite / width / largeur x Tiefe / depth / profondeur 600 x 400 mm, ext. = VA 100%

Blendenhöhe /
front height / 
hauteur front 
mm

Mantelhöhe /
inside height / 
hauteur intérieure
mm

Nutzhöhe /
usable height / 
hauteur utile
mm

Tragfähigkeit / 
load cap. / charge kg

Art.-Nr. / art. no.

EUR

100 85 90 50 60.068.100 VA 54,00

150 135 140 50 60.068.150 VA 59,00

200 185 190 50 60.068.200 VA 64,00

Fachboden Serie 6 / Shelf / Etagère
Tiefe / depth / profondeur: 443 mm

Breite / width / 
largeur mm

Höhe / height / hauteur 
mm

Höhenverstellbar Tragfähigkeit /
load cap. / charge kg

Art.-Nr. / art. no.
EUR

625 22 80 04.060.013 33,50

Auszugsboden Serie 6 / Extendible shelf / Etagère
Tiefe / depth / profondeur: 443 mm

Breite / width / 
largeur mm

Höhe / height / hauteur 
mm

ausziehbar / exten-
dible / extensible %

Tragfähigkeit /
load cap. / charge kg

Art.-Nr. / art. no.
EUR

600 48 100% 50 04.060.014 52,00

Hängeregisterrahmen Serie 6 / Frame for register / Cadre à dossier 
Tiefe / depth / profondeur: 330 mm

Breite / width / largeur 
mm

ausziehbar / extendible / 
extensible

Tragfähigkeit /
load cap. / charge kg

Art.-Nr. / art. no.
EUR

600 100% 50 04.060.015 80,00

Bauteile Components Composants



161

Computer-, Flügel- und Schiebetürenschränke · Cabinets with hinged doors · Armoires informatiques, armoires à portes battantes et coulissantes 

Flügeltürenschrank T500-6,
Vitrinenschrank T500-9

Tool storage cupboard T500-6,
Glass-door cabinet

Armoire à portes battantes T500-6,
Armoire-vitrine

980 x 500 x 1019 mm
Art.-Nr. 04.109.001
EUR 582,00

980 x 500 x 1838 mm
Art.-Nr. 04.188.002
EUR 837,00

Bei Benutzung von Schubladen und Auszügen 
Öffnungswinkel 130°
Opening angle 130°
En cas d’utilisation de tiroirs et d’extensions
angle d’ouverture 130°

Gehäuse mit Flügeltüren / Housing with hinged doors / Bâti à portes battantes

Breite / width / 
largeur mm

Tiefe / depth / 
profondeur mm

Höhe / height / 
hauteur mm

Nutzhöhe / usable height / 
hauteur utile / mm

Art.-Nr. /art. no.
EUR

980 500 1019 900 04.109 368,00

980 500 1838 1719 04.118 439,00

Schuladen Serie 9 / Drawers  / Tiroirs série 9
B x T/ L x D/ L x P 900 x 400 mm, ext. = VA 100%

Blendenhöhe /
front height / 
hauteur front 
mm

Mantelhöhe /
inside height / 
hauteur intérieure
mm

Nutzhöhe /
usable height / 
hauteur utile
mm

Tragfähigkeit / 
load cap. / 
charge kg

Art.-Nr. / art. no.

EUR

100 85 90 50 60.098.100 VA 64,00

150 135 140 50 60.098.150 VA 69,00

200 185 190 50 60.098.200 VA 75,00

Fachboden Serie 9 / Shelf / étagère série 9
Tiefe / depth / profondeur: 443 mm

Breite / 
width / 
largeur mm

Höhe / 
height / 
hauteur mm

Höhenverstellbar
Höhenverstellbar
réglable en 
hauteur

Tragfähigkeit /
load cap. / 
charge kg

Art.-Nr. / art. no.

EUR

925 22 80 04.090.013 41,50

Auszugsboden Serie 9 / Extendible shelf / tablette extensible série 9
Tiefe / depth / profondeur: 443 mm

Breite / width / 
largeur mm

Höhe / height / hauteur 
mm

ausziehbar / extendible / 
extensible %

Tragfähigkeit /
load cap. / charge kg

Art.-Nr. / art. no.
EUR

900 48 100% 50 04.090.014 62,00

Hängeregisterrahmen Serie 9 / Frame for register / cadre à dossiers suspendus série 9
Tiefe / depth / profondeur: 330 mm

Breite / width / largeur 
mm

ausziehbar / extendible / 
extensible %

Tragfähigkeit / load cap. / 
charge kg

Art.-Nr. / art. no.
EUR

900 100% 50 04.090.015 88,00

Bauteile Components Composants

Gehäuse mit Flügeltüren, Plexiglaseinlage, ohne Schubladen / Housing with hinged doors and glass, without drawers / 
Bâti à portes battantes avec fenêtre, sans tiroirs

Breite / width / 
largeur mm

Tiefe / depth / 
profondeur mm

Höhe / height / 
hauteur mm

Nutzhöhe / usable height / 
hauteur utile / mm

Art.-Nr. /art. no.
EUR

980 500 1838 1359+300 04.119 532,00

980 500 1838 1719 04.117 532,00
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Abmessungen: B x T x H / Dimension: L x D x H / Dimension: L x P x H

Multi-Funktionsschränke T500-9 Storage cupboards with hinged doors 
T500-9

Armoires multifonctionnelles T500-9

980 x 500 x 1838 mm, 131 kg
Art.-Nr. 04.118.023
EUR 609,00

980 x 500 x 1838 mm, 142 kg
Art.-Nr. 04.118.024
EUR 789,00

Schubladen Serie 9 / Drawers  / Tiroirs
Breite / width / largeur x Tiefe / depth / profondeur 900 x 400 mm, ext. = VA 100%

Blendenhöhe /
front height / 
hauteur du cadre
mm

Mantelhöhe /
inside height / 
hauteur intérieure
mm

Nutzhöhe /
usable height /  
hauteur utile
mm

Tragfähigkeit / 
load cap. / charge kg

Art.-Nr. / art. no.

EUR

100 85 90 50 60.098.100 VA 62,00

150 135 140 50 60.098.150 VA 67,00

200 185 190 50 60.098.200 VA 72,00

Fachboden Serie 9 / Shelf / Etagère
Tiefe / depth / profondeur: 443 mm

Breite / width / 
largeur mm

Höhe / height / hauteur 
mm

Höhenverstellbar
Höhenverstellbar
réglable en 
hauteur

Tragfähigkeit /
load cap. / charge kg

Art.-Nr. / art. no.

EUR

925 22 80 04.090.013 41,50

Auszugsboden Serie 6 / Extendible shelf / Etagère
Tiefe / depth / profondeur: 443 mm

Breite / width / 
largeur mm

Höhe / height / hauteur 
mm

ausziehbar / extendible / 
extensible %

Tragfähigkeit /
load cap. / charge kg

Art.-Nr. / art. no.
EUR

900 48 100% 50 04.090.014 62,00

Hängeregisterrahmen Serie 6 / Frame for register / Cadre à dossier 
Tiefe / depth / profondeur: 330 mm

Breite / width / largeur 
mm

ausziehbar / extendible / 
extensible

Tragfähigkeit /
load cap. / charge kg

Art.-Nr. / art. no.
EUR

900 100% 50 04.090.015 88,00

Bauteile Components Composants

Bei Benutzung von Schubladen und Auszügen 
Öffnungswinkel 130°
Opening angle 130°
Angle d’ouverture 130°

Ohne Dekoration, Sichtlagerkastensortiment Seite 147 / Without decoration, assortment of bins on page 147 / Sans décoration, assortiment de compartiments de stockage transparents page 147

Gehäuseserie Serie 9 mit Lochwänden und Fachböden
Housing series 9 with perforated panels + shelves 
Série de bâtis série 9 avec panneaux perforés et tablettes

B x T x H / L x D x H / L x P x H Art.-Nr. / art. no. EUR

980 x 500 x 1838 mm 04.118.022B 609,00
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Multi-Funktionsschränke T500-9 Storage cupboards with hinged doors 
T500-9

Armoire à portes battantes T500-9

980 x 500 x 1838 mm, 131 kg
Art.-Nr. 04.118.025
EUR 649,00

980 x 500 x 1838 mm, 142 kg
Art.-Nr. 04.118.026
EUR 649,00

Ohne Dekoration, Sichtlagerkastensortiment siehe unten / Without decoration, assortment of bins, please see below / Sans décortion, assortiment de bacs voir en bas 

Halteschiene für Sichtlagerkästen / Support for bins / Support pour bacs

Art.-Nr. / art. no. / réf. no EUR

03.900.05 450 mm 7,50

03.900.06 300 mm 6,10

Bauteile Components Composants

Hakensortiment / Set of hooks / Kit crochets

Art.-Nr. / art. no. / réf. no EUR

03.83.396 18-teilig / pc. 68,00

03.83.395 28-teilig / pc. 107,00

Sichtlagerkästen / Bins / Bacs

Art.-Nr. / art. no. / réf. no EUR

03.900.001 Gr. 1 100 x 95/65 x 50 mm 1,60

03.900.002 Gr. 2 100 x 170/140 x 80 mm 2,40

03.900.003 Gr. 3 145 x 230/195 x 125 mm 5,50

03.900.004 Gr. 4 200 x 350/300 x 145 mm 11,00

03.900.005 Gr. 5 200 x 350/300 x 200 mm 16,10

Sichtlagerkästen / Bins / Bacs

Art.-Nr. / art. no. / réf. no EUR

04.118.023/1 4 x Gr. 4, 6 x Gr. 3, 8 x Gr. 2, 6 x Gr. 1 106,00

04.118.024/1 6 x Gr. 3, 8 x Gr. 2, 6 x Gr. 1 62,00

04.118.025/1 4 x Gr. 4, 12 x Gr. 3, 24 x Gr. 2, 32 x Gr. 1 219,00

04.118.026/1 4 x Gr. 4, 12 x Gr. 3, 40 x Gr. 2 205,00
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Abmessungen: B x T x H / Dimension: L x D x H / Dimension: L x P x H

Schränke mit Flügel- und Schiebetüren Cabinets with hinged and sliding doors Armoires à portes battantes et coulissantes

Flügeltürenschrank, 
Höhe 1950 mm, mit Drehzylinderschloß,
4 verzinkten Fachböden mit Traglast je 65 kg

Cabinet with hinged doors, 
height 1950 mm,
cylinder lock, 4 galvanised shelves, load 65 kg each

Armoire à portes battantes, 
hauteur 1950mm,
serrure à cylindre, 4 tablettes galvanisées, charge 65 kg

Breite / width / longueur mm 500 700 700 930 930 930 1200 1200 1200

Tiefe / depth / profondeur mm 500 400 500 400 500 600 400 500 600

Art. - Nr. / art. no. / réf. no. 04.155.050 04.154.070 04.155.070 04.154.093 04.155.093 04.156.093 04.154.120 04.155.120 04.156.120

EUR 443,00 449,00 482,00 456,00 532,00 604,00 615,00 687,00 745,00

Zusätzl. 
Fachboden / 
Extra shelf / 
Tablette extra

498 x 453 mm 698 x 353 mm 698 x 453 mm 928 x 353 mm 928 x 453 mm 928 x 553 mm 1198 x 353 mm 1198 x 453 mm 1198 x 553 mm

Art. - Nr. / 
art. no. / 
réf. no.

04.155.050FB 04.154.070FB 04.155.070FB 04.154.093FB 04.155.093FB 04.156.093FB 04.154.120FB 04.155.120FB 04.156.120FB

EUR 19,90 20,90 22,80 23,80 26,30 29,00 29,00 31,40 35,00

Schiebetürenschrank, 
Höhe 1950mm, mit Druckzylinderschloß, 4 verzinkte 
Fachböden, Traglast je 65 kg, bei Breite 1200 mm
druchgehend, bei 1600 mm mit Mittelwand

Cabinet with sliding doors, 
height 1950 mm, calinder lock, 4 galvanised shelves, 
load 65 kg each, width 1200 no middle side, width 1600
with middle side

Armoire à portes coulissantes, hauteur 1950
mm, serrure à cylindre, 4 tablettes galvanisées,
charge 65 kg, largeur 1200 mm sans paroi, 1600
avec paroi au milieu

Breite / width / longueur mm 1200 1200 1200 1600 1600 1600

Tiefe / depth / profondeur mm 400 500 600 400 500 600

Art. - Nr. / art. no. / réf. no. 04.254.120 04.255.120 04.256.120 04.254.160 04.255.160 04.256.160

EUR 839,00 909,00 956,00 1015,00 1085,00 1183,00

Zusätzl. Fachboden / 
Extra shelf / 
Tablette extra

1197 x 328 mm 1197 x 428 mm 1197 x 528 mm 797 x 329 mm (2 x) 797 x 428 mm (2 x) 797 x 528 mm (2 x)

Art. - Nr. / art. no. / réf. no. 04.254.120FB 04.255.120FB 04.256.120FB 04.254.160FB 04.255.160FB 04.256.160FB

EUR 27,60 30,80 35,80 45,00 49,00 52,20

RAL 5012 RAL 7035RAL 7021RAL 6011 RAL 3000 RAL 7035RAL 7021RAL 6011RAL 5012RAL 5010RAL 3003 RAL 5021

Korpus / Housing / Bâti       Fronten / Fronts / Frontales 
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Schiebetürenschrank Cabinet with sliding doors Armoire à portes coulissantes

Schrankgehäuse:  stabil verschweißte Stahlblechkonstruktion
Türen:  Stahlblech doppelt gekantet und verstärkt, leichtlaufend
Stahlblech: verstärkt, lackiert, Sicherheitszylinderschloß

Housing:  sturdy welded steel sheetconstruction
Doors:  steel sheet reinforced double folded, easy gliding
Shelves:  thermo-painted steel sheet. Cylinder lock

Armoire: construction de tôle d’acier soudée, serrure á cylindre
Portes: tôle d’acier renforcée, glissement léger
Etagères:  tôle d’acier thermo-laquée

Leergehäuse mit Schiebetüren
Housing with sliding doors
Bâti portes coulissantes

Nutzhöhe / Usable height / Hauteur utile: 850  mm

1410 x 790 x 1044 mm
Art.-Nr. 04.200.140 EUR 859,00

Serie 700     Breite x Tiefe / width x depth / largeur x profondeur = 600 x 600 mm
Fronthöhe
front height
haut. frontale

Auszug
extension
extension

Mantelhöhe
inside height
haut. intérieure

Nutzhöhe
usable height
haut. utile

Tragfähigkeit
load. cap.
charge

ausziehbar
ext. %
ext. %

Art.-Nr.
EUR

art. no.

50 EA 28 30 100 88 60.070.050 EA 88,00

75 EA 56 58 100 88 60.070.075 EA 90,00

75 VA 56 58 200 100 60.070.075 VA 107,00

100 EA 81 83 100 88 60.070.100 EA 92,00

100 VA 81 83 200 100 60.070.100 VA 109,00

125 EA 81 108 100 88 60.070.125 EA 98,00

125 VA 81 108 200 100 60.070.125 VA 115,00

150 EA 131 133 100 88 60.070.150 EA 102,00

150 VA 131 133 200 100 60.070.150 VA 119,00

175 EA 131 158 100 88 60.070.175 EA 105,00

175 VA 131 158 200 100 60.070.175 VA 122,00

200 EA 181 183 100 88 60.070.200 EA 107,00

200 VA 181 183 200 100 60.070.200 VA 124,00
250 EA 181 233 100 88 60.070.250 EA 112,00
250 VA 181 233 200 100 60.070.250 VA 131,00
300 EA 181 283 100 88 60.070.300 EA 117,00

300 VA 181 283 200 100 60.070.300 VA 136,00

300 VA 81 283 200 100 60.070.300 VA CNC 133,00

400 VA 81 383 200 100 60.070.400 VA CNC 146,00

Ausziehboden / Shelf / Etagère

Breite x Tiefe / 
Width x depth / 
largeur x profondeur 
mm

Höhe / 
height / 
hauteur 
mm

ausziehbar /
ext. /
ext. 
%

Tragfähigkeit /
load cap. / 
charge 
kg

Art.-Nr. / 
art. no. /
réf. no

EUR

600 x 615 55 88 100 04.200.92EA 116,00

600 x 615 55 100 200 04.200.92VA 121,00

647 x 670 25 - 140 04.200.94 47,00

EA = Einfachauszug 88% – 100 kg  VA = Vollauszug  100% – 200 kg
EA = simple extension 88% – 100 kg  VA = full extension  100% – 200 kg
EA = extension simple 88% – 100 kg  VA = double extension 100% – 200 kg



Computer-, Flügel- und Schiebetürenschränke · Cabinets with hinged doors · Armoires informatiques, armoires à portes battantes et coulissantes 

166
Abmessungen: B x T x H / Dimension: L x D x H / Dimension: L x P x H

Computerschränke Computer cabinets Armoires informatiques

Gehäuse:  verschweißte Stahlblechkonstruktion
Flügeltür:  oben H 727, unten H 979 mm
Tastaturschublade: H 84 mm mit Antirutschmatte
Ausziehbarer Fachboden, Ventilator, 4-fach Steckdosenleiste mit Anschlußkabel

Housing:  precision welded steel sheet construction
Door:  on top H 727 mm, at the bottom H 979 mm
Drawer:  H 84 mmfor keyboard with anti-slip-mat
Extendible shelf, ventilator, electrical passage with 4 sockets

Armoire: constructionen tôle d’acierprécisement soudée
Porte: en haut H 727 mm, en bas 979 mm
Tiroir clavier:  H 84 mm avec plaque anti-dérap
Etagère à rallonges, ventilateur, branchement éléctrque 4 prises

Computerschrank Tiefe 736 mm
Computer cabinet depth 736 mm
Armoire informatique profondeur 736 mm

680 x 736 x 1838 mm
Art.-Nr. 04.118.003  EUR 1289,00

Computerschrank Tiefe 600 mm
Computer cabinet depth 600 mm
Armoire informatique profondeur 600 mm

680 x 600 x 1838 mm
Art.-Nr. 04.118.600  EUR 1139,00

Mobil-Zusatz - 2 Bock- und 2 Lenkrollen mit Feststeller Ø 125 mm
Mobil execution - 2 supports - and 2 steering rollers with brake, Ø 1250 mm
Exécution mobile - 2 roues Ø 125 mm dont 2 avec frein

Tiefe / Depth / Profondeur 736 mm
Art.-Nr. 04.118.05  EUR 134,00

Tiefe / Depth / Profondeur 600 mm
Art.-Nr. 04.118.601  EUR 118,00

Rechner-Gehäuse aus Qualitätsfeinblech mit einer senkrechten und 
einer waagerechten Trennwand inkl. 4-fach Steckdosenleiste
Computer cabinet with divider and shelf, 4 sockets
Armoire avec paroi et tablette, 4 prises

1005 x 600 x 819 mm
Art.-Nr. 04.118.608  EUR 584,00

Mobil-Zusatz - 2 Bock- und 2 Lenkrollen mit Feststeller Ø 125 mm
Mobil execution - 2 supports - and 2 steering rollers with brake, Ø 1250 mm
Exécution mobile - 2 roues Ø 125 mm dont 2 avec frein

Art.-Nr. 04.118.609  EUR 128,00

Bildschirmaufsatz-Gehäuse aus Qualitätsfeinblech inkl. Tastaturschublade
Screen housing including drawer for keyboard
Armoire pour écran y inclus tiroir de clavier

680 x 600 x 819 mm
Art.-Nr. 04.118.607  EUR 515,00



167

Computer-, Flügel- und Schiebetürenschränke · Cabinets with hinged doors · Armoires informatiques, armoires à portes battantes et coulissantes 

Allseitig doppelwandig (zwischen den Wandungen 
25 mm starke Spezial-Isolierplatten, Klasse A1, 
nicht brennbar nach DIN 4102) Schutz vor leichten 
Bränden und Einbruchversuchen.
Flügeltüren lagern oben und unten in stabilen 
Drehbolzen.
Verbesserte Einbruchsicherheit durch stabile Tür-
sicherungen, die links und rechts in die Seitenwände 
einrasten.
5-riegeliges Bolzenriegelwerk (seitlich 3 x, oben/un-
ten je 1 x).
Doppelbart-Sicherheitsschloss mit 2 Schlüsseln, 
Hohe Traglast pro Einlegeboden 70 kg
Versicherungseinstufung: privat bis ca. 2.500,-,
gewerblich bis ca. 2.500,- (abhängig vom  
Versicherer)

Double walled on all sides (25 mm thick special 
insulating plates class A1 between the walls, not 
flammable according to DIN - German Institute for 
Standardization – 4102) Protection against minor fire 
incidents and theft
Hinged doors fitted at the top and at the bottom 
with sturdy pintles Secure door locking device for 
improved theft-protection, which locks into the left 
and right side walls.
Pin bolts with 5 crossbars (3 x on the sides, 1 each 
top/bottom)
Double-bit security lock with 2 keys, great shelf load-
ing capacity 70 kg
Insurance classification: private up to cca 2,500, 
business insurance up to cca 2,500 (depending on 
insurer)

De tous les côtés à double paroi (entre les parois
des plaques isolantes de 25 mm, classe A1,
non inflammable selon DIN 4102) protection 
d’incendies légères et tentatives d’effraction.
Portes à deux battants suspendues en haut et en 
bas dans des pivots solides.
Sécurité anti-effraction améliorée par verrouillages 
de porte solides, qui s’enfichent à gauche et à 
droite dans les parois latérales.
Serrure à boulon-verrou à 5 pênes (latéral 3 x, en 
haut/en bas respectivement 1 x). 
Serrure de sécurité à double panneton avec 2 clés,
 charge utile élevée par tablette 70 kg
classement par les assurances : 
privé jusqu’à env. 2 500,-, commercial jusqu’à env. 
2 500,-(dépendant de l’assureur)

Feuergeschützte Schränke Fire Safe Cabinets Armoires protégées contre le feu

mit 2 Türen, innen 2 verstellbare Einlegeböden, 3 Ordnerhöhen, 
mit 25 mm starker Kopfplatte, 04.112.01 mit 1 Tür
with two doors, 4 adjustable shelves, 3 different shelf-to-shelf heights, 
header plate 25 mm thick, 04.112.01 with 1 door
mit 2 Türen, innen 2 verstellbare Einlegeböden, 3 Ordnerhöhen, 
mit 25 mm starker Kopfplatte, 04.112.01 mit 1 Tür

Außen/ 
Exterior/ 
Außen 
BxTxH mm

Innen/ 
Interior/ 
Innen 
BxT mm

Art.-Nr.  

EUR

650x500x1226 598x429 04.112.01 1339,00

930x500x1226 878x429 04.112.02 1449,00

1200x500x1226 1148x429 04.112.03 1576,00

Zusätzlicher Fachboden / Additional shelf deck / Etagère supplémentaire

BxT / WxD / BxT mm Art.-Nr. EUR

597x428 04.112.FB1 26,00

877x428 04.112.FB2 29,00

1147x428 04.112.FB3 35,00

mit 2 Türen, innen 4 verstellbare Einlegeböden, 04.112.04.mit 1 Tür
with 2 doors, 4 adjustable shelves, 04.112.04 with 1 door
mit 2 Türen, innen 4 verstellbare Einlegeböden, 04.112.04.mit 1 Tür

Außen/ 
Exterior/ 
Außen 
BxTxH mm

Innen/ 
Interior/ 
Innen 
BxT mm

Art.-Nr. 

EUR

650x500x1950 598x429 04.112.04 1445,00

930x500x1950 878x429 04.112.05 1635,00

1200x500x1950 1148x429 04.112.06 1816,00

04.112.01
04.112.04

RAL 5012 RAL 7035RAL 7021RAL 6011 RAL 3000 RAL 7035RAL 7021RAL 6011RAL 5012RAL 5010RAL 3003 RAL 5021

Korpus / Housing / Bâti       Fronten / Fronts / Frontales 
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Abmessungen: B x T x H / Dimension: L x D x H / Dimension: L x P x H

Wirbelsäulenschonendes Sitzen, Sitz aus strapazier-
fähigem PU Schaum, schwarz, Sicherheitsgasfeder, 
stabiles Kunststoff-Fußkreuz mit
Rollen, Sitzhöhe 510 - 710 mm
Ergonomic seating, helps maintain a proper posture. 
Seat made of wear-resistant polyurethane foam, black, 
security gas spring, solid synthetic star base with wheels, 
seat height 510-710 mm
Une position assise qui ménage la colonne vertébrale, 
siège en mousse de PU solide, noir, ressort pneumatique 
de sécurité,support en croix solide en plastique avec
des roulettes hauteur de siège 510 - 710 mm

Arbeitshocker, inklusive zwei herausnehmbaren hoch-
wertigen Kunststoff-Ablageschalen, 
Sitzhöhe 370 - 500 mm
Work stool including 2 removable high quality synthetic 
storage dishes, seat height 370-500 mm
tabouret de travail, y compris deux vide-poches en plas-
tique amovibles et de qualité, hauteur de siège 
370 - 500 mm

Hochwertiges Kunststoff-Fußkreuz, Sicherheitsgasfeder, 
PU-Teile mit Stahleinleger, pendelnde
Rückenstütze, höhenverstellbar, Rückenlehne in der
Neige verstellbar
High qualtiy synthetic star base, security gas spring,  
polyurethane components with steel frame, tilting  
backrest, height adjustment, back tilt adjustment
Support en croix en plastique de qualité, ressort 
pneumatique de sécurité pièces en PU avec âme en acier,  
dossier à ressort, réglable en hauteur, dossier réglable 
dans l’inclinaison

Art.-Nr. EUR

05.96.12 PU schwarz, PU black, 
PU noir

176,00

05.96.13 Buche, Beech, Hêtre 169,00

Art.-Nr. EUR

05.96.14 PU schwarz, PU black, 
PU noir

245,00

Art.-Nr. Sitz & Rücken
Seat and backrest
siège & dos

Sitzhöhe mm
Seat height
hauteur de siège

EUR

05.96.02 PU schwarz, PU 
black, PU noir

420-620 Gleiter/
Slider feet/ Patin

199,00

05.96.01 PU schwarz, PU 
black, PU noir

440-640  
Rollen/ Wheels/ 
roulettes

209,00

05.96.04 Buche, Beech, Hêtre 400-600 Gleiter/
Slider feet/ Patin

168,00

05.96.03 Buche, Beech, Hêtre 420-620 
Rollen/ Wheels/ 
roulettes

179,00

05.96.17 Polster anthrazit, 
Cushion colour 
anthracite, garniture 
anthracite

420-620 Gleiter/
Slider feet/ Patin

212,00

05.96.18 Polster anthrazit, 
Cushion colour 
anthracite, garniture 
anthracite

440-640 
Rollen/ Wheels/ 
roulettes

224,00

Großflächige PU- und Polster-Sitze und Rückenlehnen,
Sitzneigungsverstellung um 12°. Ergonomisch geformt,
Asynchron-Mechanik zur stufenlosen Einstellung der 
Sitzflächen- und Rückenneigung, Sicherheitsgasfeder,
Kunststoff-Fußkreuz, Sitzhöhe 520 - 720 mm
Large polyurethane and cushion seats and backrests, 
seat tilt 12 degrees. Ergonomic design, asynchronous 
mechanic for continuous adjustment of seat and 
backrest tilt, security gas spring, synthetic star base, seat 
height 520-720 mm
Sièges et dossiers rembourrés à grande surface en PU et 
inclinaison de l’assise de 12°. Forme ergonomique,  
Mécanique asynchrone pour le réglage graduel, 
inclinaison de l’assise et du dossier, ressort pneumatique 
de sécurité,support en croix en plastique, hauteur de 
siège 520 - 720 mm

Sehr stabiles Stahlrohrfußkreuz in schwarz mit drei 
unterschiedlich hohen PU-Fußstützen, Sicherheitsgasfeder, 
Sitzneige Verstellung um 12°, pendelnde Rückenstütze, 
höhenverstellbar, Rückenlehne in der Neige verstellbar, 
Sitzhöhe 480 - 880 mm
Very stable steel tube star base, black, with three poly-
urethane foot rests at different heights, security gas spring, 
seat tilt 12 degrees, back tilt adjustment, variable height, 
backrest tilt adjustable, seat height 480-880 mm
Support en croix en tubes d’acier très stable en noir avec 
des repose-pieds en PU de trois hauteurs différentes, res-
sort pneumatique de sécurité, inclinaison de l’assise ajust-
able de 12°, dossier à ressort, réglable en hauteur, dossier 
réglable dans l’inclinaison, hauteur de siège 
480 - 880 mm

Stabiles Kunststoff-Fußkreuz schwarz, PU-Teile mit Stahlein-
leger, pendelnde Rückenstütze, höhenverstellbar, Rücken-
lehne in der Neige verstellbar, Sitzhöhe 520 - 720 mm
Sturdy synthetic star base, black, polyurethane components 
with steel frame, tilting backrest, backrest height adjust-
able, backrest tilt adjustable, seat height 520-720 mm
Support en croix en plastique stable noir, pièces en PU avec 
âme en acier, dossier à ressort, réglable en hauteur, dossier 
réglable dans l’inclinaison, hauteur de siège 520 - 720 mm

Art.-Nr. EUR

05.96.19 PU schwarz, PU black, 
PU noir

339,00

05.96.20 Buche, Beech, Hêtre 289,00

05.96.21 Polster,Cushion, Garniture 349,00

Art.-Nr. EUR

05.96.22 PU schwarz, PU black, 
PU noir

299,00

05.96.23 Polster anthrazit, Cushion 
colour anthracite, garniture 
anthracite

304,00

Art.-Nr. Sitz & Rücken/ Seat and backrest
siège & dos

EUR

05.96.24 PU schwarz, PU black, PU noir 239,00

05.96.25 Buche, Beech, Hêtre 206,00

05.96.26 Polster anthrazit, Cushion colour 
anthracite, garniture anthracite

252,00
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Stehhilfe Sitz aus pflegeleichtem PU-Schaum, schwarz, 
zusammenklappbar, arretierbare Sitzhöhenverstellung 
650 - 850 mm
Standing aid made of low maintenance polyurethane 
foam, black, foldable, lockable seat height adjustment 
650-850 mm
Tabouret haut assise en mousse PU facile à nettoyer, 
noir, repliable, réglage de la hauteur du siège bloquable 
650 - 850 mm

Stehhilfe mit ergonomisch geformtem Komfortsitz, 
pflegeleichter Integralschaum, Sitzneigung
um 15° verstellbar, horizontal 16° in jede Richtung
schwenkbar, Sitzhöhe 600 - 800 mm
Standing aid with ergonomic comfort seating, low main-
tenance integral foam, tilted seating with 15 degrees 
adjustability, 16 degrees horizontal all-round swivel, seat 
height 600-800 mm
Tabouret haut avec assise confort formée ergonomique-
ment, mousse à peau intégrée facile à nettoyer, 
inclinaison du siège réglable de 15°, horizontalement  
orientable de 16° dans toutes les direction

Großer PU-Sitz; blau, 370 mm breit,
Sitzneigeverstellung, jeweils 7,5° nach vorne und hinten,
Sitzhöhenverstellung mit Gasfeder, stabiles Kunststoff-
Fußkreuz mit Bodengleitern
Large ployurethane seat, blue, 370 mm wide, 7.5 
degrees front/back seat tilt adjustment, pneumatic seat 
height adjustment, sturdy synthetic star base   
with slider feet
Grand siège en  PU; bleu, largeur 370 mm, réglage de 
l’inclinaison de l’assise, respectivement 7,5° vers l’avant et 
l’arrière, réglage de la hauteur du siège avec ressort pneu-
matique, support en croix en plastique stable avec patins

Art.-Nr. EUR

05.96.08 schwarz, black, noir 205,00

05.96.27 rot, red, rouge 207,00

05.96.28 lichtgrau, light grey, gris 
clair

205,00

05.96.29 verchromt, chrome plated, 
chromé

290,00

05.96.30 Edelstahl, Stainless steel,  
acier spécial

462,00

Art.-Nr. Sitz & Rücken
Seat and 
backrest
siège & dos

Sitzhöhe mm
Seat height
hauteur de siège

EUR

05.96.10 PU blau, PU 
blue, PU bleu

630-890 Gleiter/
Slider feet/ Patin

232,00

05.96.34 PU blau, PU 
blue, PU bleu

560-760 Gleiter/
Slider feet Patin

228,00

05.96.35 PU blau, PU 
blue, PU bleu

500-700 Gleiter/
Slider feet/ Patin

223,00

05.96.09 PU blau, PU 
blue, PU bleu

520-720 Rol-
len/ Wheels/ 
roulettes

233,00

Sicherheitsgasfeder, Stahlfußkreuz, die Rundumfußstütze 
gibt sicheren Halt. Sitzhöhe 540 - 740 Gleiter
Security gas spring steel star base, all round footring for 
increased stability. Seat height 540-740 mm, slider feet
Ressort pneumatique de sécurité, support en croix en 
acier, le repose-pieds tout autour donne un support sûr. 
Hauteur de siège 540 - 740 patins

Sitz Ø 350 mm, Sicherheitsgasfeder, hochwertiges
Kunststoff-Fußkreuz, schwarz, Ø 440 mm,
Sitzhöhe 440 - 630 mm
Seat Ø 350 mm, security gas spring, high quality  
synthetic star base, black, Ø 440 mm, 
seat height 440-630 mm
Siège Ø 350 mm, ressort pneumatique de sécurité, 
support en croix en plastique de qualité, noir, Ø 440 
mm, hauteur de siège 440 - 630 mm

PU-, Buchen- oder Polstersitz, Ø 350 mm, abgedeckte
Sicherheitsgasfeder, hochwertiges Kunststoff-Fußkreuz,
Ø 630 mm
Polyurethane, beech, or cushion seating, Ø 350 mm, 
covered security gas spring, high quality synthetic star base, 
Ø 630 mm
Siège en PU, hêtre ou garniture, Ø 350 mm, ressort 
pneumatique de sécurité couvert,  support en croix en 
plastique de qualité, Ø 630 mm

Art.-Nr. EUR

05.96.36 PU schwarz, PU black, 
PU noir

112,00

05.96.37 Buche, Beech, Hêtre 105,00

05.96.38 Polster anthrazit, Cushion 
colour anthracite, 
garniture anthracite

156,00

Art.-Nr. EUR

05.96.07 schwarz, black, noir 193,00

05.96.31 rot, red, rouge 193,00

05.96.32 silber, silver, argent 193,00

05.96.33 verchromt, chrome plated, 
chromé

229,00

Art.-Nr. EUR

05.96.39 PU schwarz, PU black, 
PU noir

159,00

05.96.40 Buche, Beech, Hêtre 154,00

05.96.41 Polster anthrazit, Cushion 
colour anthracite, 
garniture anthracite

203,00

Art.-Nr. Sitz & Rücken Sitzhöhe mm EUR
05.96.42 PU schwarz, PU 

black, PU noir
400-600 Gleiter/
Slider feet/ Patin

109,00

05.96.43 PU schwarz, PU 
black, PU noir

420-620 Rol-
len/ Wheels/ 
roulettes

121,00

05.96.06 Buche, Beech, Hêtre 400-600 Gleiter/
Slider feet/ Patin

102,00

05.96.05 Buche, Beech, Hêtre 420-620 Rol-
len/ Wheels/ 
roulettes

114,00

05.96.44 Polster anthrazit, 
Cushion colour 
anthracite, 
garniture anthracite

400-600 Gleiter/
Slider feet/ Patin

151,00

05.96.45 Polster anthrazit, 
Cushion colour 
anthracite, 
garniture anthracite

420-620 Rol-
len/ Wheels/ 
roulettes

164,00
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Abmessungen: B x T x H / Dimension: L x D x H / Dimension: L x P x H

KUBIK – Ordnung mit System – 
quadratisch und praktisch

KUBIK – order system, 
square and practical

KUBIK – ordre avec système, 
carré et pratique

KUBIK-Beispielvariationen KUBIK-Examples KUBIK-Variations

Ihre Vorteile
•  Für den Einsatz im Büro, Werkstatt, zu Hause
    oder Empfangsraum
•  Kompakte und vielseitige Ordnung mit Übersicht
    auf engstem Raum
•  Paßt durch jede Zimmertüre
•  Mobiles Regalsystem aus pulverbeschichtetem
    Stahlblech
•  Grundfläche 62 x 62 cm
•  4 Lenkrollen, Ø 50 mm, aus Kunststoff,
    2 davon feststellbar
•  Mit 3, 4 oder 5 Ebenen lieferbar
•  je ein Seitenteil pro Fläche in einer Farbe Ihrer 
    Wahl

Your advantage
•  For use in the office, in workshops, at home 
    or in the entrance
•  compact and versatile with overview, close 
    in  room
•  convenient for all room doors
•  mobile racking system of thermo-painted
    steel sheet
•  basic dimension 62 x 62 cm
•  4 wheels Ø 50 mm in plastic, 2 with brake
•  disponible with 3, 4 or 5 floors
•  one side steel sheet in the colour of your
    choice

Votre avantage
•  Idéal pour bureau, atelier, maison
    ou dans votre salle de réception
•  compact et variable vue d’ensemble
    sur petite surface
•  convenant à toutes les portes
•  système de stockage mobil de tôle d’acier
•  dimension de base , dim. 62 x 62 cm
•  4 roulettes en plastique, Ø 50 mm,
    dont 2 avec frein
•  disponible avec 3, 4 ou 5 étages
•  tôle d’acier d’un côté dans la couleur de votre     
    choix

Grundmodelle / Basic modules / Module de base

Artikel / Articel / 
Article

Maße / Dimension / 
Dimensions

Art.-Nr. / 
Art. no. / Réf. no.

EUR

Kubik-1
B/W/L 620
T/D/P 620
H/H/H 445

86.1000 239,00

Kubik-2
B/W/L 620
T/D/P 620
H/H/H 805

86.2000 289,00

Kubik-3
B/W/L 620
T/D/P 620
H/H/H 1165

86.3000 292,00

Kubik-3-4
B/W/L 620
T/D/P 620
H/H/H 1165

86.3100 299,00

Zubehör / Accessories / Accessoires

Artikel / Articel / Article
Maße / Dimension / 
Dimensions

Art.-Nr. / 
Art. no. / Réf. no.

EUR

Minirack
B/W/L 302
T/D/P 142
H/H/H 332

86.7010 26,00

Midirack
B/W/L 302
T/D/P 210
H/H/H 332

86.7020 36,40

Maxirack
B/W/L 302
T/D/P 300
H/H/H 332

86.7030 38,40

Regalteiler
Divider
Séparateur

B/W/L 200
H/H/H 140

86.7300 8,60

Tischplatte 3/4
3/4 Top 
3/4 Plateau

Ø 700 mm
H/H/H 12

86.7075 132,00

Tischplatte
Top
Plateau

B/W/L 620
T/D/P 620
H/H/H 12

86.7070 64,00
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KUBIK – Ordnung mit System – 
quadratisch und praktisch

KUBIK – order system, 
square and practical

KUBIK – ordre avec système, 
carré et pratique

KUBIK-Beispielvariationen KUBIK-Examples KUBIK-Variations

Grundmodelle / Basic modules / Module de base

Artikel / Articel / 
Article

Maße / Dimension / 
Dimensions

Art.-Nr. / 
Art. no. / Réf. no.

EUR

Kubik-3
B/W/L 620
T/D/P 620
H/H/H 1165

86.3000 292,00

Kubik-4
B/W/L 620
T/D/P 620
H/H/H 1525

86.4000 375,00

Kubik-4-5
B/W/L 620
T/D/P 620
H/H/H 1525

86.4200 377,00

Kubik-5-3
B/W/L 620
T/D/P 620
H/H/H 1885

86.5200 249,00

Zubehör / Accessories / Accessoires

Artikel / Articel / Article
Maße / Dimension / 
Dimensions

Art.-Nr. / 
Art. no. / Réf. no.

EUR

Rack-Teiler
Rack-Divider
Sép. rack

B/W/L 140
 
H/H/H 40

86.6140 7,80

Lochplatte
Perfor. panel
Panneau perf.

B/W/L 295

H/H/H 382
86.7100 37,40

Spiegel
Mirror
Miroir

B/W/L 295

H/H/H 332
86.7150 51,00

Gaderobenstange
Rail for wardrobe
Patière vestiaire

B/W/L 618 86.7200 21,80

Handgriff
handle 
poignée

B/W/L 400

L 343
86.7350 34,00

Hakenleiste
Rail for hooks
Rail pour crochets

L 293 86.7250 12,90

Standardfarben Gestell/Seitenteil:
RAL 9006

Weitere Farbkombinationen:
Gestell  RAL 7035
Seitenteile  RAL 1023, RAL 3003, 
  RAL 3020, RAL5012

Zubehör:
Alle Metall-Zubehörteile in der Farbe 
RAL7035 lichtgrau.

Sandard colours frame and site:
RAL 9006

Other colours:
Frame  RAL 7035
Sides  RAL 1023, RAL 3003, 
  RAL 3020, RAL5012

Accessories:
All accessories in steel in colour RAL7035.

Couleurs standard module de base/côté:
RAL 9006

D’autres couleurs:
Module de base  RAL 7035
Module de côté  RAL 1023, RAL 3003,  
   RAL 3020, RAL5012

Accessoires:
Toutes les accessoires métalliques en RAL7035.



Stühle, Kubik, Regale · Chairs, Kubik, Racks · Sièges, Kubik, Rayonnages

174
Abmessungen: B x T x H / Dimension: L x D x H / Dimension: L x P x H

Einseitig
Grund- und Anbauregale, 60 kg Tragkraft je Fachboden, einfache 
Steckmontage, Oberfläche verzinkt, Fachboden mit hinterer 
Anschlagkante, Höhenverstellbarkeit 25:25, Außenmaß Grundregal 
Breite 810 bzw. 1060 mm, Anbauregal 760 bzw. 1010 mm, Tiefe 
Nennmaß + 35 mm

One-sided 
Main and extension racks, loading capacity 60 kg per shelf deck, easy 
plug-in assembly, zinc-plated surface, shelves with back stop angle, 
height adjustability 25: 25, external width for main unit 810/1060 mm, 
for extension unit 760/1010 mm, depth nominal width + 35 mm

monoface
Étagères de base et additionnelles, 60 kg capacité de charge par 
tablette, montage enfichable simple, surface galvanisé, tablette avec 
arête de butée arrière, aptitude au réglage en hauteur 25:25, dimen-
sions extérieures étagère de base largeur 810 et/ou 1060 mm, étagère 
additionnelle 760 et/ou 1010 mm, profondeur cote nominale + 35 mm

Aktenregale Filing racks étagères d’archivage

Doppelseitig 
Grund- und Anbauregale, 90 kg Tragkraft je Fachboden, einfache 
Steckmontage, Oberfläche verzinkt, Fachboden mit Mittelanschlag-
bügel, Höhenverstellbarkeit 25:25, Außenmaß Grundregal Breite 
810 bzw. 1060 mm, Anbauregal 760 bzw. 1010 mm,  
Tiefe Nennmaß + 35 mm

Double-sided  
Main and extension racks, loading capacity 90 kg per shelf deck, easy 
assembly, zinc-plated surface, shelf with centre stop yokes, height 
adjustability 25: 25, external width for main unit 810/1060 mm, for 
extension unit 760/1010 mm, depth nominal width + 35 mm

Double-face
Étagères de base et additionnelles, 90 kg capacité de charge par 
tablette, montage enfichable simple, surface galvanisée, tablette avec 
étrier central de butée, aptitude au réglage en hauteur 25:25, 
dimensions extérieures étagère de base largeur 810 et/ou  1060 mm, 
étagère additionnelle 760 et/ou 1010 mm, profondeur cote nominale 
+ 35 mm

BxTxH/ LxDxH/ LxPxH
mm

Grundregal 
Initial rack 
Étagère de base 

EUR Fachböden
shelves

tablettes

Ordnerkapazität/ Folder 
capacity/ capacité de rangement 
de classeurs

BxTxH/ LxDxH/ LxPxH
mm

Anbauregal / Add-
on-rack / Étagère 
additionnelle

EUR

750x300x1750 05.HZG17307EX 169,00 5 45 750x300x1750 05.HZA17307EX 123,00

1000x300x1750 05.HZG17310EX 179,00 5 60 1000x300x1750 05.HZA17310EX 133,00

750x300x2000 05.HZG20307EX 194,00 6 45 750x300x2000 05.HZA20307EX 143,00

1000x300x2000 05.HZG20310EX 205,00 6 72 1000x300x2000 05.HZA20310EX 154,00

750x300x2350 05.HZG23307EX 222,00 7 63 750x300x2350 05.HZA23307EX 165,00

1000x300x2350 05.HZG23310EX 235,00 7 84 1000x300x2350 05.HZA23310EX 178,00

750x300x2700 05.HZG27307EX 2576,00 8 72 750x300x2700 05.HZA27307EX 189,00

1000x300x2700 05.HZG27310EX 271,00 8 96 1000x300x2700 05.HZA27310EX 205,00

BxTxH/ LxDxH/ LxPxH
mm

Grundregal
Initial rack 
Étagère de base 

EUR Fachböden
shelves

tablettes

Ordnerkapazität/ Folder 
capacity/ capacité de rangement 
de classeurs

BxTxH/ LxDxH/ LxPxH
mm

Anbauregal / Add-
on-rack / Étagère 
additionnelle

EUR

750x600x1750 05.HZG17607DA 253,00 5 90 750x600x1750 05.HZA17607DA 209,00

1000x600x1750 05.HZG17610DA 276,00 5 120 1000x600x1750 05.HZA17610DA 233,00

750x600x2000 05.HZG20607DA 289,00 6 108 750x600x2000 05.HZA20607DA 242,00

1000x600x2000 05.HZG20610DA 316,00 6 144 1000x600x2000 05.HZA20610DA 269,00

750x600x2350 05.HZG23607DA 329,00 7 126 750x600x2350 05.HZA23607DA 275,00

1000x600x2350 05.HZG23610DA 359,00 7 186 1000x600x2350 05.HZA23610DA 305,00

750x600x2700 05.HZG27607DA 392,00 8 144 750x600x2700 05.HZA27607DA 329,00

1000x600x2700 05.HZG27610DA 429,00 8 192 1000x600x2700 05.HZA27610DA 365,00
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Regalsysteme Shelf rack system Système de rayonnage

Grund- und Anbauregale mit 5 Fachböden, 
200 kg Tragkraft je Fachboden, einfache Steckmontage, 
Oberfläche verzinkt, 
Fachbodenabkantung 40 mm, 
Höhenverstellbarkeit 25:25 mm, 
Außenmaß Grundregal Breite 1060 mm,
Anbauregal 1010mm, Tiefe Nennmaß + 35 mm.

Inital and add-on shelf racks in slot-in-system with 5 shelves, 
surfaces galvanized, 
load 200kg each shelf, 
adjustable in intervals of 25 mm, 
height 2000 mm, 
outside dim for inital rack: 1060 mm, 
for add-on-rack 1010 mm, 
depth outside = shelf + 35 mm.

Étagères de base et additionnelles avec 5 tablettes, 200 kg capacité de charge 
par tablette, simple montage enfichable, surface galvanisée, 
rebords de tablettes 40 mm, aptitude au réglage en hauteur 25:25 mm, 
dimensions extérieures étagère de base largeur 1060 mm, 
étagère additionnelle 1010 mm, profondeur cote nominale + 35 mm.

Tiefe / depth / 
profondeur mm

Grundregal / Initial rack / 
Étagère de base 

EUR
Tiefe / depth / 
profondeur mm

Anbauregal / Add-on-rack / 
Étagère additionnelle

EUR

400 05.HZG 20410XM 216,00 400 05.HZA 20410XM 165,00

500 05.HZG 20510XM 233,00 500 05.HZA 20510XM 181,00

600 05.HZG 20610XM 249,00 600 05.HZA 20610XM 197,00

Tiefe / depth / 
profondeur mm

Fachboden / shelves / 
tablettes    1000 mm 

EUR
Tiefe / depth / 
profondeur mm

Fachboden / shelves / 
tablettes    1300 mm

EUR

400 05.HZE 20410AXL 486,00 400 05.HZE 20413AXL 525,00

500 05.HZE 20510AXL 526,00 500 05.HZE 20513AXL 554,00

Andere Ausführungen auf Anfrage / Further racks on application / D’autres conceptions sur demande 

Eck-Fachbodenregal mit 5 Fachböden,
125 kg je Fachboden, einfache Steckmontage, 
Oberfläche verzinkt, Höhenverstellbarkeit 25:25 mm, 
mit Diagonalstrebe und Spannschloß, 
Fachbodenbreite je 1000mm, Höhe 2000 mm

Corner-shelf rack with 5 shelves,
slot-in-system, surfaces galvanized,
load 125 each shelf, adjustable in
intervals of 25 mm, height 2000 mm,
other dimensions on demand.

Rayonnage d’angle à tablettes avec 5 tablettes,
125 kg par tablette, simple montage enfichable,
surface galvanisée, aptitude au réglage en hauteur 25:25 mm,
avec montant en diagonale et machon de serrage,
largeur de tablette respectivement 1000 mm, hauteur 2000 mm
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Regalsysteme Shelf rack system Système de rayonnage

BxTxH / 
LxDxH /
LxPxH
mm

Fachlast / 
load each 
level / 
charge par 
niveau
kg

Feldlast / 
load each 
field / 
charge par 
module
kg

Ebenen / 
levels / 
niveaux

Kanäle pro Ebene /  
channels each 
level / 
couloirs chaque 
niveau

Führungsschienen
pro Ebene /  
guiding rail each 
level / 
rail de guidage 
chaque niveau

Grundregal / 
Initial rack / 
Module de base

EUR Anbauregal / 
Add-on-rack /
Module add.

EUR Zusatzebene kpl / 
additional level /
niveau addi-
tionnel

EUR

2000x1300x1200 200 1000 4 4 5 05.HZG 201213 KR 1405,00 05.HZA 201213 KR 1323,00 05.KR 13120 GE 338,00 

2000x1300x2400 400 2000 4 4 - 05.HZG 202413 KR 2283,00 05.HZA 202413 KR 2098,00 05.KR 13240 GE 521,00 

Tiefe / depth / 
profondeur mm

Grundregal 1000 mm / Initial rack 1000 mm / 
Module de base 1000 mm

EUR
Tiefe / depth / 
profondeur mm

Anbauregal 1000 mm/ Add-on-rack 1000 mm 
/ Module add. 1000 mm

EUR

400 05.HZG 20410AR 159,00 400 05.HZA 20410AR 115,00

Zusatzebene, 2 St. / Additional floor, 2 pcs. / Niveau supplémentaire, 2 pcs.

400 05.Z 55100/2 23,00

Bereitstellregal, 
Breite 1300 mm, Tiefe 1200 bzw 2400 mm
Höhe 2000 mm, Neigungswinkel ca. 5°
Höhenverstellbar im Abstand von 25 mm

FIFO-Rack, 
length 1300 mm, depth 1200 or 2400 mm,  Height  2000 mm,
inclination appr. 5 °, adjustable in intervals of 25 mm

FIFO-Rayonnage, 
longeur 1300, prod. 1300 ou 2400 mm, Hauteur 2000 mm, 
inclinaison env. 5 °, réglage d’hauteur en intervalles de 25 mm

Bremsblech / metal brake / frein métallique
05.DLR-AFKLV EUR 3,00

Reifen-Regal mit 3 Ebenen, 
Tiefe 400 mm für Reifen mit Ø 578 - 650 mm, 
Fachlast 150 kg, Feldlast max. 900 kg

Rack for wheels and tyres, 
Ø 578 to 650 mm, 3 levels,
load 150 kg each series, max. 900 kg each field

Rayonnage-Pneus, 
Ø 578 - 650 mm, 3 niveaux, 
charge 150 kg par niveau, charge max. 900 kg
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Regalsysteme Shelf rack system Système de rayonnage

Vielzweckregal
Der geniale Alleskönner besticht durch Fachlasten bis 250 kg,
Feldlast bis 2.000 kg und robusten Paneelfachebenen für
Feldbreiten bis zu 1.695 mm. Durch Tiefenriegel und die
Fachebenen aus Stufenbalken und Einlegeboden/Paneel ist
keine zusätzliche Aussteifung nötig. Eine einfache, schnelle
und sichere Montage ist garantiert.
Fachebene
Fachlast 250 kg

Multifunctional racks
This ingenious all-rounder convinces through its load capacity 
of up to 250 kg, field load of up to 2,000 kg  and panel shelves 
for field widths of up to 1,695 mm. No additional reinforce-
ment is necessary, due to the use of tie plates and shelves made 
of stepped beams and panel boards. Guaranteed easy, fast and 
secure assembly. Shelf size Load capacity 250 kg

Étagère polyvalente
L’étagère polyvalente séduit par des charges par tablette jusqu’à 
250 kg, charge par champ jusqu’à 2 000 kg et niveaux de com-
partiments à panneaux solides pour des largeurs de champ jusqu’à 
1 695 mm. De par les fixations en profondeur et les niveaux des 
compartiments en poutrelles étagées et tablette/panneau
aucun étançonnement supplémentaire n’est nécessaire. 
Un montage simple, rapide et sûr est garanti.
niveau du compartiment  charge par compartiment 250 kg

Höhe 2000 mm, mit 5 Böden / 
Height 2000 mm with 5 shelves / 
hauteur 2000 mm, avec 5 tablettes

Breite /
Width / 
largeur mm

Tiefe / 
Depth / 
Profondeur 
mm

Grundregal / 
Initial rack / 
Module de base

EUR
Anbauregal / 
Add-on-rack / 
Module add.

EUR

875 300 05.50508.30 170,00 05.50509.30 142,00

400 05.50508.40 199,00 05.50509.40 151,00

500 05.50508.50 209,00 05.50509.50 159,00

600 05.50508.60 219,00 05.50509.60 169,00

1005 300 05.50510.30 202,00 05.50511.30 156,00

400 05.50510.40 214,00 05.50511.40 166,00

500 05.50510.50 225,00 05.50511.50 175,00

600 05.50510.60 235,00 05.50511.60 185,00

1285 300 05.50512.30 230,00 05.50513.30 185,00

400 05.50512.40 245,00 05.50513.40 198,00

500 05.50512.50 259,00 05.50513.50 209,00

600 05.50512.60 272,00 05.50513.60 222,00

1695 300 05.50516.30 275,00 05.50517.30 228,00

400 05.50516.40 290,00 05.50517.40 243,00

500 05.50516.50 307,00 05.50517.50 258,00

600 05.50516.60 325,00 05.50517.60 273,00

Spankerneinlegeboden, Fachlast 250 kg
Shelf wood/metal, load 250kg 
Tablette bois/metal, charge 250 kg

Breite /
Width / 
largeur mm

Tiefe / 
Depth / 
Profondeur 
mm

Grundregal / 
Initial rack / 
Module de base

EUR

875 300 05.18083 19,50

400 05.18084 21,00

500 05.18085 22,00

600 05.18086 24,00

1005 300 05.18103 22,00

400 05.18104 24,00

500 05.18105 25,00

600 05.18106 27,00

1285 300 05.18123 28,00

400 05.18124 30,00

500 05.18125 32,00

600 05.18126 34,00

1695 300 05.18163 36,00

400 05.18164 39,00

500 05.18165 41,50

600 05.18166 44,50

Weitere Ausführungen auf Anfrage - Other shelf racks on demand - D’autres rayonnages sur demande
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Regalsysteme Shelf rack system Système de rayonnage

Weitspannregal
Die perfekte Lösung für die Einlagerung von schweren Lasten
und sperrigen Gütern. Fachlasten bis 400 kg, Feldlast bis
2.500 kg und Feldbreiten bis zu 2.570 mm sind möglich.
Durch Tiefenriegel und die Fachebenen aus Längstraversen
mit Stahlfachboden ist keine zusätzliche Aussteifung nötig.
Stecksystem für eine einfache, schnelle und sichere Montage.
Höhe 2000 mm, mit 4 Böden
Zusatzebene
Fachlast 400 kg

Wide span shelves
The perfect solution for storing heavy weights and bulky items. 
Load capacity of up to 400 kg, field load of up to 2,500 kg. Field 
widths of up to 2,570 mm are possible. No additional reinforce-
ment is necessary, due to the use of tie plates and longitudinal 
beams with steel shelf decks.
Plug-in system for easy, fast, and secure assembly.
Height 2000 mm, with 4 shelves Additional shelf Load
 capacity 400 kg

Étagère large
La solution parfaite pour l’entreposage de  charges lourdes
et de marchandises volumineuses. Charges par tablette jusqu’à 
400 kg, charge par champ jusqu’à 2 500 kg et des largeurs de 
champ jusqu’à 2 570 mm sont possibles.
De par les fixations en profondeur et les niveaux des comparti-
ments en traverses longitudinales avec des tablettes en acier aucun 
étançonnement supplémentaire n’est nécessaire.
Système enfichable pour un montage simple, rapide et sûr.
hauteur 2000 mm, avec 4 tablettes niveau supplémentaire
charge par compartiment 400 kg

Höhe 2000 mm, mit 4 Böden / 
Height 2000 mm with 4 shelves / 
Hauteur 2000 mm avec 4 tablettes

Breite /
Width / 
largeur mm

Tiefe / 
Depth / 
Profondeur 
mm

Grundregal / 
Initial rack / 
Module de base

EUR
Anbauregal / 
Add-on-rack / 
Module add.

EUR

1750 400 05.31101.40 624,00 05.31102.40 569,00

500 05.31101.50 684,00 05.31102.50 589,00

600 05.31101.60 684,00 05.31102.60 622,00

800 05.31101.80 789,00 05.31102.80 699,00

2010 400 05.31401.40 677,00 05.31402.40 619,00

500 05.31401.50 709,00 05.31402.50 649,00

600 05.31401.60 745,00 05.31402.60 682,00

800 05.31401.80 999,00 05.31402.80 909,00

2570 400 05.31701.40 867,00 05.31702.40 811,00

500 05.31701.50 905,00 05.31702.50 845,00

600 05.31701.60 943,00 05.31702.60 880,00

800 05.31701.80 1309,00 05.31702.80 1219,00

Weitere Ausführungen auf Anfrage - Other shelf racks on demand - D’autres rayonnages sur demande

Zusatzebene, Fachlast 400 kg
Height 2000 mm with 4 shelves / 
niveau supplémentaire, charge par compartiment 400 kg

Breite /
Width / 
largeur mm

Tiefe / 
Depth / 
Profondeur 
mm

Grundregal / 
Initial rack / 
Module de base

EUR

1750 400 05.31070 128,00

500 05.31071 134,00

600 05.31072 140,00

800 05.31073 152,00

2010 400 05.31080 141,00

500 05.31081 148,00

600 05.31082 155,00

800 05.31083 205,00

2570 400 05.31090 188,00

500 05.31091 197,00

600 05.31092 205,00

800 05.31093 283,00
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Palettenregal
Die ideale Lösung für die professionelle Lagerung von
Paletten und schweren Lasten. Die Stützrahmen erlauben
eine Regalhöhe bis ca. 6.000 mm, die Trägerholme erlauben
Feldbreiten bis 3.600 mm. Fachlasten sind bis ca. 3.900 kg
und Feldlasten bis 12 t möglich

Pallet rack
The ideal solution for the professional storage of pallets and 
heavy weights. The supporting frame affords a rack height 
of up to 6,000 mm,  the longitudinal beams afford field 
widths of up to 3,600 mm. Load capacity of up to 3,900 kg 
and field load of up to 12 t are possible

Rayonnages à palettes
La solution idéale pour l’entreposage professionnel de
palettes et charges lourdes. Les cadres porteurs permettent
une hauteur d’étagère jusqu’à env. 6 000 mm, les montants 
porteurs permettent des largeurs de champ jusqu’à 3 600 
mm. Les charges par tablette sont possibles jusqu’à env. 
3 900 kg et les charges par champ jusqu’à 12 t

Rahmenhöhe 2730 mm, mit 4 Trägerholmen (2 Lagerebenen), Traglast 2000 kg / Trägerebene /
Frame height 2730 mm, with 4 longitudinal beams (2 storege levels), bearing load 2000 kg /storage level /
hauteur du cadre 2730 mm, avec 4 montants porteurs (2 niveaux d’entreposage), charge utile 
2000 kg / niveau d’entreposage

BxT / WxD / LxP  mm
Grundregal / 
Initial rack / 
Module de base

EUR
Anbauregal / 
Add-on-rack / 
Module add.

EUR

2700 x 1100 05.50102-K 548,00 05.50103-K 399,00

Trägerholme, Traglast pro Paar 2000 kg
longitudinal beams, load capacity per pair 2000 kg
montants porteurs, charge utile par paire 2000 kg

BxT / WxD / LxP mm L Art.-Nr.. EUR

90 x 50 2700 mm 05.30301-K 67,00

Rahmenhöhe 3990 mm, mit 6 Trägerholmen (3 Lagerebenen), Traglast 2000 kg / Trägerebene /
Frame height 3990 mm, with 6 longitudinal beams (3 storege levels), bearing load 2000 kg /storage level /
hauteur du cadre 3990 mm, avec 6 montants porteurs (3 niveaux d’entreposage), charge utile 
2000 kg / niveau d’entreposage

BxT / WxD / LxP  mm
Grundregal / 
Initial rack / 
Module de base

EUR
Anbauregal / 
Add-on-rack / 
Module add.

EUR

 2700 x 1100 05.50114-K 866,00 05.50115-K 639,00

Rahmenhöhe 5250 mm, mit 8 Trägerholmen (4 Lagerebenen), Traglast 2000 kg / Trägerebene /
Frame height 5250 mm, with 8 longitudinal beams (4 storege levels), bearing load 2000 kg /storage level /
hauteur du cadre 5250 mm, avec 8 montants porteurs (4 niveaux d’entreposage), charge utile 
2000 kg / niveau d’entreposage

BxT / WxD / LxP mm
Grundregal / 
Initial rack / 
Module de base

EUR
Anbauregal / 
Add-on-rack / 
Module add.

EUR

2700 x 1100 05.50106-K 1183,00 05.50107-K 866,00

Weitere Ausführungen auf Anfrage - Other shelf racks on demand - D’autres rayonnages sur demande

Trägerholme, Traglast pro Paar 3000 kg
longitudinal beams, load capacity per pair 3000 kg
montants porteurs, charge utile par paire 3000 kg

BxT / WxD / LxP mm L Art.-Nr. EUR

110 x 50 2700 mm 05.30302-K 71,00

Trägerholme, Traglast pro Paar 3900 kg
longitudinal beams, load capacity per pair 3900 kg 
montants porteurs, charge utile par paire 3900 kg

BxT / WxD / LxP mm L Art.-Nr. EUR

140 x 50 2700 mm 05.30303-K 86,00

Art.-Nr. EUR

05.B4-40103-K 76,00

Rammschutz für Zwischenständer
U-Form, zum Schutz in Gängen nach BGR 234, inkl. 4 
Bodenanker
Skirting protection for intermediary pilons
U-shaped, for protection in passages according to BGR 
234, including 4 floor anchor plates
Protection anti-collision pour montant intermédiaire 
forme en U, pour la protection dans les couloirs d’après 
la règle de la caisse professionnelle d’assurance-accidents 
234, y compris 4 ancres de terre

Art.-Nr. EUR

05.B4-40102-K 66,00

Rammschutz für Ecken
W-Form, zum Schutz an Ein- und Ausfahrten nach BGR 
234, inkl. 4 Bodenanker
Skirting protection for corners
W-shape, for protection of entries and exits according to 
BGR 234, including 4 floor anchor plates
Protection anti-collision pour coins forme en W,  pour 
la protection aux entrées et sorties d’après la règle de la 
caisse professionnelle d’assurance-accidents 234, 
y compris 4 ancres de terre

Art.-Nr. EUR

05.B4-40106-K 79,00

Durchschubsicherung
Verhindert das Durchschieben von Paletten
Fachbreite 2700
Pallet back stop
Prevents pallet slide-off 2700 
Arrêtoir
empêche la traversée de palettes
largeur de compartiment  2700
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Freiträgerregal Typ SL 
mit verstellbaren Tragarmen, inkl. Kreuzverbindungen 1000 mm und Bodenanker. Ausführung: Ständer verzinkt, Tragarme, Fuß-
sockel, Verbindungen pulverbeschichtet RAL 2004 orange, Höhenverstellung der Tragarme im Raster von 76 mm, Tragarme mit 
2 Löchern für schraubbare Abrollsicherung und Unterteilung

Cantilever rack type SL with adjustable cantilever beams, including x-braces 1000 mm and floor anchor plate. Finish: uprights zinc-
plated, cantilever beams, base, and braces powder-coated RAL 2004 orange, height adjustment of cantilever beams in 76 mm 
steps, cantilever beams with two holes for for screwing on stops and dividers

Étagère à rails type SL
avec des bras-supports réglables, y compris des connecteurs en croix 1000 mm et ancres de terre. Modèle :  support galvanisé, 
bras-supports, lambris de socle, raccordements à revêtement de poudre RAL 2004 orange, réglage en hauteur des bras-supports 
dans le quadrillage de 76 mm, bras-supports avec 2 trous pour sécurité anti-déroulement vissable et subdivision

Höhe/length/longeur 1970 mm 2430 mm 2960 mm
Nutztiefe/
usable depth/
profondeur utile

500 700 500 700 500 700

Tragkraft je Ebene/
load cap. each floor/
capacité de charge par 
niveau capacité de charge 
par niveau

900 600 900 600 900 600

Gesamttragkraft/
total load cap./
capacité de charge globale

4500 3000 4500 3000 4500 3000

Art.-Nr. 05.L600A33-197 05.L601A33-197 05.L600A33-243 05.L601A33-243 05.L600A33-296 05.L601A33-296
EUR 1179,00 1225,00 1282,00 1327,00 1399,00 1447,00

Höhe/length/longeur 1970 mm 2430 mm 2960 mm
Nutztiefe/
usable depth/
profondeur utile

500 700 500 700 500 700

Tragkraft je Ebene/
load cap. each floor/
capacité de charge par 
niveau

300 200 300 200 300 200

Gesamttragkraft/
total load cap./
capacité de charge globale

1500 1000 1500 1000 1500 1000

Art.-Nr. 05.L600A31-197 05.L601A31-197 05.L600A31-243 05.L601A31-243 05.L600A31-296 05.L601A31-296
EUR 409,00 424,00 443,00 459,00 484,00 497,00

Höhe/length/longeur 1970 mm 2430 mm 2960 mm
Nutztiefe/
usable depth/
profondeur utile

2x 500 2x 700 2x 500 2x 700 2x 500 2x 700

Tragkraft je Ebene/
load cap. each floor/
capacité de charge par 
niveau

900 600 900 600 900 600

Gesamttragkraft/
total load cap./
capacité de charge globale

9000 6000 9000 6000 9000 6000

Art.-Nr. 05.L600B33-197 05.L601B33-197 05.L600B33-243 05.L601B33-243 05.L600B33-296 05.L601B33-296
EUR 1625,00 1713,00 1727,00 1816,00 1846,00 1935,00

Höhe/length/longeur 1970 mm 2430 mm 2960 mm
Nutztiefe/
usable depth/
profondeur utile

2x 500 2x 700 2x 500 2x 700 2x 500 2x 700

Tragkraft je Ebene/
load cap. each floor/
capacité de charge par 
niveau

300 200 300 200 300 200

Gesamttragkraft/
total load cap./
capacité de charge globale

3000 2000 3000 2000 3000 2000

Art.-Nr. 05.L600B31-197 05.L601B31-197 05.L600B31-243 05.L601B31-243 05.L600B31-296 05.L601B31-296
EUR 557,00 589,00 593,00 621,00 631,00 662,00

Leichte  Ausführung Light Model Modèle de base

Breite/Width/Breite 
2180 mm

Breite/Width/Breite 
1000 mm

Breite/Width/Breite 
2180 mm

Breite/Width/Breite 
1000 mm

Tragarm/arm/bras 500 mm, 300kg   Art.-Nr. 05.L11A030-050  EUR  38,00
Tragarm/arm/bras 700 mm, 200kg   Art.-Nr. 05.L11A030-070  EUR  40,00
Endanschlag/security bolt/cheville de sécurité  100 mm   Art.-Nr. 05.KTEM12-100   EUR  2,90
Endanschlag/security bolt/cheville de sécurité  150 mm   Art.-Nr. 05.KTEM12-150   EUR  3,30

1 Grundmodul = 3 Ständer mit je 3 Armen, 2 Verbindungskreuze 1000 mm
1 main unit = 3 uprights with 3 cantilever beams each, two x-braces 1000 mm
1 module de base = 3 supports avec respectivement 3 bras, 2 connecteurs en croix  1000 mm

1 Anbaumodul = 1 Ständer mit 3 Armen, 1 Verbindungskreuz 1000 mm
1 extension unit = 1 upright with 3 cantilever beams, 1 x-brace 1000 mm
1 module additionnel = 1 Support avec 3 bras, 1 connecteur en croix
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Freiträgerregal Typ SM 
mit verstellbaren Tragarmen, inkl. Kreuzverbindungen 1000 mm und Bodenanker. Ausführung: Ständer verzinkt, Tragarme, Fuß-
sockel, Verbindungen pulverbeschichtet RAL 2004 orange, Höhenverstellung der Tragarme im Raster von 76 mm, Tragarme mit  
2 Löchern für schraubbare Abrollsicherung und Unterteilung.

Cantilever rack type SM 
with adjustable cantilever beams, including x-braces 1000 mm and floor anchor plate. Finish: uprights zinc-plated, cantilever 
beams, base, and braces powder-coated RAL 2004 orange, height adjustment of cantilever beams in 76 mm steps, cantilever 
beams with two holes for for screwing on stops and dividers

Étagère à rails Type SM
avec des bras-supports réglables, y compris des connecteurs en croix 1000 mm et ancres de terre.  Modèle : support galvanisé, 
bras-supports, lambris de socle, modèle pour charges lourdes raccordements à revêtement de poudre RAL 2004 orange, réglage 
en hauteur des bras-supports dans le quadrillage de 76 mm, bras-supports avec 2 trous pour sécurité anti-déroulement vissable et 
subdivision

Höhe/length/longeur 2430 mm 2960 mm 3490 mm
Nutztiefe/
usable depth/
profondeur utile

800 1000 800 1000 800 1000

Tragkraft je Ebene/
load cap. each floor/
capacité de charge par 
niveau

1200 900 1200 900 1200 900

Gesamttragkraft/
total load cap./
capacité de charge globale

4800 4200 4800 4200 4500 4200

Art.-Nr. 05.M600A33-243 05.M601A33-243 05.M600A33-296 05.M601A33-296 05.M600A33-349 05.M601A33-349
EUR 1655,00 1732,00 1819,00 1892,00 2005,00 2079,00

Höhe/length/longeur 2430 mm 2960 mm 3490 mm
Nutztiefe/
usable depth/
profondeur utile

800 1000 800 1000 800 1000

Tragkraft je Ebene/
load cap. each floor/
capacité de charge par 
niveau

400 300 400 300 400 300

Gesamttragkraft/
total load cap./
capacité de charge globale

1600 1400 1600 1400 1600 1400

Art.-Nr. 05.M600A31-243 05.M601A31-243 05.M600A31-296 05.M601A31-296 05.M600A31-349 05.M601A31-349
EUR 569,00 595,00 624,00 645,00 686,00 709,00

Höhe/length/longeur 2430 mm 2960 mm 3490 mm
Nutztiefe/
usable depth/
profondeur utile

2x 800 2x 1000 2x 800 2x 1000 2x 800 2x 1000

Tragkraft je Ebene/
load cap. each floor/
capacité de charge par 
niveau

1200 900 1200 900 1200 900

Gesamttragkraft/
total load cap./
capacité de charge globale

9600 8400 9600 8400 9600 8400

Art.-Nr. 05.M600B33-243 05.M601B33-243 05.M600B33-296 05.M601B33-296 05.M600B33-349 05.M601B33-349
EUR 2147,00 2369,00 2396,00 2529,00 2579,00 2719,00

Höhe/length/longeur 2430 mm 2960 mm 3490 mm
Nutztiefe/
usable depth/
profondeur utile

2x 800 2x 1000 2x 800 2x 1000 2x 800 2x 1000

Tragkraft je Ebene/
load cap. each floor/
capacité de charge par 
niveau

400 300 400 300 400 300

Gesamttragkraft/
total load cap./
capacité de charge globale

3200 2800 3200 2800 3200 2800

Art.-Nr. 05.M600B31-243 05.M601B31-243 05.M600B31-296 05.M601B31-296 05.M600B31-349 05.M601B31-349
EUR 764,00 807,00 819,00 862,00 879,00 925,00

Schwere  Ausführung Heavy model Modèle lourd

Breite/Width/Breite 
2180 mm

Breite/Width/Breite 
1000 mm

Breite/Width/Breite 
2180 mm

Breite/Width/Breite 
1000 mm

Tragarm/arm/bras 800 mm, 400kg   Art.-Nr. 05.M11A040-080  EUR 50,50
Tragarm/arm/bras 1000 mm, 300kg   Art.-Nr. 05.M11A030-100   EUR 54,50
Endanschlag/security bolt/cheville de sécurité  100 mm   Art.-Nr. 05.KTEM12-100         EUR  2,90
Endanschlag/security bolt/cheville de sécurité  150 mm   Art.-Nr. 05.KTEM12-150         EUR  3,30

1 Grundmodul = 3 Ständer mit je 3 Armen, 2 Verbindungskreuze 1000 mm
1 main unit = 3 uprights with 3 cantilever beams each, two x-braces 1000 mm
1 module de base = 3 supports avec respectivement 3 bras, 2 connecteurs en croix 1000 mm

1 Anbaumodul = 1 Ständer mit 3 Armen, 1 Verbindungskreuz 1000 mm
1 extension unit = 1 upright with 3 cantilever beams, 1 x-brace 1000 mm
1 module additionnel = 1 Support avec 3 bras, 1 connecteur en croix
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Abmessungen: B x T x H / Dimension: L x D x H / Dimension: L x P x H

Stahl-Kleiderschränke
Qualität auch im Detail 

Wardrobes in steel
Quality even in the detail 

Armoires-vestiaires
Qualité même dans le détail

Kleiderschränke mit Sockel nach DIN 4547, 
Tiefe 500, 
Höhe 1800 mm,
einschl. 100 mm Sockel.
Jede Tür einzeln verschließbar.

Wardrobes with socle DIN 4547,
depth 500, 
height 1800 mm, 
incl. 100 mm socle.
Each door with lock.

Vestiaire avec socle selon DIN 4547,
profondeur 500, 
hauteur 1800 mm,
inclus socle de 100 mm.
Fermeture de chaque porte.

Freistehende Sitzbank / Bench / Banc HxBxT / HxWxD / HxLxP mm Art.-Nr. / Art. No. / Réf. no. EUR

mit 4 Füßen, ohne Schuhrost / 4 feet, no shoe-frame / 
4 pieds, sans grille pour chaussure

420 x 1000 x 353 06.50.000 225,00

mit 4 Füßen, mit Schuhrost / 4 feet, with shoe-frame / 
4 pieds, avec grille pour chaussure

420 x 1000 x 353 06.50.010 279,00

mit 4 Füßen, ohne Schuhrost / 4 feet, no shoe-frame / 
4 pieds, sans grille pour chaussure

420 x 1500 x 353 06.51.000 269,00

mit 4 Füßen, mit Schuhrost / 4 feet, with shoe-frame / 
4 pieds, avec grille pour chaussure

420 x 1500 x 353 06.51.010 333,00

mit 6 Füßen, ohne Schuhrost / 6 feet, no shoe-frame / 
6 pieds, sans grille pour chaussure

420 x 2000 x 353 06.52.000 333,00

mit 6 Füßen, mit Schuhrost / 6 feet, with shoe-frame / 
6 pieds, avec grille pour chaussure

420 x 2000 x 353 06.52.010 395,00

Lackierte Hutablage
Painted shelf for hat
Etagère laquée pour chapeau

Handtuchhalter
Towelrail
Crochet essui-mains

Kleiderstange mit Haken
Coat-rack with hook
2 patères variables

Türe, glatter Abschluß mit Gehäuse
Door, same level as housing
Porte, plane avec bâti

Drehriegelverschluß
Bolt to turn
Fermeture à verrou

Sicherheitskantungen
Security edges
Bordures de sécurité

Verstärkungstraverse
Strenghtener
Renforcement

Abteilbreiten 300, 400 mm
Width 300, 400 mm
Largeur 300, 400 mm

Lüftungsschlitze
Ventilation
Ventilation

Schrankboden
Floor
Fond

RAL 5012 RAL 7035RAL 7021RAL 6011 RAL 3000 RAL 7035RAL 7021RAL 6011RAL 5012RAL 5010RAL 3003 RAL 5021

Korpus / Housing / Bâti       Fronten / Fronts / Frontales 
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Stahl-Kleiderschränke
Qualität auch im Detail 

Wardrobes in steel
Quality even in the detail 

Armoires-vestiaires
Qualité même dans le détail

Kleiderschränke mit 150 mm hohen Füßen / Wardrobe with feet 150 mm / Vestiaire à pieds 150 mm 

Abteilzahl / Compartments / Compartiments 2 3 4 5

Abteilbreite / Comp. / Comp. 300 mm
Gesamtbreite / Total width / Largeur totale

600 900 1200 1500

Drehriegelverschluss / Turning bolt / Cadenas
Art.-Nr.
EUR

06.01.230
359,00

06.01.330
495,00

06.01.430
629,00

06.01.530
783,00

Zylinderschloss / Cylinder lock / Serrure à cylindre
Art.-Nr.
EUR

06.01.231
369,00

06.01.331
512,00

06.01.431
649,00

06.01.531
805,00

Abteilbreite / Comp. / Comp. 400 mm
Gesamtbreite / Total width / Largeur totale

800 1200 1600

Drehriegelverschluss / Turning bolt / Cadenas
Art.-Nr.
EUR

06.01.240
442,00

06.01.340
609,00

06.01.440
795,00

Zylinderschloss / Cylinder lock / Serrure à cylindre
Art.-Nr.
EUR

06.01.241
453,00

06.01.341
623,00

06.01.441
817,00

Kleiderschränke mit 100 mm hohem Sockel / Wardrobe with 100 mm socle / Vestiaire avec socle 100 mm

Abteilzahl / Compartments / Compartiments 2 3 4 5

Abteilbreite / Comp. / Comp. 300 mm
Gesamtbreite / Total width / Largeur totale

600 900 1200 1500

Drehriegelverschluss / Turning bolt / Cadenas
Art.-Nr.
EUR

06.02.230
359,00

06.02.330
495,00

06.02.430
629,00

06.02.530
785,00

Zylinderschloss / Cylinder lock / Serrure à cylindre
Art.-Nr.
EUR

06.02.231
369,00

06.02.331
509,00

06.02.431
649,00

06.02.531
805,00

Abteilbreite / Comp. / Comp. 400 mm
Gesamtbreite / Total width / Largeur totale

800 1200 1600

Drehriegelverschluss / Turning bolt / Cadenas
Art.-Nr.
EUR

06.02.240
442,00

06.02.340
607,00

06.02.440
795,00

Zylinderschloss / Cylinder lock / Serrure à cylindre
Art.-Nr.
EUR

06.02.241
453,00

06.02.341
623,00

06.02.441
817,00

Kleiderschänke mit Füßen 
TxH 500 x 1850 mm

Wardrobes with feet 
DxH 500 x 1850 mm

Vestiaire avec pieds 
PxH 500 x 1850 mm

Kleiderschänke mit Sockel 
TxH 500 x 1800 mm

Wardrobes with socle 
DxH 500 x 1800 mm

Vestiaire avec socle 
PxH 500 x 1800 mm

RAL 5012 RAL 7035RAL 7021RAL 6011 RAL 3000 RAL 7035RAL 7021RAL 6011RAL 5012RAL 5010RAL 3003 RAL 5021

Korpus / Housing / Bâti       Fronten / Fronts / Frontales 
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Abmessungen: B x T x H / Dimension: L x D x H / Dimension: L x P x H

Z-Garderobenschränke Z-shaped clothes cabinets Vestiaires en Z

mit festen Türen

für doppelte Hängemöglichkeit langer Kleidungsstücke bei 
redu ziertem Platzbedarf, mit fester Tür (nicht  faltbar), keine 
Stoß ge fahr durch  entsprechende Schlossposition; jede Tür 
mit Zylinder schloss und zwei Schlüsseln. Alle Schränke mit 
Belüftung in der Rückwand und Abstandhalter 10 mm 

with fixed doors

doubles the clothes hanging area whilst reducing space 
requirements. With fixed door (not foldable), no risk of injury 
due to the adequate positioning of the lock. All doors have 
cylinder locks and two keys. All cabinets have back panel 
ventilation and 10 mm separators 

avec des portes rigides

pour double possibilité de suspension de vêtements longs, 
pour encombrement réduit, avec porte rigide (non pliable), 
pas danger de choc par position de la serrure correspondant; 
chaque porte avec serrure à cylindre et deux clés. Toutes les 
armoires avec aération dans la paroi arrière et pièce écarteur 
de 10 mm

auf 100 mm hohem Sockel (niveauregulierbar). Lichte Innenmaße pro Abteil:  
1225 x 350/160 x 480 mm, Höhe des breiten Bereiches: 340 mm

100 mm base (same colour as unit, and adjustable by 10 mm). Interior dimensions 
of compartments: 225 x 350/160 x 480 mm, Height of the broad area: 340 mm

sur socle de 100 mm (réglable du niveau). Mesures intérieures d’ouverture par  
compartiment: 1225 x 350/160 x 480 mm, hauteur de la zone large: 340 mm

auf untergebauter Sitzbank, mit Hartholzsitzlatten. Lichte Innenmaße pro 
Abteil: 1225 x 350/160 x 480 mm, Höhe des breiten Bereiches: 340 mm

on bench pedestal, with hardwood slats. Interior dimensions of compartments: 
1225 x 350/160 x 480 mm, Height of the broad area: 340 mm

posés sur une banquette, avec lattes de siège en bois feuillu. Mesures inté-
rieures d’ouverture par compartiment: 1225 x 350/160 x 480 mm,  
hauteur de la zone large: 340 mm

06.07.140 06.07.141

für 2 Personen/for 2 per-
sons/pour 2 Personnes

für 4 Personen/for 4 per-
sons/pour 4 Personnes

Maße/Dimensions/dim. 420x510x1820 820x510x1820
Art.-Nr. 06.07.120 06.07.140
EUR 519,00 877,00

für 2 Personen/for 2 per-
sons/pour 2 Personnes

für 4 Personen/for 4 per-
sons/pour 4 Personnes

Maße/Dimensions/dim. 420x510/825x2090 820x510/825x2090
Art.-Nr. 06.07.121 06.07.141
EUR 625,00 989,00

auf 100 mm hohem Sockel (niveauregulier  bar). Lichte Innenmaße pro Abteil:  
1225 x 350/160 x 480 mm, Höhe des breiten Bereiches: 340 mm

100 mm base (same colour as unit, and adjustable by 10 mm).  Interior dimensions of 
compartments: 1225 x 350/160 x 480 mm, Height of the broad area: 340 mm

sur socle de 100 mm (réglable du niveau). Mesures intérieures d’ouverture par  
compartiment: 1225 x 350/160 x 480 mm, hauteur de la zone large: 340 mm

auf untergebauter Sitzbank, mit Hartholzsitzlatten. Lichte Innenmaße pro Abteil: 
1225 x 350/160 x 480 mm Höhe des breiten Bereiches: 340 mm

on bench pedestal, with hardwood slats. Interior dimensions of compartments: 
1225 x 350/160 x 480 mm, Height of the broad area: 340 mm

posés sur une banquette, avec lattes de siège en bois feuillu. 
Mesures intérieures d’ouverture par compartiment: 1225 x 350/160 x 480 mm 
hauteur de la zone large: 340 mm

für 2 Personen/for 2 per-
sons/pour 2 Personnes

für 4 Personen/for 4 per-
sons/pour 4 Personnes

Maße/Dimensions/dim. 420x510x1820 820x510x1820
Art.-Nr. 06.08.120 06.08.140
EUR 655,00 1112,00

06.08.140 06.08.141

mit Falttürmechanismus

für doppelte Hängemöglichkeit langer Kleidungsstücke bei 
reduziertem Platzbedarf, spezieller Falttür mecha nismus, 
geringer Platzbedarf, keine Stoßgefahr; jede Tür mit 
Zylinderschloss und zwei Schlüsseln. Alle Schränke mit 
Belüftung in der Rückwand und Abstand halter 10 mm

with folding doors

doubles the clothes hanging area whilst reducing space 
requirements. Special folding door mechanism, reduced 
space requirements, no risk of injury. Each door has a  
cylinder lock and two keys. All cabinets have back panel 
ventilation and 10 mm separators 

avec mécanisme de porte pliante

pour double possibilité de suspension de vêtements longs 
pour encombrement réduit, mécanisme particulier de porte 
pliante, encombrement minime, aucun danger de choc; 
chaque porte avec serrure à cylindre et deux clés. Toutes les 
armoires avec aération dans la paroi arrière et pièce écarteur 
de 10 mm

RAL 5012 RAL 7035RAL 7021RAL 6011 RAL 3000 RAL 7035RAL 7021RAL 6011RAL 5012RAL 5010RAL 3003 RAL 5021

Korpus / Housing / Bâti       Fronten / Fronts / Frontales 

für 2 Personen/for 2 per-
sons/pour 2 Personnes

für 4 Personen/for 4 per-
sons/pour 4 Personnes

Maße/Dimensions/dim. 420x510/825x2090 820x510/825x2090
Art.-Nr. 06.08.121 06.08.141
EUR 735,00 1237,00
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Garderobenschränke mit Füßen oder 
Sockel mit paarweise zueinander 
schlagenden Türen für gemeinsamen 
Verschluss, z.B. zur Unterbringung von 
Straßen- und Berufskleidung

Clothes cabinet with feet or bases with 
doors paired for joint locking, for street 
clothes and workwear or other uses

Vestiaires avec pieds ou socle avec 
portes s’ouvrant par paires entre elles 
pour fermeture commune, p. ex. pour  
le rangement de vêtements de ville et 
professionnels

Straßen- und Berufskleidungsschränke Clothes cabinets for street clothes and 
workwear

Vestiaires pour vêtements de ville 
et professionnels

Garderobenschränke mit 
Füßen oder Sockel. Eine Tür 
mit Drehriegelverschluss für 
Vorhängeschloss verschließt zwei 
Abteile. Links und rechts der 
inneren Trennwand Hutboden, 
Kleiderstange u. 3 Schiebehaken

Clothes cabinets with feet or 
bases. Door with turning bolt for 
padlock closes two compartments. 
Hat shelf, clothing rail and 3  
sliding hooks on both sides of the 
inner dividing wall

Vestiaires avec pieds ou socle.  
Une porte avec fermeture à  
verrou pivotant pour cadenas 
ferme deux compartiments. A 
gauche et  à droite de la cloison 
intérieure étagère à chapeau, 
tringle à vêtements et 3 crochets 
coulissants

1 Tür über 2 Abteile/  
1 door for 2 compartments/ 
1 porte sur 2 compartiments   

2 Türen über 4 Abteile/  
2 doors for 4 compartments/
 2 portes sur 4 compartiments 

mm
610x500x
1800/1850

1190x500x
1800/1850

Abteilbreite/
compart-
ment width/
Abteilbreite

300 300

150 mm hohe Füße, Höhe 1850 mm/ feet height 150 mm, height 1850 mm/ 
pieds de 150 mm, hauteur 1850 mm
Art.-Nr. 06.03.2230 06.03.2430
EUR 359,00 629,00

100 mm hoher Sockel, Höhe 1800 mm/ base height 100 mm, height 1800 mm/ 
socle de 100 mm, hauteur 1800 mm
Art.-Nr. 06.03.2231 06.03.2431
EUR 359,00 629,00

06.03.241 06.03.2430

Garderobenschränke mit untergebauter 
Sitzbank mit paarweise zueinander 
schlagenden Türen für gemeinsamen 
Verschluss, z.B. zur Unterbringung von 
Straßen- und Berufskleidung

Clothes cabinets with bench pedestal 
with doors paired for joint locking, for 
street clothes and workwear  
or other uses.

Vestiaires posés sur une banquette, avec 
portes s’ouvrant par paires entre elles  
pour fermeture commune, p. ex. pour 
le rangement de vêtements de ville et 
professionnels

Garderobenschränke mit untergebauter 
Sitzbank Sitzhöhe 420 mm, Sitztiefe 315 
mm. Eine Tür mit Drehriegelverschluss 
für Vorhangschloss verschließt zwei 
Abteile. Links und rechts der inneren 
Trennwand Hutboden, Kleiderstange 
und 3 Schiebehaken

Garderoben-schränke mit untergebauter 
Sitzbank Sitzhöhe 420 mm, Sitztiefe 315 
mm. Eine Tür mit Drehriegelverschluss 
für Vorhang-schloss verschließt zwei 
Abteile. Links und rechts der inneren 
Trennwand Hutboden, Kleiderstange 
und 3 Schiebehaken

Vestiaires sur banc, hauteur assise 420 
mm, profondeur de l’assise 315 mm. 
Une porte avec fermeture à verrou 
tournant pour cadenas ferme deux 
compartiments. A gauche et à droite 
de la cloison intérieure étagère à cha-
peau, tringle à vêtements et 3 crochets 
coulissants

2 Abteile für 1 Person/
2 Abteile für 1 Person/ 

2 compartiments pour 1 personne

4 Abteile für 2 Personen/
4 Abteile für 2 Person/ 

4 compartiments pour 2 personnes

mm
610x500/
815x2090

810x500/
815x2090

1190x500/
815x2090

1590x500/
815x2090

Abteilbreite/
Abteilbreite/
Abteilbreite

300 400 300 400

untergebaute Sitzbank, Sitzhöhe 420 mm, Sitztiefe 315 mm, Höhe 2090 mm/ bench 
pedestal, seat height 420 mm, seat depth 315 mm, height 2090 mm/ Vestiaires sur 
banc, hauteur assise 420 mm, profondeur de l’assise 315 mm, hauteur 2090 mm
Art.-Nr. 06.03.233 06.03.243 06.03.433 06.03.443
EUR 532,00 612,00 865,00 1095,00

06.03.433 06.03.2433

2 Abteile für 1 Person/ 
2 compartments for 1 person/ 

2 compartiments pour 1 personne

4 Abteile für 2 Personen/
4 compartments for 2 persons/ 

4 compartiments pour 2 personnes

mm
610x500x
1800/1850

810x500x
1800/1850

1190x500x
1800/1850

1590x500x
1800/1850

Abteilbreite/
compart-
ment width/
Abteilbreite

300 400 300 400

150 mm hohe Füße, Höhe 1850 mm/ feet height 150 mm, height 1850 mm/ 
pieds de 150 mm, hauteur 1850 mm
Art.-Nr. 06.03.230 06.03.240 06.03.430 06.03.440
EUR 359,00 442,00 629,00 795,00

100 mm hoher Sockel, Höhe 1800 mm/ base height 100 mm, height 1800 mm/ 
socle de 100 mm, hauteur 1800 mm
Art.-Nr. 06.03.231 06.03.241 06.03.431 06.03.441
EUR 359,00 442,00 629,00 795,00

RAL 5012 RAL 7035RAL 7021RAL 6011 RAL 3000 RAL 7035RAL 7021RAL 6011RAL 5012RAL 5010RAL 3003 RAL 5021

Korpus / Housing / Bâti       Fronten / Fronts / Frontales 

1 Tür über 2 Abteile/ 1Tür über 2 
Abteile/ 1 porte sur 2 compartiments 

2 Türen über 4 Abteile/ 1Tür über 2 
Abteile/ 2 portes sur 4 compartiments 

mm 610x500/815x2090 1190x500/815x2090
Abteilbreite/
Abteilbreite/
Abteilbreite

300 300

untergebaute Sitzbank, Sitzhöhe 420 mm, Sitztiefe 315 mm, Höhe 2090 mm/ bench 
pedestal, seat height 420 mm, seat depth 315 mm, height 2090 mm/ Vestiaires sur 
banc, hauteur assise 420 mm, profondeur de l’assise 315 mm, hauteur 2090 mm
Art.-Nr. 06.03.2233 06.03.2433
EUR 532,00 865,00
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2 Abteile/ 2 compartments/ 2 compartiments 
Maße/
Dimensions/
Maße

610x500x1850/1800 810x500x1850/1800

Abteilbreite/
compart-
ment width/
Abteilbreite

300 400

mit 150 mm hohen Füßen, Höhe 1850 mm/ with feet height 150 mm, height 
1850 mm/ avec pieds de 150 mm, hauteur 1850 mm

Art.-Nr. 06.04.230 06.04.240

EUR 429,00 499,00

mit 100 mm hohem Sockel, Höhe 1800 mm/ with base height 100 mm, height 
1800 mm/ avec socle de 100 mm, hauteur 1800 mm

Art.-Nr. 06.04.231 06.04.241

EUR 429,00 499,00

Mehrzweckschränke Multipurpose lockers Armoires polyvalentes

Wäsche-Garderobenschränke
links 4 Einlegeböden, rechts Hutboden mit Kleiderstange und 3 Schiebehaken.
Türen zueinanderschlagend mit einem gemeinsamen Drehriegelverschluss für 
Vorhangschloss, Einlegeböden nicht höhenverstellbar.

Linen and clothes cabinets
4 shelves on the left side, hat shelf, clothing rail and 3 sliding hooks on the right. Doors 
close inwardly, with a common turning bolt for the padlock. Shelves are not height 
adjustable.

Armoires-vestiaires
à gauche 4 tablettes, à droite étagère à chapeau avec tringle à vêtements et 3 crochet 
coulissant. Portes s’ouvrant entre elles avec une fermeture à verrou pivotant pour
cadenas, tablettes pas réglables en hauteur.

2 Abteile/ 2 compartments/ 2 compartiments 
Maße/
Dimensions/
Maße

610x500x1850/1800 810x500x1850/1800

Abteilbreite/
compart-
ment width/
Abteilbreite

300 400

mit 150 mm hohen Füßen, Höhe 1850 mm/ with feet height 150 mm, height 
1850 mm/ avec pieds de 150 mm, hauteur 1850 mm

Art.-Nr. 06.04.330 06.04.340

EUR 439,00 509,00

mit 100 mm hohem Sockel, Höhe 1800 mm/ with base height 100 mm, height 
1800 mm/ avec socle de 100 mm, hauteur 1800 mm

Art.-Nr. 06.04.331 06.04.341

EUR 439,00 509,00

Raumpflege-Geräteschränke
links der verkürzten Trennwand 4 Gefache, rechts Stange mit 6 Schiebehaken.
Türen zueinanderschlagend mit einem gemeinsamen Drehriegelverschluss für 
Vorhangschloss, Einlegeböden nicht höhenverstellbar.

Utility lockers
4 compartments on the left of the shortened divider; rails with 6 gliding hooks on the 
right. Doors close inwardly, with a common bolt for the padlock. Shelves are not height 
adjustable. 

Armoires à utensiles et produits d’entretien
à gauche de la cloison raccourcie 4 compartiments, à droite tringle avec 6 crochets  
coulissants. Portes s’ouvrant entre elles avec une fermeture à verrou pivotant pour
cadenas, tablettes pas réglables en hauteur.
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Garderobenschränke mit 
Drehriegelverschlüssen, doppel-
stöckig, 2 Abteile übereinander, 
pro Abteil 1 Tür, Kleiderstange 
und 3 Schiebehaken, Türen glatt 
mit Zylinderschloss.

Clothes cabinets with turning 
bolt. Two-storey, 2 compart-
ments on top of each other,  
1 door per compartment,  
clothing rail and 3 sliding hooks. 
Doors smooth with cylinder 
lock.

Vestiaires avec verrous pivotants, 
à deux étages, 2 compartiments 
l’un au-dessus de l’autre, par 
compartiment 1 porte, tringle à 
vêtements et 3 crochets coulis-
sants, portes lisses avec serrure 
à cylindre 

Fächerschränke Box lockers Armoires à casiers

2x2 Abteile/ 
2x2 compartments/ 
2x2 compartiments

3x2 Abteile/ 
3x2 compartments/ 
3x2 compartiments

4x2 Abteile/ 
4x2 compartments/  
4x2 compartiments

mm
610x500x
1850/1800

810x500x
1850/1800

900x500x
1850/1800

1200x500x
1850/1800

1190x500x
1850/1800

1590x500x
1850/1800

Abteilbreite/
Compartment 
width/
Abteilbreite

300 400 300 400 300 400

Mit 150 mm hohen Füßen, Höhe 1850 mm/ foot height 150 mm, height 1850 mm/  
avec pieds de 150 mm, hauteur 1850 mm
Art.-Nr. 06.05.2230 06.05.2240 06.05.2330 06.05.2340 06.05.2430 06.05.2440
EUR 435,00 502,00 599,00 685,00 745,00 989,00

Mit 100 mm hohem Sockel, Höhe 1800 mm/ base height 100 mm, height 1800 mm/ 
avec socle de 100 mm, hauteur 1800 mm
Art.-Nr. 06.05.2231 06.05.2241 06.05.2331 06.05.2341 06.05.2431 06.05.2441
EUR 435,00 502,00 599,00 685,00 745,00 989,00

06.05.2230

2x2 Abteile/ 
2x2 compartments/ 
2x2 compartiments

3x2 Abteile/ 
3x2 compartments/ 
3x2 compartiments

4x2 Abteile/ 
4x2 compartments/  
4x2 compartiments

mm
610x500x
1850/1800

810x500x
1850/1800

900x500x
1850/1800

1200x500x
1850/1800

1190x500x
1850/1800

Abteilbreite/
Compartment 
width/
Abteilbreite

300 400 300 400 300

Mit 150 mm hohen Füßen, Höhe 1850 mm/ foot height 150 mm, height 1850 mm/  
avec pieds de 150 mm, hauteur 1850 mm
Art.-Nr. 06.05.3230 06.05.3240 06.05.3330 06.05.3340 06.05.3430
EUR 499,00 555,00 705,00 776,00 915,00

Mit 100 mm hohem Sockel, Höhe 1800 mm/ base height 100 mm, height 1800 mm/ 
avec socle de 100 mm, hauteur 1800 mm
Art.-Nr. 06.05.3231 06.05.3241 06.05.3331 06.05.3341 06.05.3431
EUR 499,00 555,00 705,00 776,00 915,00

06.05.3231

Fächerschränke mit Zylinderschloss, 
4 Türen übereinander, solide, ver-
schweißte Stahlblech-Konstruktion. 
Einschlagende, glatte Türen mit 
innenliegenden Drehbolzen, ein-
wandig. Zylinderschloss mit je  
2 Schlüsseln. 

Box lockers with cylinder locks,  
4 doors on top of each other, 
sturdy, welded steel sheet construc-
tion. Seamless, smooth single wall 
doors with internal turning bolt. 
Cylinder lock with 2 keys. 

Armoires à casiers  avec serrure à 
cylindre, 4 portes l’un au-dessus 
de l’autre, solide construction 
soudée en tôle d’acier. Portes lisses 
ouvrant vers l’extérieur avec pivot 
intérieur, à simple paroi. Serrure à 
cylindre avec respectivement 2 clés. 06.05.4430

2x5 Abteile/ 
2x5 compartments/ 
2x5 compartiments

3x5 Abteile/ 
3x5 compartments/ 
3x5 compartiments

4x5 Abteile/ 
4x5 compartments/  
4x5 compartiments

mm
610x500x
1850/1800

810x500x
1850/1800

900x500x
1850/1800

1200x500x
1850/1800

1190x500x
1850/1800

Abteilbreite/
Compartment 
width/
Abteilbreite

300 400 300 400 300

Mit 150 mm hohen Füßen, Höhe 1850 mm/ foot height 150 mm, height 1850 mm/  
avec pieds de 150 mm, hauteur 1850 mm
Art.-Nr. 06.05.5230 06.05.5240 06.05.5330 06.05.5340 06.05.5430
EUR 602,00 699,00 859,00 989,00 1122,00

Mit 100 mm hohem Sockel, Höhe 1800 mm/ base height 100 mm, height 1800 mm/ 
avec socle de 100 mm, hauteur 1800 mm
Art.-Nr. 06.05.5231 06.05.5241 06.05.5331 06.05.5341 06.05.5431
EUR 602,00 699,00 859,00 989,00 1122,00

06.05.5230

2x4 Abteile/ 
2x4 compartments/ 
2x4 compartiments

3x4 Abteile/ 
3x4 compartments/ 
3x4 compartiments

4x4 Abteile/ 
4x4 compartments/  
4x4 compartiments

mm
610x500x
1850/1800

810x500x
1850/1800

900x500x
1850/1800

1200x500x
1850/1800

1190x500x
1850/1800

Abteilbreite/
Compartment 
width/
Abteilbreite

300 400 300 400 300

Mit 150 mm hohen Füßen, Höhe 1850 mm/ foot height 150 mm, height 1850 mm/  
avec pieds de 150 mm, hauteur 1850 mm
Art.-Nr. 06.05.4230 06.05.4240 06.05.4330 06.05.4340 06.05.4430
EUR 499,00 619,00 775,00 875,00 1012,00

Mit 100 mm hohem Sockel, Höhe 1800 mm/ base height 100 mm, height 1800 mm/ 
avec socle de 100 mm, hauteur 1800 mm
Art.-Nr. 06.05.4231 06.05.4241 06.05.4331 06.05.4341 06.05.4431
EUR 562,00 619,00 775,00 875,00 1012,00

Fächerschränke mit Zylinderschloss, 
5 Türen übereinander, solide, ver-
schweißte Stahlblech-Konstruktion. 
Einschlagende, glatte Türen mit 
innenliegenden Drehbolzen, ein-
wandig. Zylinderschloss mit je  
2 Schlüsseln. 

Box lockers with cylinder locks,  
5 doors on top of each other, 
sturdy, welded steel sheet construc-
tion. Seamless, smooth single wall 
doors with internal turning bolt. 
Cylinder lock with 2 keys. 

Armoires à casiers  avec serrure à 
cylindre, 5 portes l’un au-dessus 
de l’autre, solide construction 
soudée en tôle d’acier. Portes lisses 
ouvrant vers l’extérieur avec pivot 
intérieur, à simple paroi. Serrure à 
cylindre avec respectivement 2 clés. 

Fächerschränke mit Zylinderschloss, 
3 Türen übereinander, solide, ver-
schweißte Stahlblech-Konstruktion. 
Einschlagende, glatte Türen mit 
innenliegenden Drehbolzen, ein-
wandig. Zylinderschloss mit je  
2 Schlüsseln. 

Box lockers with cylinder locks,  
3 doors on top of each other, 
sturdy, welded steel sheet construc-
tion. Seamless, smooth single wall 
doors with internal turning bolt. 
Cylinder lock with 2 keys. 

Armoires à casiers  avec serrure à 
cylindre, 3 portes l’un au-dessus 
de l’autre, solide construction 
soudée en tôle d’acier. Portes lisses 
ouvrant vers l’extérieur avec pivot 
intérieur, à simple paroi. Serrure à 
cylindre avec respectivement 2 clés. 
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Das bieten die Umwelt-
Schränke: Für die Lagerung 
von Kleingebinden mit was-
sergefährdenden Stoffen, 
z.B. Düngemittel, Öle, Fette, 
Kleinmengen von Verdünnung 
usw.  
Umwelt-Schrank mit Flügeltüren 
Höhe außen 1950 mm (innen 
1840 mm) Innenmaße B x T 
928 x 453 mm

For the storage of small casks 
of substances harmful to water, 
for example fertilisers, oils, fats, 
small quantities of dilutants etc. 
Toxic substance lockers with 
hinged doors. Exterior height 
1950 mm (interior 1840 mm). 
Internal dimensions W x D  
928 x 453 mm

Les armoires pour le stockage 
de matières nuisibles pour 
l’environnement sont conçues 
pour: le stockage de petits 
conteneurs avec des substances, 
susceptibles de polluer l’eau 
p.ex. des fertilisants, huiles, 
graisses, petites quantités de 
dilution etc. Armoire pour le sto-
ckage de matières nuisibles pour 
l’environnement avec portes à 
deux battants hauteur extérieur 
1950 mm (intérieur 1840 mm) 
mesures intérieures L x P  
928 x 453 mm

Umwelt-Schränke Toxic substance lockers Armoires pour le stockage de matières 
nuisibles pour l’environnement

4 verstellbare, verzinkte Wannen, 
Auffangvolumen pro Wanne ca. 20 l 

4 movable zinc-plated bowls,  
bowl volume each cca 20 l  
4 bacs ajustables, zingués,

volume de réception par bac env. 20 l

3 verstellbare, verzinkte Böden und  
4 Kunststoffwannen aus Polyethylen
3 movable, zinc-plated shelves and  

4 synthetic bowls
3 tablettes zinguées, ajustables et 4 bacs 

en plastique en polyéthylène
mm 930x500x1950 930x500x1950
Art.-Nr. 04.01.119 04.01.219
EUR 702,00 1179,00

04.01.119

Umwelt-Schrank mit einer 
Flügeltür  
Höhe außen 1950 mm  
(innen 1840 mm)  
Innenmaße B x T 498 x 453 mm

Toxic substance locker with  
hinged door. Exterior height  
1950 mm (interior 1840 mm). 
Internal dimensions W x D  
498 x 453 mm

Armoire pour le stockage 
de matières nuisibles pour 
l’environnement avec une porte à 
battants, hauteur extérieur  
1950 mm (intérieur 1840 mm) 
mesures intérieures L x P  
498 x 453 mm 

04.01.215

4 verstellbare, verzinkte Wannen, 
Auffangvolumen pro Wanne ca. 10 l 

4 movable zinc-plated bowls,  
bowl volume each cca 10 l
4 bacs ajustables, zingués,

volume de réception par bac env. 10 l

3 verstellbare, verzinkte Böden und  
4 Kunststoffwannen aus Polyethylen 
3 movable, zinc-plated shelves and  

4 synthetic bowls
3 tablettes zinguées, ajustables et 4 bacs 

en plastique en polyéthylène
mm 500x500x1950 500x500x1950
Art.-Nr. 04.01.115 04.01.215
EUR 564,00 989,00

 rechts angeschlagen, mit Muldengriff-
schloss, 2 verstellbare, verzinkte Wannen

 the right, recessed handle lock, 2 movable 
zinc-plated bowls

 attachée à droite, avec fermeture dans poig-
née encastrée, 2 bacs ajustables, zingués

1 verstellbarer, verzinkter Boden und  
2 Kunststoffwannen aus Polyethylen  
1 movable zinc-plated bowl floor and  

2 synthetic polyethylene bowls 
 1 tablettes zinguées, ajustables et 2 bacs 

en plastique en polyéthylène
mm 500x500x1000 500x500x1000
Art.-Nr. 04.01.105 04.01.205
EUR 449,00 695,00

Höhe 50 mm
Höhe 50 mm
Höhe 50 mm

Zusätzlicher Wannenboden verzinkt 
Additional zinc-plated bowl
Tablette zinguée supplémentaire pour bac

Kunststoffwanne mit verzinktem Boden
synthetic bowl with zinc-plated floor
bac en plastique avec fond zingué

mm 490x450 480x450
Art.-Nr. 04.01.100FB 04.01.101FB
EUR 72,00 162,00

mit Muldengriffschloss, 2 verstellbare, 
verzinkte Wannen

recessed handle lock, 2 movable zinc-
plated bowls

 avec fermeture dans poig-née encastrée, 
2 bacs ajustables, zingués

1 verstellbarer, verzinkter Boden und  
2 Kunststoffwannen aus Polyethylen 
1 movable zinc-plated bowl floor and  

2 synthetic polyethylene bowls 
1 tablettes zinguées, ajustables et 2 bacs 

en plastique en polyéthylène 
mm 930x500x1000 930x500x1000
Art.-Nr. 04.01.109 04.01.209
EUR 619,00 827,00

Höhe 50 mm
Höhe 50 mm
Höhe 50 mm

Zusätzlicher Wannenboden verzinkt 
Additional zinc-plated bowl 
Tablette zinguée supplémentaire pour bac

Kunststoffwanne mit verzinktem Boden
synthetic bowl with zinc-plated floor
bac en plastique avec fond zingué

mm 920x450 920x450
Art.-Nr. 04.01.102FB 04.01.103FB
EUR 81,00 183,00

Umwelt-Beistellschrank mit einer 
Flügeltür 
Höhe außen 1000 mm, Höhe 
inkl. Abrollrand ca. 1020 mm

Toxic substance locker with two 
hinged doors 
Exterior height 1000 mm, height 
including raised lip cca 1020 cm

Armoire d’appoint pour le sto-
ckage de matières nuisibles pour 
l’environnement avec  une porte 
à deux battants hauteur extérieur 
1000 mm, hauteur y compris 
bord de déroulement env.  
1020 mm

Umwelt-Beistellschrank mit zwei 
Flügeltüren 
Höhe außen 1000 mm, Höhe 
inkl. Abrollrand ca. 1020 mm

Toxic substance locker with one 
hinged door 
Exterior height 1000 mm, height 
including raised lip cca 1020 cm

Armoire d’appoint pour le sto-
ckage de matières nuisibles pour 
l’environnement avec  une porte 
à deux battants hauteur extérieur 
1000 mm, hauteur y compris 
bord de déroulement env.  
1020 mm

Verzinkte Wanne (Traglast 80 kg) 

Polyethylen-Wanne(Traglast 70 kg)

Zinc-plated bowl (load capacity 80 kg) 

Polyethylene bowl (load capacity 70 kg)

Bac zingué (charge utile 80 kg) bac 

en polyéthylène (charge utile 70 kg)

04.01.109 04.01.105
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Feuerwehrschränke Fire fighter lockers Vestiaires pour pompiers

Die Feuerwehrschränke wurden in enger Zusammenarbeit mit erfahrenen Fachleuten 
konzipiert. Technisch auf dem neuesten Stand, ermöglichen sie die Unterbringung 
aller persönlichen Ausrüstungsgegenstände und bieten durch 

- die Tiefe von 600 mm und 
- die Höhe von 2000 mm 

genug Raum zur Aufbewahrung der modernen Feuerschutzkleidung. Clevere Detail-
lösungen wie den Universal-Helmhalter und das Wertfach mit speziellem Zahlen-
schloss sorgen für sichere Unterbringung und schnelle Entnahme der Einsatzkleidung 
und Ausrüstung! 
Sonderanfertigungen, abgestimmt auf ihre speziellen Anforderungen, sind unsere 
Stärke: Bitte fragen Sie Ihren Bedarf objektbezogen an.

Fire fighter lockers were designed in close collaboration with experienced specialists. 
They are technically up to date and afford ample space for all personal equipment. 

- depth of 600 mm 
- height of 2000 mm 

they are ideal for storing the modern fire fighter clothing. Clever detail designing, 
such as the universal helmet holder and the safe with combination lock provide 
secure storage and fast retrieval of all service clothing and equipment. We specialise 
in custom-made products, tailored to your requirements: please contact us to discuss 
your needs.

Les vestiaires pour pompiers ont été conçues dans une étroite collaboration avec 
des experts expérimentés. Techniquement des plus modernes elles permettent 
l’entreposage de tous les objets d’équipement personnels  et proposent par

- la profondeur de 600 mm et
- la hauteur de 2000 mm

 suffisamment de place pour  l’entreposage des vêtements ignifugés modernes. Les 
solutions de détail réfléchis comme le porte-casque universel et le compartiment pour 
objets de valeur avec une serrure à combinaison spéciale permettent l’entreposage 
sûr et l’enlèvement rapide des vêtements d’intervention et de l’équipement !
Les fabrications sur mesure, accordés à vos exigences particulières, sont notre
point fort : Veuillez nous demander vos besoins rapportés à l’objet.

1850

150

Schränke mit innen liegendem Helmhalter und Wertfach, Höhe 2000 mm, Tiefe 600 mm
Lockers with interior helmet holder and safe, height 2000 mm, depth 600 mm
Armoires avec un porte-casque et un compartiment pour objets de valeur situés à l’intérieur, hauteur de 2000 mm, profondeur 600 mm

mit einem, zwei oder drei Abteilen à 
500 mm (optional auch ohne Wertfach) 

with one, two, or three compartments, 
Ø 500 mm (also available without safe) 

avec un, deux ou trois compartiments à 
500 mm (en option également sans 
compartiment pour objets de valeur)

Art.-Nr. 06.112.150 06.112.250 06.112.350
EUR 689,00 1034,00 1345,00

Schränke mit Spezialboden für Helmauflage und Wertfach, Höhe 2000 mm, Tiefe 500 mm
Lockers with special deck for helmet storage and safe, height 2000 mm, depth 500 mm
Armoires avec tablette spéciale pour porte-casque  et compartiment pour objets de valeur, hauteur 2000 mm, profondeur 500 mm

mit einem, zwei, drei oder vier Abteilen à 
400 mm (optional auch ohne Wertfach)

with one, two, three, or four compart-
ments, Ø 400 mm (also available 
without safe)

avec un, deux, trois ou quattre 
compartiments à 400 mm (en option 
également sans compartiment pour 
objets de valeur)

Art.-Nr. 06.112.140 06.112.240 06.112.340 06.112.440

EUR 486,00 722,00 969,00 1235,00

Schränke mit Helmhalter auf dem Schrankdach, Höhe 2000 mm, Tiefe 500 mm
Lockers with helmet holder on the locker-top, height 2000 mm, depth 500 mm
Schränke mit Helmhalter auf dem Schrankdach, Höhe 2000 mm, Tiefe 500 mm

mit einem, zwei, drei oder vier Abteilen à 
400 mm (optional auch ohne Wertfach)

with one, two, three, or four compart-
ments, Ø 400 mm (also available 
without safe)

avec un, deux, trois ou quattre 
compartiments à 400 mm (en option 
également sans compartiment pour 
objets de valeur)

Art.-Nr. 06.112.142 06.112.242 06.112.342 06.112.442

EUR 466,00 697,00 939,00 1215,00

1850

150

1850

150
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Fahrzeugeinrichtungen Vehicle storage equipement Equipement de véhicle

3 Ablagen mit Gummimatten und 5 Lagerboxen,
BxTxH 864x324x918 mm
3 shelves avec rubber mats and 5 bins
LxDxH 864x324x918 mm
3 tablettes avec caoutchouc cannelé et 5 bacs
LxPxH 864x324x918mm

Art. -Nr. 08.203.100  EUR 849,00

3 Ablagen mit Gummimatten und 6 Lagerboxen,
BxTxH 1026x324x918 mm
3 shelves avec rubber mats and 6 bins
LxDxH 1026x324x918 mm
3 tablettes avec caoutchouc cannelé et 6 bacs
LxPxH 1026x324x918mm

Art. -Nr. 08.203.101  EUR 899,00

3 Ablagen mit Gummimatten und 7 Lagerboxen,
BxTxH 1188x324x918 mm
3 shelves avec rubber mats and 7 bins
LxDxH 1188x324x918 mm
3 tablettes avec caoutchouc cannelés 7 bacs
LxPxH 1188x324x918 mm

Art. -Nr. 08.203.102  EUR 949,00

4 Lagerboxen, 2 Servicekoffer, 2 Schubladen und
1 Lochwand BxTxH 1188x324x918 mm
4 bins, 2 service kits, 2 drawers,
1 perforated panel, LxDxH 1188x324x918 mm
4 bacs, 2 valises service, 2 tiroirs,
1 panneau perforé, LxPxH 1188x324x918 mm

Art. -Nr. 08.203.103  EUR 1369,00

Bei Bestellung Fahrzeugtyp und Radstand angeben / Please mention wheel distance and type of vehicle in your order / Veuillez indiquer la distance des roues et le type de la voiture dans votre commande
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4 Servicekoffer, 4 Schubladen und
1 Lochwand BxTxH 1188x324x918 mm
4 service kits, 4 drawers, 1 perforated panel,
LxDxH 1188x324x918mm
4 valises service, 4 tiroirs, 1 panneau perforé,
LxPxH 1188x324x918 mm

Art. -Nr. 08.203.106  EUR 1949,00

3 Servicekoffer, 3 Schubladen, 1 Fach mit Klappe 7 Lagerboxen 
und 1 Lochwand, BxTxH 1674x324x918 mm  
3 service kits, 3 drawers, 1 box with flat, 7 bins
1 perforated panel, BxTxH 1674x324x918 mm
3  valises service, 3 tiroirs, 1 compartiment avec abattant,7 bacs,
1 panneau perforé, BxTxH 1674x324x918 mm

Art. -Nr. 08.203.107  EUR 1899,00

4 Lagerboxen, 2 Servicekoffer, 1 Schublade und
1 Lochwand BxTxH 1188x324x918 mm
4 bins, 2 service kits, 1 drawer,
1 perforated panel, LxDXH 1188x324x918mm
4 bacs, 2 valises service, 1 tiroir,
1 panneau perforé, LxPxH 1188x324x918mm

Art. -Nr. 08.203.104  EUR 1309,00

4 Lagerboxen, 4 Servicekoffer und
1 Lochwand BxTxH 1188x324x918 mm    
4 bins, 4 service kits, 1 perforated panel,
LxDxH 1188x324x918 mm
4 bacs, 4 valises service, 1 panneau perforé,
LxPxH 1188x324x918 mm

Art. -Nr. 08.203.105  EUR 1389,00

Fahrzeugeinrichtungen Vehicle storage equipement Equipement de véhicle

Bei Bestellung Fahrzeugtyp und Radstand angeben / Please mention wheel distance and type of vehicle in your order / Veuillez indiquer la distance des roues et le type de la voiture dans votre commande
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2 Servicekoffer, 4 Schubladen, 1 Fach mit Klappe und  
1 Lochwand, BxTxH 1674x324x918 mm
2 service kits, 4 drawers, 1 box with flat,
1 perforated panel, BxTxH 1674x324x918 mm
2 valises service, 4 tiroirs, 1 compartiment avec abattant, 
1 panneau perforé, BxTxH 1674x324x918mm

Art. -Nr. 08.203.108  EUR 1759,00

2 Fächer mit Klappe, 18 Lagerboxen und
1 Lochwand, BxTxH 2025x324x918 mm
2 boxes with flat, 18 bins
1 perforated panel, BxTxH 2025x324x918 mm
2 compartiment avec abattants,18 bacs
1 panneau perforé, BxTxH 2025x324x918 mm

Art. -Nr. 08.203.109  EUR 1799,00

5 Lagerboxen, 4 Schubladen, 2 Servicekoffer, 2 Fächer mit
Klappe und 1 Lochwand, BxTxH 2025x324x918 mm
5 bins, 4 drawers, 2 service kits, 2 boxes with flat,
1 perforated panel, BxTxH 2025x324x918 mm
5 bacs, 4 tiroirs, 2 valises service, 2 compartiments avec 
abattant, 1 panneau perforé BxTxH 2025x324x918 mm

Art. -Nr. 08.203.110  EUR 2269,00

6 Lagerboxen, 3 Schubladen, 1 Fach mit Klappe und
1 Lochwand BxTxH 2025x324x918 mm
6 bins, 3 drawers, 1 box with flat,
1 perforated panel, BxTxH 2025x324x918 mm
6 bacs, 3 tiroirs, 1 compartiment avec abattant,
1 panneau perforé, BxTxH 2025x324x918 mm

Art. -Nr. 08.203.111  EUR 2039,00

Fahrzeugeinrichtungen Vehicle storage equipement Equipement de véhicle

Bei Bestellung Fahrzeugtyp und Radstand angeben / Please mention wheel distance and type of vehicle in your order / Veuillez indiquer la distance des roues et le type de la voiture dans votre commande
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Fahrzeugeinrichtungen · Vehicle storage equipment · Equipement de véhicule

2 Fächer mit Klappe, 2 Schubladen,1 Servicekoffer und  
1 Lochwand BxTxH, 2025x324x918 mm
2 boxes with flat, 2 drawers, 1 service kit,
1 perforated panel, BxTxH 2025x324x918 mm
2 compartiments avec abattant, 2 tiroirs, 1 valise
service, 1 panneau perforé, BxTxH 2025x324x918 mm

Art. -Nr. 08.203.112  EUR 1859,00

18 Lagerboxen, 3 Schubladen, 3 Servicekoffer,  1 Fach mit 
Klappe, 1 Tür  und 1 Lochwand, BxTxH 1998x324x918 mm
18 bins, 3 drawers, 3 service kits, 1 box with flat, 1 door and 
1 perforated panel, BxTxH 1998x324x918 mm
18 bacs, 3 tiroirs, 3 valises service, 1 compartiment avec abat-
tant,1 porte, 1 panneau perforé BxTxH 1998x324x918 mm

Art. -Nr. 08.203.113  EUR 2629,00

Fahrzeugeinrichtungen Vehicle storage equipement Equipement de véhicle

Bei Bestellung Fahrzeugtyp und Radstand angeben / Please mention wheel distance and type of vehicle in your order / Veuillez indiquer la distance des roues et le type de la voiture dans votre commande
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01 
01.040 10
01.044 10
01.046 10
01.046.009 12
01.046.012 12
01.048 10
01.048.012 12
01.050.001 29
01.050.002 29
01.050.003 29
01.050.005B 29
01.050.005KT 29
01.050.007 28
01.050.009 28
01.050.010 28
01.050.011 28
01.050.012 28
01.050.013 28
01.050.014 28,50
01.050.015 28,50
01.060 10
01.0613 10
01.068 10
01.068.009 12
01.068.012 12
01.070.007 28
01.070.009 28
01.070.010 28
01.070.011 28
01.070.012 28
01.070.013 28
01.070.014 28,49,56
01.070.015 28,49,56
01.090 10
01.0913 10
01.098 10
01.098.009 12
01.098.012 12
01.100.007 28
01.100.009 28
01.100.010 28
01.100.011 28
01.100.012 28
01.100.013 28
02 
02.095.04VA 42
02.1080.5 41
02.117.04 44
02.118.05 44
02.140 40
02.560.30 34
02.560.40 34
02.560.50 34
02.580.01 34
02.85.01 37
02.85.07 36
02.86.01 37
02.86.07 36
02.88.00 35
02.89.01 42
02.89.02 41
02.89.03 41
02.95.01 42
02.95.01Schloss 29
02.98.00 41
02.989.02 45
02.989.03 45
02.989.04VA 45
03 
03.055.001 48
03.055.01 48
03.055.05 48
03.055.06 48
03.068.103 60
03.068.221 61
03.075.00 90
03.075.001 49
03.075.01 49
03.075.03 49
03.075.06 49
03.098.103 60
03.098.221 61
03.10.00 91
03.10.000.6 66
03.10.0001.6 66
03.10.25 93
03.10.40 93
03.1094.00 49,56
03.1094.01 50,55
03.1094.03 56
03.12.00 90
03.12.001 50
03.12.13 50
03.12.15 50
03.12.25 93

03.12.40 93
03.14.00 90
03.14.001 51
03.14.002 52
03.14.12 52
03.14.13 51
03.14.16 52,71
03.14.17 51
03.14.30 58
03.14.31 58
03.14.32 58
03.14.520 72
03.15.000.E1 67
03.15.000.6 66
03.15.001 53
03.15.001.6 66
03.15.022 58
03.15.023 58
03.15.024 58
03.15.05 53
03.15.07 53
03.15.21 58
03.15.23 58
03.15.25 93
03.15.31 58
03.15.33 58
03.15.40 93
03.15.40.07 90
03.15.40HV 86,89
03.15.40HVS 85,89
03.15.41 58
03.15.50 85
03.15.50HV 89
03.15.50HVS 89
03.15.520.1 62
03.15.535.2 62
03.15.54 58
03.15.580.3 62
03.15.580.4 62,7
03.15.580.5 63
03.15.580.6 63
03.15.580.7 63
03.15.580.8 63
03.15.580.9E 67
03.15.66 90
03.15.95 57,68
03.15.98 59
03.19.00 90
03.19.001 55
03.19.002 54
03.19.22 54
03.19.24 54
03.19.25 59
03.19.32 55
03.19.33 55
03.19.34 59
03.19.35 59
03.19.36 59
03.19.37 73
03.19.38 73
03.19.42 59
03.19.45 59
03.20.000.E1 67
03.20.000.6 66
03.20.001 56
03.20.001.6 66
03.20.03 56
03.20.04 56,59
03.20.16. 71
03.20.25 93
03.20.33 59
03.20.34 39
03.20.40 93
03.20.40HV 85,89
03.20.40HVS 85,89
03.20.50 85
03.20.50HV 89
03.20.50HVS 89
03.20.55 59
03.20.580.2 63
03.20.580.4 72
03.20.580.9E 67
03.20.98 59
03.20/03.25 76
03.2018-01 91
03.2018-02 91
03.2018-05 91
03.2018-07 91
03.2018-08 91
03.25.2222 59
03.25.25 93
03.25.40 93
03.25.50 85
03.25.50 85
03.5.15.25 60
03.5.15.40 61

03.5.20.25 60
03.5.20.40 61
03.50.01 60,61
03.50.02 60,61
03.58.20 90
03.66.73/01 90
03.66.73/02 90
03.73.21 88
03.73.22 88
03.74.01 96
03.74.02 96
03.74.03 96
03.74.04 96
03.74.05 96
03.74.06 96
03.74.07 96
03.74.09 96
03.74.11 96
03.74.12 96
03.74.10 89
03.74.11 89
03.74.12 89
03.74.13 89
03.74.14 89
03.74.15 89
03.74.16 89
03.74.17 89
03.74.18 89
03.74.19 89
03.74.20 89
03.74.21 89
03.785.001 29
03.785.002 29
03.785.002-1 29
03.785.003 29
03.785.004 29
03.81.40 93
03.810.1.25 84
03.810.25 84
03.810.250P 92
03.810.1.250P 92
03.8106.1.25 84
03.8106.25 84
03.8106.250P 92
03.8106.1.250P 92
03.814.1.25 84
03.814.25 84
03.814.250P 92
03.8146.1.25 84
03.814.1.250P 92
03.8146.25 84
03.8146.250P 92
03.8146.1.250P 92
03.819.1.25 84
03.819.25 84
03.819.250P 92
03.8196.1.25 84
03.819.1.250P 92
03.8196.25 84
03.8196.250P 92
03.8196.1.250P 92
03.83.047 103
03.83.101 103
03.83.102 103
03.83.102K 59,131,147
03.83.103 103
03.83.103K 59
03.83.104 103
03.83.104K 59,57
03.83.301 103
03.83.302 103
03.83.303 103
03.83.304 103
03.83.311 103
03.83.312 103
03.83.313 103
03.83.321 103
03.83.322 103
03.83.323 103
03.83.324 103
03.83.331 104
03.83.332 104
03.83.333 104
03.83.334 104
03.83.335 104
03.83.341 104
03.83.342 104
03.83.343 104
03.83.344 104
03.83.345 104
03.83.351 104
03.83.352 104
03.83.353 104
03.83.355 104
03.83.357 104
03.83.358 104

03.83.359 104
03.83.361 104
03.83.363 104
03.83.368 104,11
03.83.369 104
03.83.371 104
03.83.374 104
03.83.375 104
03.83.378 104
03.83.379 104
03.83.381 104
03.83.383 104
03.83.384 104
03.83.386 104
03.83.391 104
03.83.392 104
03.83.393 104
03.83.394 105
03.83.395 79,103,116,132,163
03.83.396 79,103,116,132,163
03.84.04 107
03.84.KL120 107
03.861.01 99
03.875.1.25 84
03.875.25 84
03.875.250P 92
03.8756.1.25 84
03.875.1.250P 92
03.8756.25 84
03.8756.250P 92
03.8756.1.250P 92
03.88.73/02 101
03.88.100 106
03.88.101 106
03.88.102 106
03.88.103 106
03.88.104 106
03.88.111 106
03.88.120 106
03.88.122 106
03.88.140 106
03.88.144 106
03.88.160 106
03.88.166 106
03.89.100 106
03.89.101 106
03.89.102 106
03.89.105 106
03.89.111 106
03.89.122 106
03.89.125 106
03.89.150 106
03.89.155 106
03.90.01 62
03.90.01HV 62
03.900.001 79,116,132,147,163
03.900.002 79,116,132,147,163
03.900.003 79,116,132,147,163
03.900.004 79,116,132,147,163
03.900.005 79,116,132,147,163
03.900.007 79,116,132,147
03.900.01 76,113,129
03.900.012 154
03.900.013 154
03.900.015 154
03.900.03 76,13
03.900.03 113
03.900.04 71
03.900.04 113
03.900.05 79,116,132,147,163
03.900.06 79,116,132,148,163
03.900.07 79,12
03.900.14.16 71
03.900.15.13 111,13
03.900.15.14 72
03.900.15.20 74
03.900.15.20-1 74
03.900.15.21 74
03.900.15.21-1 74
03.900.15.22 74
03.900.15.22-1 74
03.900.15.23 74
03.900.15.23-1 74
03.900.15.24 74
03.900.15.24-1 74
03.900.15.25 74
03.900.15.25-1 74
03.900.15.580.4 70
03.900.15.60 85
03.900.20.16 71
03.900.21 72,111,127
03.900.22 73
03.900.23 73
03.900.40 81,117,133
03.900.41 81,117,133
03.900.42 81,117,133

03.900.43 81,117,133
03.900.44 81,117,133
03.900.45 81,117,133
03.900.46 81,117,133
03.900.50 90
03.900.60 81,117,133
03.900.61 81,117,133
03.900.62 81,117,133
03.900.75.18 66
03.910.02 71,11
03.910.03 76,13
03.910.220 128
03.910.320 128
03.910.420 128
03.915..02 113
03.915.02 71
03.915.03 76,113,129
03.915.220 75,112,128
03.915.320 75,112,128
03.915.420 75,112,128
03.920.02 71,11
03.920.03 76,113,129
03.935.125.125 112
03.935.125.140 75
03.935.125.225 112
03.935.125.240 75
03.935.155.125 128
03.935.155.140 75
03.935.155.225 128
03.935.155.240 75
03.935.650.125 128
03.935.650.140 75
03.935.650.225 128
03.935.650.240 75
03.935.950.125 128
03.935.950.140 75
03.935.950.225 128
03.935.950.240 75
03.960.01 78,115,131
03.960.05 78,115,131
03.960.13 90
03.960.14 73,12
03.960.15 78,115,131
03.960.16 78,13
03.960.20 78,115,131
03.960.21 78,13
03.960.30 78,115,131
03.960.31 78,115,131
03.961.03 89
03.961.10.00-1 89
03.961.10.73 75,112,128
03.961.10.73-1 89
03.961.10.74 75,11
03.961.10.74-1 89
03.961.15.00-1 89
03.961.15.73 75,112,128
03.961.15.73-1 89
03.961.15.74 75,112,128
03.961.15.74-1 89
03.961.20.00-1 89
03.961.265 67
03.961.2651 67
03.983.10 75,112,128
03.983.102 75,112,128
03.983.103 75,112,128
03.983.15 75,112,128
03.990.01.14 79,80,116,132
03.M88.100 107
03.M88.101 107
03.M88.102 107
03.M88.121 107
03.M88.122 107
03.M88.125 107
03.M88.150 107
03.M88.151 107
03.M88.152 107
03.M88.171 107
03.M88.172 107
03.M88.175 107
03.M89.080 107
03.M89.081 107
03.M89.082 107
03.M89.100 107
03.M89.101 107
03.M89.102 107
03.M89.120 107
03.M89.121 107
03.M89.122 107
03.M89.150 107
03.M89.151 107
03.M89.152 107
03.PT02 84
03.PT03 84
03.PT04 84
03.PT05 84
03.PT06 84
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03.PT07 84
03.PT08 84
03.PT09 84
03.PT10 84
03.PT11 84
03.PT12 84
03.PT13 84
03.PT14 84
03.PT15 84
03.PT16 84
03.PT17 84
03.PT18 84
03.PT19 84
03.PT20 84
03.PT2941 82
03.PT2943 82
03.PT2944 82
03.PT2945 82
03.PT2946 82
03.PT2954 82,83
03.PT2955 82,83
03.PT3415 83
03.PT3418 83
03.PT3425 82
03.PT3426 82
03.PT3427 82
03PT2000-1 82
03PT2000-2 82
04 
04.01.100FB 190
04.01.101FB 190
04.01.102FB 190
04.01.103FB 190
04.01.105 174
04.01.109 174
04.01.115 190
04.01.119 190
04.01.205 174
04.01.209 174
04.01.215 190
04.01.219 190
04.060.013VA 144,160
04.060.014VA 144,160
04.060.015VA 144,160
04.090.013 45,16
04.090.013VA 145,16
04.090.014VA 45,145,161,162
04.090.015VA 145,161,162
04.10.02 128,14
04.10.05 128,14
04.10.06 128,14
04.106 160
04.106.001 144
04.106.002 144
04.109 45,145,161
04.109.001 145
04.11.09 143
04.11.1054 149,15
04.11.1058 149,15
04.11.1058-R05 149
04.11.1063 149
04.11.1067 149
04.11.1067-R05 149
04.11.1072 149
04.11.1076 149
04.11.1076-R05 149
04.11.1081 149
04.11.1085 149
04.11.1085-R05 149
04.11.1099 149
04.11.1103 149
04.11.1103-R05 149
04.11.1108 149
04.11.1112 149
04.11.1112-R05 149
04.112 160
04.112.01 167
04.112.FB1 167
04.112.02 167
04.112.FB2 167
04.112.03 167
04.112.FB3 167
04.112.04 167
04.112.05 167
04.112.06 167
04.116.09 143
04.117 45,15
04.118 45,145,161
04.118.003 166
04.118.022B 146,16
04.118.023 146
04.118.023/1 147,16
04.118.024 146
04.118.024/1 147,16
04.118.025 147
04.118.025/1 147,16

04.118.026 147
04.118.026/1 147,16
04.118.05 166
04.118.600 166
04.118.601 166
04.118.607 166
04.118.608 150
04.118.609 166
04.119 145,16
04.12.01 129,15
04.12.02 129,15
04.12.04 130,15
04.12.05 130,15
04.12.19 130,15
04.12.23 130,15
04.12.28 148
04.12.29 148
04.12.26 148
04.122 42
04.15.01 129,15
04.15.02 129,15
04.154.070 148,16
04.154.070FB 148,16
04.154.093 148
04.154.093FB 148
04.154.120 148,16
04.154.120FB 148,16
04.155.050 148,16
04.155.050FB 148,16
04.155.070 148,16
04.155.070FB 148,16
04.155.093 148,16
04.155.093FB 148,16
04.155.120 148,16
04.155.120FB 148,16
04.155.2Schloss 29
04.156.093 148,16
04.156.093FB 148,16
04.156.120 148,16
04.156.120FB 148,16
04.17.1001 150
04.17.1009 150
04.17.1013 150
04.17.1017 150
04.17.1023 150
04.17.1026 150
04.18.1012 141
04.18-1000 157
04.18-1001 157
04.18-1002 157
04.18-1003 157
04.18-1004 157
04.18-1005 157
04.18-1006 156
04.18-1007 156
04.18-1008 156
04.18-1009 156
04.18-1010 156
04.18-1011 156
04.18-1012 156
04.18-1013 156
04.18-1014 156
04.18-1015 156
04.18-1016 156
04.18-1017 156
04.18-1018 156
04.18-1019 156
04.188.002 145
04.200.140 149,17
04.200.92EA 149,17
04.200.92VA 149,17
04.200.94 149,17
04.250.20 102
04.250.30 102
04.250.35 102
04.254.120 148,16
04.254.120FB 148,16
04.254.160 148,16
04.254.160FB 148,16
04.255.120 148,16
04.255.120FB 148,16
04.255.160 148,16
04.255.160FB 148,16
04.256.120 148,16
04.256.120FB 148,16
04.256.160 148,16
04.256.160FB 148,16
04.26.08 132
04.26.09 132
05 
05.18083 177
05.18084 177
05.18085 177
05.18086 177
05.18103 177
05.18104 177

05.18105 177
05.18106 177
05.18123 177
05.18124 177
05.18125 177
05.18126 177
05.18163 177
05.18164 177
05.18165 177
05.18166 177
0520 91
0535 91
05.30301-K 179
05.30302-K 179
05.30303-K 179
05.31070 178
05.31071 178
05.31072 178
05.31073 178
05.31080 178
05.31081 178
05.31082 178
05.31083 178
05.31090 178
05.31091 178
05.31092 178
05.31093 178
05.31101.40 178
05.31101.50 178
05.31101.60 178
05.31101.80 178
05.31102.40 162
05.31102.50 162
05.31102.60 162
05.31102.80 162
05.31401.40 178
05.31401.50 178
05.31401.60 178
05.31401.80 178
05.31402.40 162
05.31402.50 162
05.31402.60 162
05.31402.80 162
05.31701.40 178
05.31701.50 178
05.31701.60 178
05.31701.80 178
05.38870 160
05.38871 160
05.38872 160
05.50102-K 179
05.50103-K 179
05.50106-K 179
05.50107-K 179
05.50114-K 179
05.50115-K 179
05.50508.30 177
05.50508.40 177
05.50508.50 177
05.50508.60 177
05.50510.30 177
05.50510.40 177
05.50510.50 177
05.50510.60 177
05.50512.30 177
05.50512.40 177
05.50512.50 177
05.50512.60 177
05.50516.30 177
05.50516.40 177
05.50516.50 177
05.50516.60 177
05.96.01 170
05.96.02 170
05.96.03 170
05.96.04 170
05.96.05 171
05.96.06 171
05.96.07 171
05.96.08 171
05.96.09 171
05.96.10 171
05.96.12 170
05.96.13 170
05.96.14 170
05.96.17 170
05.96.18 170
05.96.19 170
05.96.20 170
05.96.21 170
05.96.22 170
05.96.23 170
05.96.24 170
05.96.25 170
05.96.26 170
05.96.27 171

05.96.28 171
05.96.29 171
05.96.30 171
05.96.31 171
05.96.32 171
05.96.33 171
05.96.34 171
05.96.35 171
05.96.36 171
05.96.37 171
05.96.38 171
05.96.39 171
05.96.40 171
05.96.41 171
05.96.42 171
05.96.43 171
05.96.44 171
05.96.45 171
05.B4-40102-K 179
05.B4-40103-K 179
05.B4-40106-K 179
05.DLR-AFKLV 160
05.HZA17307EX 174
05.HZA17310EX 174
05.HZA17607DA 174
05.HZA17610DA 174
05.HZA201213KR 176
05.HZA202413KR 176
05.HZA20307EX 174
05.HZA20310EX 174
05.HZA20410AR 176
05.HZA20410XM 175
05.HZA20510XM 175
05.HZA20607DA 174
05.HZA20610DA 174
05.HZA20610XM 175
05.HZA23307EX 174
05.HZA23310EX 174
05.HZA23607DA 174
05.HZA23610DA 174
05.HZA27307EX 174
05.HZA27310EX 174
05.HZA27607DA 174
05.HZA27610DA 174
05.HZE20410AXL 175
05.HZE20410AXL 174
05.HZE20413AXL 175
05.HZE20510AXL 175
05.HZE20513AXL 175
05.HZG17307EX 174
05.HZG17310EX 174
05.HZG17607DA 174
05.HZG17610DA 174
05.HZG201213KR 176
05.HZG202413KR 176
05.HZG20307EX 174
05.HZG20310EX 174
05.HZG20410AR 176
05.HZG20410XM 159
05.HZG20510XM 175
05.HZG20607DA 174
05.HZG20610DA 174
05.HZG20610XM 175
05.HZG23307EX 174
05.HZG23310EX 174
05.HZG23607DA 174
05.HZG23610DA 174
05.HZG27307EX 174
05.HZG27310EX 174
05.HZG27607DA 174
05.HZG27610DA 174
05.KR13120GE 176
05.KR13240GE 176
05.KTEM12-100 164
05.KTEM12-100 165
05.KTEM12-150 164
05.KTEM12-150 165
05.L11A030-050 164
05.L11A030-070 164
05.L600A31-197 180
05.L600A31-243 180
05.L600A31-296 180
05.L600A33-197 180
05.L600A33-243 180
05.L600A33-296 180
05.L600B31-197 180
05.L600B31-243 180
05.L600B31-296 180
05.L600B33-197 180
05.L600B33-243 180
05.L600B33-296 180
05.L601A31-197 180
05.L601A31-243 180
05.L601A31-296 180
05.L601A33-197 180
05.L601A33-243 180

05.L601A33-296 180
05.L601B31-197 180
05.L601B31-243 180
05.L601B31-296 180
05.L601B33-197 180
05.L601B33-243 180
05.L601B33-296 180
05.M11A030-100 165
05.M11A040-080 165
05.M600A31-243 181
05.M600A31-296 181
05.M600A31-349 181
05.M600A33-243 181
05.M600A33-296 181
05.M600A33-349 181
05.M600B31-243 181
05.M600B31-296 181
05.M600B31-349 181
05.M600B33-243 181
05.M600B33-296 181
05.M600B33-349 181
05.M601A31-243 181
05.M601A31-296 181
05.M601A31-349 181
05.M601A33-243 181
05.M601A33-296 181
05.M601A33-349 181
05.M601B31-243 181
05.M601B31-296 181
05.M601B31-349 181
05.M601B33-243 181
05.M601B33-296 181
05.M601B33-349 181
05.Z55100/2 176
0500 24
0520 24
0535 24
0550 24
0570 24
0580 24
06 
06.01.230 185
06.01.231 185
06.01.240 185
06.01.241 185
06.01.330 185
06.01.331 185
06.01.340 185
06.01.341 185
06.01.430 185
06.01.431 185
06.01.440 185
06.01.441 185
06.01.530 185
06.01.531 185
06.02.230 185
06.02.231 185
06.02.240 185
06.02.241 185
06.02.330 185
06.02.331 185
06.02.340 185
06.02.341 185
06.02.430 185
06.02.431 185
06.02.440 185
06.02.441 185
06.02.530 185
06.02.531 185
06.03.233 187
06.03.2230 187
06.03.2231 187
06.03.2233 187
06.03.230 187
06.03.231 187
06.03.240 187
06.03.241 187
06.03.243 187
06.03.2430 187
06.03.2431 187
06.03.2433 187
06.03.430 187
06.03.431 187
06.03.433 187
06.03.440 187
06.03.441 187
06.03.443 187
06.04.230 188
06.04.231 188
06.04.240 188
06.04.241 188
06.04.330 188
06.04.331 188
06.04.340 188
06.04.341 188
06.05.2230 189
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06.05.2231 189
06.05.2240 189
06.05.2241 189
06.05.2330 189
06.05.2331 189
06.05.2340 189
06.05.2341 189
06.05.2430 189
06.05.2431 189
06.05.2440 189
06.05.2441 189
06.05.3230 189
06.05.3231 189
06.05.3240 189
06.05.3241 189
06.05.3330 189
06.05.3331 189
06.05.3340 189
06.05.3341 189
06.05.3430 189
06.05.3431 189
06.05.4230 189
06.05.4231 189
06.05.4240 189
06.05.4241 189
06.05.4330 189
06.05.4331 189
06.05.4340 189
06.05.4341 189
06.05.4430 189
06.05.4431 189
06.05.5230 189
06.05.5231 189
06.05.5240 189
06.05.5241 189
06.05.5330 189
06.05.5331 189
06.05.5340 189
06.05.5341 189
06.05.5430 189
06.05.5431 189
06.07.120 186
06.07.121 186
06.07.140 186
06.07.141 186
06.07.141 186
06.08.120 186
06.08.121 186
06.08.140 186
06.08.141 170
06.112.140 191
06.112.142 191
06.112.150 191
06.112.240 191
06.112.242 191
06.112.250 191
06.112.340 191
06.112.342 191
06.112.350 191
06.112.440 191
06.112.442 191
06.50.000 184
06.50.010 184
06.51.000 184
06.51.010 184
06.52.000 184
06.52.010 184
07 
07.00.19 72
07.00.19 71,106,113
07.00.20 123
07.00.25 123
07.00.30 124
07.00.40 123
07.00.41 123
07.00.45 123
07.10.15 104
07.10.15.10.95 120
07.10.70 121
07.10.72 121
07.10.75 121
07.15.72 121
07.15.15 120
07.18.00 83,12
07.18.01 91,12
07.18.02 91,12
07.18.03 91,12
07.18.04 91,12
07.20.15/40 127
07.23107 85
07.23110 85
07.23112 85
07.24.01 124
07.24.02 124
07.24.03 124
07.24.04 124

07.24.05 124
07.24.07 124
07.24.10 105
07.24.10/30 95,12
07.24.15 105
07.24.15/30 95,12
07.24.20/30 95
07.24.90 108
07.24.91 124
07.25607 85
07.25610 85
07.25612 85
07.25616 85
07.25.10 121
07.25.15 121
07.25.33 123
07.25.35 123
07.25.90 124
07.26207N 85
07.26210N 85
07.26212N 85
07.26216N 85
07.26218N 85
07.26407 85
07.26410 85
07.26412 85
07.26416 85
07.26418 85
07.26.10 86,94,121
07.26.15 86,94,121
07.26.20 94
07.26.90 108
07.26.91 124
07.27.90 124
07.27.91 124
07.28.90 108
07.28.91 124
07.29.90 108
07.29.91 124
07.30.10 124
07.30.15 124
07.30.20 123
07.30.25 123
07.30.30 122
07.30.35 122
07.30.90 124
07.35110 85
07.35112 85
07.35116 85
07.35118 85
07.35120 85
07.40.00 122
07.40.01 122
07.40.02 122
07.40.03 90
07.40.04 90
07.40.05 90
07.40.06 122
07.40.07 122
07.40.15 72,106,114
07.40.26 72,106,122
07.45.11 71,106,113
07.45.16 77,114,130
07.45.19 71,106,113
07.45.20 77,114,130
07.45.21 77,114,130
07.45.25 77,122,130
07.45.26 77,114,130
07.45.27 122
07.45.30 77,114,130
07.51.85 125
07.55107 85
07.55110 85
07.55112 85
07.55.75 125
07.55.95 125
07.58.12 154
07.58.14 155
07.58.16 155
07.58.18 155
07.58.19 154
07.58.20 139
07.58.22 139
07.59.75 125
07.59.95 125
07.60.33 80
07.60.34 80
07.73.20 88
07.73.23 88
07.75.10 120
07.75.15 118,120
07.75.15/40 127
07.75.17 70
07.75.25 118
07.75.35 118
07.75.45 118

07.75.55 119
07.75.95 119
07.861.01-1 99
07.861.19 99
07.861.03 99
07.861.04 99
07.861.05 99
07.861.06 99
07.861.07 99
07.861.08 99
07.861.09 99
07.861.10 99
07.861.11 99
07.861.12 99
07.861.13 99
07.861.14 99
07.861.15 99
07.861.16 99
07.861.17 99
07.861.18 99
07.861.19 99
07.861.20 99
07.861.21 99
07.861.10.10 97
07.861.10.11 98
07.861.10.12 98
07.861.10.13 98
07.861.15.10 97
07.861.15.11 98
07.861.15.12 98
07.861.,15.13 98
07.861.20.10 97
07.861.20.11 98
07.861.20.12 98
07.861.20.13 98
07.861.801 98
07.861.802 98
07.861.1301 98
07.861.1302 98
07.861.1801 98
07.861.1802 98
07.89.04 129
07.89.06 76,122,129
07.89.18 80
07.89.19 80
07.89.20 76,122,129
07.89.22 76,122,129
07.89.26 76,13
07.89.30 80
07.89.31 80
07.89.32 80
07.89.33 80
07.89.34 80
07.89.35 80
07.89.36 80
07.8910.1 76,13
07.8915.1 76,12
07.8920.1 76,13
07.899.00 111
07.899.01 111
07.899.02 111
07.899.02 111
0700 24
0713 24
0715 24
0750 24
0780 24
08 
08.203.001 178
08.203.002 178
08.203.01 178
08.203.02 178
08.203.03 178
08.203.04 178
08.203.05 179
08.203.06 179
08.203.07 179
08.203.09 180
08.203.10 180
08.203.100 194
08.203.101 194
08.203.102 194
08.203.103 194
08.203.104 195
08.203.105 195
08.203.106 195
08.203.107 195
08.203.108 196
08.203.109 196
08.203.110 196
08.203.111 196
08.203.112 197
08.203.113 197
08.203.11 181
08.203.12 181
08.203.13 181

08.203.14 181
08.203.15 180
08.203.16 180
08.88.03 152
08.88.10 152
08.88.100 152
08.88.101 152
08.88.102 152
08.88.103 152
08.88.104 152
08.88.105 152
08.88.200 31
08.88.201 30
08.88.203 31
08.88.204 30
08.88.205 31
08.88.206 31
08.88.210 30
08.88.30 153
08.88.34 153
08.88.35 153
08.88.36 153
08.88.37 153
08.88.38 153
08.88.39 153
08.88.41 153
08.88.42 153
08.88.43 153
08.88.60 152
08.88.61 152
08.88.62 152
08.88.63 152
08.88.70 153
08.88.72 153
08.88.73 153
08.88.74 153
08.88.75 153
08.88.76 153
08.88.77 153
08.88.78 137
08.88.79 153
08.88.80 153
08.88.81 153
08.88.91 152
08.88.92 152
08.88.93 152
1x - 2x 
1000 24
1000/0213EA/VA 21
1000/1231EA 21
1000/211121EA/VA 21
1000/22510EA/VA 21
1000/4221EA 21
1013 24
1013/12331EA/VA 22
1013/2223EA/VA 22
1013/2423EA/VA 22
1013/3331EA 22
1013/42511EA 22
1015 24
1015/0921EA 23
1015/2224EA/VA 23
1015/24321EA/VA 23
1015/34231EA/VA 23
1015/42611EA 23
1050 24
1080 24
1080/0121EA/VA 20
1080/2040EA 20
1080/2121EA 20
1080/2211EA 20
1080/3211EA 20
110 BLH 100 14,51,128,144,147
110 BLH 150 14,51,128,144,147
110 BLH 50 14,51,128,144,147
110 BLH 75 14,51,128,144,147
111 13,48,128,144,146
112 BLH 100 13,131,147
112 BLH 50 13,131,147
112 BLH 75 13,131,147
113 BLH 100 14,48,50,144,147
113 BLH 150 14,48,50,144,147
113 BLH 200 14,48,50,144,147
113 BLH 50 14,48,50,144,147
113 BLH 75 14,48,50,144,147
114 BLH 100 14,48,50,144,147
114 BLH 150 14,48,50,144,147
114 BLH 50 14,48,50,144,147
114 BLH 75 14,48,50,144,147
115 BLH 100 15,50,128,144,147
115 BLH 150 15,50,128,144,147
115 BLH 200 15,50,128,144,147
115 BLH 75 15,50,128,144,147
116 BHL 100 15,51,147
116 BHL 150 15,51,147
116 BHL 200 15,51,147

116 BHL 50 15,51,147
116 BHL 75 15,51,147
117 BLH 100 15,51,147
117 BLH 150 15,51,147
117 BLH 200 15,51,147
117 BLH 50 15,51,147
117 BLH 75 15,51,147
119 BLH 100 13,55,128,144,147
119 BLH 50 13,55,128,144,147
119 BLH 75 13,55,128,144,147
120 28
130 16,49
131 BLH 100 17
131 BLH 150 17
131 BLH 50 17
131 BLH 75 17
132 BLH 100 16
132 BLH 50 16
132 BLH 75 16
133 BHL 100 17
133 BHL 150 17
133 BHL 200 17
133 BHL 50 17
133 BHL 75 17
134 BLH 100 16,56
134 BLH 50 16,56
134 BLH 75 16,56
135 BHL 100 17
135 BHL 150 17
135 BHL 200 17
135 BHL 50 17
135 BHL 75 17
136 BLH 100 18
136 BLH 150 18
136 BLH 200 18
136 BLH 50 18
136 BLH 75 18
137 BLH 100 18
137 BLH 150 18
137 BLH 200 18
137 BLH 75 18
138 BLH 100 18,49
138 BLH 150 18,49
138 BLH 200 18,49
138 BLH 50 18,49
138 BLH 75 18,49
139 BLH 100 18,49
139 BLH 150 19,49
139 BLH 200 49
139 BLH 50 19,49
139 BLH 75 19,49
140 28
144 BLH 100 19,56
144 BLH 150 19,56
144 BLH 200 19,56
144 BLH 75 19,56
146 BLH 100 19,53
146 BLH 150 19,53
146 BLH 200 19,53
146 BLH 50 19,53
146 BLH 75 19,53
146-130 4,127,143
146-132 4,126,127,142,143
146-135-100 5,126,127,142,143
146-135-150 5,126,127,142,143
146-135-200 5,126,127,142,143
146-137-100 5,127,143
146-137-150 5,127,143
146-137-200 5,127,143
146-139-100 5,126,127,142
146-139-150 5,126,127,142
146-139-200 5,126,127,142
150 20,126,130
151 BLH 100 21,126,131
151 BLH 150 21,126,132
151 BLH 200 21,126,133
151 BLH 50 21,126,134
151 BLH 75 21,126,135
152 BLH 100 21,126,136
152 BLH 150 21,126,137
152 BLH 50 21,126,138
152 BLH 75 21,126,139
152 BLH 200 21
153 BLH 100 21,126,141
153 BLH 150 21,126,142
153 BLH 200 21,126,143
153 BLH 50 21,126,144
153 BLH 75 21,126,145
154 BLH 100 21,126,146
154 BLH 150 21,126,147
154 BLH 200 21,126,148
154 BLH 50 21,126,149
154 BLH 75 21,126,150
155 BLH 100 22,126,150
155 BLH 150 22,126,151
155 BLH 200 22,126,152
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155 BLH 75 22,126,153
156 BLH 100 22,126,154
156 BLH 150 22,126,155
156 BLH 200 22,126,156
156 BLH 50 22,126,157
156 BLH 75 22,126,158
157 BLH 100 22,126,159
157 BLH 150 22,126,160
157 BLH 200 22,126,161
157 BLH 75 22,126,162
159 BLH 100 20,126,163
159 BLH 50 20,126,164
159 BLH 75 20,126,165
160 23,126,166
161 BLH 100 23,126,167
161 BLH 150 23,126,168
161 BLH 50 23,126,169
161 BLH 75 23,126,170
166 BLH 100 23,126,171
166 BLH 150 23,126,172
166 BLH 200 23,126,173
166 BLH 75 23,126,174
167 BLH 100 23,126,175
167 BLH 150 23,126,176
167 BLH 200 23,126,177
167 BLH 75 23,126,178
168-130 6,126,179
168-132 6,126,180
168-136-100 7,126,181,142
168-136-150 7,126,182,142
168-136-200 7,126,183,142
168-136-200 5,126,184
168-137-100 5,126,185
168-137-150 5,126,186
168-137-200 5,126,187
168-139-100 7,126,142,188
168-139-150 7,126,142,189
168-139-200 7,126,142,190
168-139-200 5,126,191
168-144-100 6,8,126,192
168-144-150 6,8,126,193
168-144-200 6,8,126,194
168-145-100 5,126,195
168-145-150 5,126,196
168-145-200 5,126,197
168-146-100 6,126,198
168-146-150 6,126,199
168-146-200 5,126,200
198-130 5,126,201
198-132 5,126,202
198-136-100 9,126,142,203
198-136-150 9,126,142,204
198-136-200 9,126,142,205
198-139-100 9,126,142,206
198-139-150 9,126,142,207
198-139-200 9,126,142,208
198-144-100 5,126,209
198-144-150 5,126,210
198-144-200 5,126,211
198-146-100 9,126,212
198-146-150 9,126,213
198-146-200 9,126,214
20.400.085 5,126,215
20.400.135 5,126,216
20.400.185 5,126,217
20.450.085 5,126,218
20.600.030 5,126,219
20.600.050 5,126,220
20.600.075 5,126,221
20.600.085 5,126,222
20.600.125 5,126,223
20.600.175 5,126,224
20.900.085 5,126,225
3x - 4x 
30.050.050 27
30.050.075 27
30.050.125 27
30.050.30 27
30.075.050 27
30.075.075 27
30.075.125 27
30.075.175 27
30.075.30 27
30.100.050 27
30.100.075 27
30.100.085 12
30.100.125 27
30.100.135 12
30.100.185 12
30.100.175 27
30.100.30 27
30.150.050 27
30.150.075 27
30.150.085 12
30.150.125 27
30.150.135 12

30.150.175 27
30.150.185 12
30.150.30 27
30.200.050 27
30.200.075 27
30.200.085 12
30.200.125 27
30.200.135 12
30.200.185 12
30.200.175 27
30.200.30 27
30.225.135 12
30.225.185 12
30.25.3131 59
30.300.050 27
30.300.075 27
30.300.085 12
30.300.125 27
30.300.135 12
30.300.185 12
30.300.175 27
30.900.43 75
33.87.60 34
46.102 4
46.102-75 4
46.220 4
46.220-75 4
46.220M 142
46.301 4
46.301-75 4
46.301BR80 77
46.301M 72
46.500 4
46.500-75 4
48.022 5
48.022-75 5
48.140 5
48.140-75 5
48.420 5
48.420-75 5
48.501 5
48.501-75 5
48.700 5
48.700-75 5
5x - 6x 
50.002.070 26
50.003.046 26
50.004.034 26
50.007.100 26
50.007.500 26
50.007.700 26
500/1222EA 15
500/1223EA 15
500/1231EA 15
500/3131EA 15
500/4302EA/VA 15
51.002.070 26
51.003.046 26
51.004034 26
52.075.075 26
52.150.075 26
52.150.150 27
53.005.264 27
53.005.315 27
53.005.394 27
53.010.126 27
53.010.156 27
53.010.214 27
53.075.075.30 26
53.075.075.65 26
53.150.075.30 26
53.150.075.65 26
53.150.150.30 26
53.150.65 26
550/0201EA 13
550/0400EA 13
550/1210EA 13
550/12200EA/VA 13
550/3110EA 13
56.01.30 32,34,43
56.01.40 32,34,43
56.01.50 32,34,43
56.02.30 32,34,43
56.02.40 32,34,43
56.02.50 32,34,43
56.03.30 32,34,43
56.03.40 32,34,43
56.03.50 32,34,43
57.01.00 32,34,43
57.01.03 32,34,43
57.01.04 32,34,43
57.01.05 32,34,43
57.01.06 32,34,43
57.01.08 32,34,43
57.01.100 32,34,43
57.01.32 32,34,43

57.01.40 32,34,43
57.01.50 32,34,43
57.01.63 32,34,43
57.01.80 32,34,43
580/0001 FL 101
580/0010.550EA 100
580/0110/450EA 101
580/0111EA/VA 38
580/0140EA 101
580/0300.400EA 100
580/0501EA/VA 14
580/1222EA 14
580/2.0002 101
580/2.0202EA 101
580/2.0222EA 101
580/2.0040EA 100
580/2.0600EA 100
580/2.1110EA 100
580/2001.450EA 100
580/22111EA 14
580/32201EA 14
580/3410EA 14
60.046.100VA 11
60.046.100VA-75 11
60.046.150VA 11
60.046.150VA-75 11
60.046.200VA 11
60.046.200VA-75 11
60.046.200VA 11
60.046.300VA  11
60.046.300VA-75 11
60.050.050EA 25,48,50,91
60.050.075EA 25,48,50
60.050.075VA 25,48,51
60.050.100EA 25,48,50,91
60.050.100VA 25,48,50
60.050.125EA 25,48,50
60.050.125VA 25,48,50
60.050.150EA 25,48,50,91
60.050.150VA 25,48,50
60.050.175EA 25,48,50
60.050.175VA 25,48,50
60.050.200EA 25,48,50
60.050.200VA 25,48,50
60.050.300EA 25,48,50
60.050.300VA 25,48,50
60.050.300VACNC 25,48,50
60.050.400VACNC 25,48,50
60.068.100VA 11,144,160
60.068.100VA-75 11
60.068.150VA 11,144,160
60.068.150VA-75 11
60.068.200VA 11,144,160
60.068.200VA-75 11
60.068.300VA 11
60.068.300VA-75 11
60.070.050EA 25,49,149,165
60.070.075EA 25,49,149,165
60.070.075VA 25,49,149,165
60.070.100EA 25,49,149,165
60.070.100VA 25,49,149,165
60.070.125EA 25,49,149,165
60.070.125VA 25,49,149,165
60.070.150EA 25,49,149,165
60.070.150VA 25,49,149,165
60.070.175EA 25,49,149,165
60.070.175VA 25,49,149,165
60.070.200EA 25,49,149,165
60.070.200VA 25,49,149,165
60.070.250EA 165
60.070.250VA 165
60.070.300EA 25,49,149,165
60.070.300VA 25,49,149,165
60.070.300VA CNC 25,49,149,165
60.070.400VA CNC 25,49,149,165
60.095.100VA 42
60.098.100VA 11,45,145,162
60.098.100VA-75 11
60.098.150VA 11,45,145,161,162
60.098.150VA-75 11
60.098.200VA 11,45,145,161,162
60.098.200VA-75 11
60.098.300VA 11
60.098.300VA-75 11
60.100.050EA 25
60.100.075EA 25
60.100.075VA 25
60.100.100EA 25
60.100.100VA 25
60.100.125EA 25
60.100.125VA 25
60.100.150EA 25
60.100.150VA 25
60.100.175EA 25
60.100.175VA 25
60.100.200EA 25

60.100.200VA 25
60.100.300EA 25
60.100.300VA 25
60.100.300VACNC 25
60.100.400VACNC 25
60.303 7
60.340 7
60.340-75 7
60.421 7
60.421-75 7
60.620 7
60.620-75 7
60.701 7
60.701-75 7
65.040.530 12
65.046.530 4,12,127,143
65.046.531 12
65.050.730 28
65.051.731 28
65.060.530 12
65.068.530 6,12
65.068.531 6,12
65.070.730 28
65.071.731 28
65.090.530 12
65.098.530 8,12
65.098.531 8,12
65.100.730 28
65.101.731 28
66.046.025 12
66.050.025 28
66.068.025 12
66.070.025 28
66.098.025 12
66.100.025 28
67.046.016 12
67.050.016 28
67.068.016 12
67.070.016 28
67.098.016 12
67.100.016 28
68.022 6
68.022-75 6
68.140 6
68.140-75 6
68.221 60
68.221 61
68.221M 142
68.420 6
68.420-75 6
68.501 6
68.501-75 6
68.700 6
68.700-75 6
7x - 9x 
700/0421 VA 30
700/2223EA 17
700/2321EA 17
700/3411EA 17
700/4302EA 17
700/4501EA 17
713/0120EA 18
713/0270EA 18
713/0323EA/VA 18
713/1332EA 18
713/2422EA 18
715/0100EA 19
715/0120EA 19
715/0130EA 19
715/1333EA 19
715/2342EA 19
780/0501EA 16
780/1111EA/VA 38
780/1222EA 16
780/1311EA 16
780/2121EA 16
780/4220EA 16
86.1000 172
86.2000 172
86.3000 156,172,173
86.3100 156,17
86.4000 173
86.4200 173
86.5200 173
86.6140 173
86.7010 172
86.7020 172
86.7030 172
86.7070 172
86.7075 172
86.7100 157
86.7150 173
86.7200 173
86.7250 173
86.7300 172
86.7350 173

8705.100 32
8705.200 32
8705.200 33
8705.400 32,33
8705.500 38
8707.100 32,36
8707.200 32,33
8707.400 32,33
8707.500 38
8710.100 32,37
8710.500 41
90.303 9
90.303-75 9
90.340 9
90.340-75 9
90.421 9
90.421-75 9
90.620 9
90.620-75 9
90.701 9
90.701-75 9
98.140 8
98.140-75 8
98.221 8
98.221-75 8
98.221 8,60
98.221 61
98.221M 142
98.420 8
98.420-75 8
98.501 8
98.501-75 8
98.700 8
98.700-75 8
A - T 
A03.15.40 94
A03.15.50 94
A03.20.40 94
A03.20.50 94
H03.15.30 94
H03.15.40 94
H03.15.40HV 89
H03.15.40HVS 89
H03.15.50 94
H03.15.50HV 89
H03.15.50HVS 89
H03.20.30 94
H03.20.40 94
H03.20.40.HVS 89
H03.20.40HV 89
H03.20.50 86
H03.20.50.HVS 89
H03.20.50HV 89
K03.15.40 93
K03.15.50 93
K03.20.40 93
K03.20.50 93
L03.15.30 94
L03.15.40 94
L03.15.50 94
L03.20.30 94
L03.20.40 94
L03.20.50 94
M03.15.30 95
M03.15.40 95
M03.15.50 95
M03.20.30 95
M03.20.40 95
M03.20.50 95
PA120 59,95,131,147
PA125 131,15
PA150 59,87,95
PA200 59,87,95
PA81 59,87,95
R03.10.40 93
R03.10.50 93
R03.12.40 93
R03.12.50 93
R03.15.40 93
R03.15.50 93
R03.20.40 93
R03.20.50 93
R03.81.40 93
R03.81.50 93
RPA120 59,87,95,120,147
RPA125 131,15
RPA150 59,87,95
RPA200 59,87,95
RPA81 59,87,95
T03.15.30 95
T03.15.40 95
T03.15.50 95
T03.20.30 95
T03.20.40 95
T03.20.50 95
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A
Abdeckplatte Tiefe 500 12
Abdeckplatte Tiefe 736 28
Abrollrand Tiefe 500 12
Abrollrand Tiefe 736 28
Aktenregale 174
Arbeitsplatzsysteme 92,114-125
Arbeitsstühle 170-171
Arbeitstische 91-92
Ausbildungswerkbank, 6-Eck 100
Ausbildungswerkbank, 8-Eck 101
 
B 
Balancer 81
Beleuchtung 78,88,131
Bereitstellungsregal 176
Bestückungswagen 125,154-155
Büroornungssystem 172-173
 
C 
CNC-Einhängeschienen 36
CNC-Einsätze 34,36-43,45-46
CNC-Flügeltürenschrank 46-47
CNC-Montageblöcke 36
CNC-Rolladenschrank 43-44
CNC-Schubladenschrank 42-43
CNC-Tischaufsatzgestell Typ 500 2-Etagig 35
CNC-Tischaufsatzgestell Typ 500 4-Etagig 35
CNC-Tischaufsatzgestell Typ 700 2-Etagig 35
CNC-Tischaufsatzgestell Typ 700 4-Etagig 35
CNC-Werkbank 40-41
CNC-Werkstattwagen 36-37
CNC-Werkzeugaufnahmerahmen 40-44,47
CNC-Werkzeugträger Typ  500 34
CNC-Werkzeugträger Typ  700 34
CNC-Werkzeugträger Typ 1000 34
CNC-Werkzeugwagen 38-39
CNC-Werkzeugwagen Garage 38-39
Computerschränke 166
 
D 
Druckluft 96
 
E 
Eckregale 175
EGB-Zubehör 95,12
Einteilungssortimente Tiefe 500 4-9
Einteilungssortimente Tiefe 736 13-23
Energieleisten 75,97-99
Energieblock 67
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

F 
Fächerschränke 189
Fahrzeugeinrichtungen 192,194-197
Federzüge 80,81
feuergeschützte Schränke 167
Feuerwehrschränke 191
FiFo-Regal 176
Flügeltürenschränke 46-47,160-161,167,190
Fräserhalter 27
Freiträgerregal 180-181
Fußgestelle 62-64
Fußstütze 124
 
G 
Garderobenschränke 184-189
 
H 
Haken 103-105
Hakensortimente 103
Hängeregister 150-152
Hängeschrank 91,12
höhenverstellbare Tische 59,86-89,92,118-121
Höhenverstellung 59,12
Holzplatten 93-95
Hubwagensockel Tiefe 500 12
Hubwagensockel Tiefe 736 28
Hydline 86-89
 
K 
Kippwagen 156-157
Kleiderschränke 184-187
Kleinteilekästen 26
Kubik 172-173
 
L 
leitfähiges Zubehör 95,12
Lochplatten 75,1
Lochwand-Schränke 162-163
 
M 
Magnete 79,13
Maxmobile 151-153
maxmobile Zubehör 153
Mehrzweckschränke 188
Mittelfachschienen Tiefe 500 12
Mittelfachschienen Tiefe 736 27
mobile Arbeitstische 145-146
mobile Schubladenschränke Tiefe 500 mm 142-144
mobile Schubladenschränke Tiefe 736 mm 144
mobile Stehpulte 150
mobile Werkbänke 145-148
Mobilzusatz Tiefe 500 12
Mobilzusatz Tiefe 736 28
Muldenplatten 26
Multi-Funktionsschränke 162-163
Multi-Wagen 154-155
Multi-Wand 68-81,126-133
Multi-Wand Einzelteile 75-81
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P 
Packtische 66,82-85
Palettenregal 179
Planungsprogramm 139
Plattenabschluss 59,95
Plattenverbinder 93
 
R 
Regale 174-181
Reifenregal 176
Reihenwerkbänke 64-65
Rolladenschrank 43-44,79,80
Rückbretter 59,95
 
S 
Schiebetürenschränke 164-165
Schlösser 29
Schlüssel 29
Schraubstöcke 106-107
Schubladen für Tiefe 500 11
Schubladen für Tiefe 736 25
Schubladeneinteilung BxT 1005x736 mm 20-23,26-28
Schubladeneinteilung BxT 530x500 mm 4-5,12
Schubladeneinteilung BxT 555x736 mm 13-15,26-28
Schubladeneinteilung BxT 680x500 mm 6-7,12
Schubladeneinteilung BxT 705x736 mm 16-19,26-28
Schubladeneinteilung BxT 980x500 mm 8-9,12
Schubladenschränke BxT 1005x736 mm 2-3,20-23
Schubladenschränke BxT 530x500 mm Seite2-5
Schubladenschränke BxT 555x736 mm 2-3,13-15
Schubladenschränke BxT 680x500 mm 2-3,6-7
Schubladenschränke BxT 705x736 mm 2-3,16-19
Schubladenschränke BxT 980x736mm 20-23
Schubladenschränke BxT 980x500 mm 2-3,8-9
Schubladenschrank-Leergehäuse Tiefe 500 10
Schubladenschrank-Leergehäuse Tiefe 736 24
Schubladenschrank-Zubehör Tiefe 500 12
Schubladenschrank-Zubehör Tiefe 736 28
Schwerlasttisch 86-89
Ausbildungswerkbank, 6-Eck 100
Ausbildungswerkbank, 8-Eck 101
Sichtlagerkästen 77,79,122
Sitzbänke 184
Spänewagen 156-157
Spinde 184-191
Steckregale 175
Stehpulte 150
Stühle 170-171
 
T 
Teleskopwagen 143
Thekenschrank 102
Tischwagen 149
Tragarmregal 180-181
Transportwagen 129,15
Trennwände Tiefe 500 12
Trennwände Tiefe 736 27

U 
Umweltschränke 190
Unterbau-Hängeschränke 91,12
Unterbauschränke 819 mm hoch 5-6,8,14,16,20

V 
Vielzweckregal 177
 
W 
Weitspannregal 178
Werkbänke 50-58,60-67
Werkbänke 1200 mm 52
Werkbänke 1500 mm 53-55,60,62-65
Werkbänke 2000 mm 56-58,61-63
Werkbänke 2500 mm 61
Werkbänke 810 mm 50-51
Werkbankzubehör 59
Werkstattwagen 142-144,151-153
Werkstattwagen Tiefe 500 mm 142-143
Werkstattwagen Tiefe 736 mm 144
Werktische 91-92
Werkzeugeinsätze 30-31,152
Workline 112-125
Workline Anbauelemente 121-124
Workline mobile 125
Workline Unterbauschränke 123
Work-office 92
Workraster 108-111
 
Z 
Z-Garderobenschränke 185
Zubehör Tiefe 500 12
Zubehör Tiefe 736 28

Inhalt Seite Inhalt Seite
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ALLGEMEINE ZAHLUNGS- UND LIEFERBEDINGUNGEN
DER BEDRUNKA & HIRTH GMBH BRÄUNLINGEN

1. Geltungsbereich

1.1  Die nachfolgenden Bedingungen haben Gültigkeit für alle  unsere 
 Angebote, Verkäufe, Lieferungen und Leistungen und werden Inhalt des  
 Vertrages, sofern nicht eine gesonderte vertragliche Vereinbarung in 
 Textform geschlossen wird. Sie gelten nicht, wenn unser 
 Vertragspartner eine Privatperson ist und nicht beruflich oder gewerblich  
 handelt. Sie gelten auch für alle künftigen Geschäftsbeziehungen, auch  
 wenn sie für Folgeaufträge nicht noch einmal ausdrücklich vereinbart  
 werden.

1.2 Abweichenden oder ergänzenden Allgemeinen Geschäftsbedingungen  
 des Käufers widersprechen wir hiermit ausdrücklich. Sie gelten auch   
 dann nicht, wenn der Käufer sie seiner Bestellung oder sonstigen 
 Erklärung zugrunde gelegt oder der Geltung unserer allgemeinen 
 Geschäftsbedingungen widersprochen hat.

2. Angebote und Vertragsabschlüsse

2.1 Unsere Angebote sind frei bleibend und können daher von uns jederzeit 
 vor Zugang der Annahme durch den Besteller und 2 Werktage danach   
 widerrufen werden, sofern sie nicht in schriftlicher Form als verbindlich  
 bezeichnet sind. Ein wirksamer Vertrag kommt daher erst durch unsere  
 Auftragsbestätigung oder die Auslieferung der Ware zustande.

2.2 Maßangaben, Gewichte, Abbildungen, Zeichnungen sowie andere 
 Unterlagen, die zu unseren unverbindlichen Angeboten gehören, bleiben  
 in unserem Eigentum und sind nur annähernd maßgebend. Nur bei   
 ausdrücklicher schriftlicher Bestätigung durch uns werden sie verbindlicher  
 Vertragsinhalt.

3. Zweifelhafte Bonität

3.1 Werden uns nach Vertragsschluss Umstände bekannt, die Zweifel an der  
 Zahlungsfähigkeit des Käufers begründen, können wir weitere 
 Lieferungen von einer Vorauszahlung der Ware durch den Käufer 
 abhängig machen. Wir können dem Käufer für die Vorauszahlung der  
 Ware eine angemessene Frist setzen und vom Vertrag zurücktreten, wenn  
 die Vorauszahlung nicht fristgemäß bei uns eingeht; der Käufer kann statt  
 der Vorauszahlung Sicherheit durch Bankbürgschaft leisten. Haben wir die  
 Ware bereits geliefert, so wird der Kaufpreis ungeachtet vereinbarter   
 Zahlungsfristen sofort ohne Abzug fällig.

3.2 Zweifel an der Zahlungsfähigkeit des Käufers sind unter anderem dann  
 begründet, wenn ein Antrag auf Eröffnung des Insolvenzverfahrens über  
 sein Vermögen gestellt wurde oder er Zahlungen an uns oder Dritte nicht  
 pünktlich leistet.

4. Preise

4.1 Unsere Preise gelten ab einem Warenwert von 300 EUR einschließlich  
 der notwendigen Verpackung und der Transportkosten in Deutschland  
 „frei Bordsteinkante“, soweit die Anlieferung durch uns oder eine unserer  
 Vertragsspeditionen erfolgt. Wünscht der Kunde besondere Verpackung  
  oder Versandart, werden die Kosten nach tatsächlichem Anfall in 
 Rechnung gestellt. Bei Kleinaufträgen bis zu einem Warenwert von 
 300 EUR berechnen wir eine Verpackungs- und Versandkostenpauschale  
 von 12,50 EUR. Bei Auslandsaufträgen liefern wir frei deutsche Grenze,  
 unverzollt.

4.2 Bei Anschlussaufträgen besteht keine Bindung an vorangegangene 
 Preisvereinbarungen. 

4.3 Die gesetzliche Mehrwertsteuer ist in unseren Preisen nicht eingeschlossen  
 und wird in der am Tag der Rechnungsstellung gesetzlich geltenden Höhe  
 in der Rechnung gesondert ausgewiesen.

4.4 Wenn bei einer Lieferung innerhalb des EG-Binnenmarkts im 
 innergemeinschaftlichen Verkehr eine Lieferung als steuerfrei behandelt  
 wurde, obwohl die Voraussetzungen hierfür nicht vorlagen, so ist die  
 Lieferung gleichwohl als steuerfrei anzusehen, wenn die Inanspruchnahme  
 der Steuerbefreiung auf unrichtigen Angaben des Abnehmers beruht und  
 wir die Unrichtigkeit dieser Angaben auch bei Beachtung der Sorgfalt  
 eines ordentlichen Kaufmanns nicht erkennen konnten. In diesem Fall  
 schuldet der Abnehmer die entgangene Steuer.

4.5 Liegen zwischen dem Tag des Vertragsschlusses gem. Ziffer 2 und dem  
 Tag der Lieferung mehr als 4 Monate, ohne dass dies auf einer von uns  
 zu vertretenden Lieferverzögerung beruht, und hat sich in dieser Zeit   
 unsere gültige Preisliste geändert, so können wir anstelle des vereinbarten  
 Kaufpreises den am Tag der Lieferung gültigen Listenpreis verlangen. Wir  
 werden dem Käufer vor der Lieferung eine entsprechend geänderte   
 Auftragsbestätigung übermitteln. Der Käufer kann in diesem Fall  
 hinsichtlich der Waren, für die der Preis erhöht worden ist, von seiner  
 Bestellung zurücktreten. Er muss den Rücktritt spätestens am fünften  
 Werktag nach Erhalt der geänderten Auftragsbestätigung schriftlich 
 erklären. Eine Übersendung per Telefax oder E-Mail genügt.

5. Lieferzeit

5.1 Alle genannten Liefertermine sind unverbindlich und gelten als nur   
 annähernd vereinbart, soweit sie nicht von uns ausdrücklich als verbindlich  
 bezeichnet worden sind. Bei unverbindlichen Lieferterminen gilt eine   
 Lieferung innerhalb von 14 Tage nach der angegebenen Lieferzeit auf  
 jeden Fall noch als rechtzeitig.

5.2 Falls wir schuldhaft eine ausdrücklich vereinbarte Frist nicht einhalten 
 können oder aus sonstigen Gründen in Verzug geraten, hat uns der   
 Käufer eine angemessene Nachfrist zu gewähren. Nach fruchtlosem 
 Ablauf dieser Nachfrist ist der Käufer berechtigt, vom Vertrag 
 zurückzutreten.

5.3 Wird uns die Leistung aufgrund höherer Gewalt oder aus anderen   
 außergewöhnlichen und unverschuldeten Umständen ganz oder teilweise  
 vorübergehend unmöglich oder erheblich erschwert, so verlängert sich die  
 vereinbarte Lieferzeit um die Dauer des Leistungshindernisses. Gleiches gilt  
 für eine gesetzliche oder vom Käufer gesetzte Frist für die 
 Leistungserbringung, insbesondere für Nachfristen bei Verzug.

5.4 Vor Ablauf der gemäß Absatz 3 verlängerten Lieferzeit bzw. Leistungsfrist  
 ist der Käufer weder zum Rücktritt noch zum Schadensersatz berechtigt.  
 Dauert das Leistungshindernis länger als 3 Monate an, sind sowohl der  
 Käufer als auch wir zum Rücktritt berechtigt, soweit der Vertrag noch  
 nicht durchgeführt ist. Ist der Käufer vertraglich oder gesetzlich (z.B. 
 wegen Interessewegfall) ohne Nachfristsetzung zum Rücktritt berechtigt,  
 so bleibt dieses Recht unberührt.

5.5 Bei einem etwaigen Lieferverzug, soweit er nicht auf Vorsatz oder grober  
 Fahrlässigkeit beruht, sind Schadensersatzansprüche jeder Art 
 ausgeschlossen.

6. Versand und Transportrisiko

6.1 Grundsätzlich geht die Gefahr mit dem Verladen der Ware auf den Käufer  
 über. Bei Verlust oder Beschädigung der Ware während des Transportes  
 mit unserem Fahrzeugen oder durch unsere Vertragsspediteure, die weder  
 wir noch der Empfänger zu vertreten hat, sind wir jedoch bereit, den  
 Schaden zu übernehmen, sofern uns vom Empfänger unverzüglich auf  
 dem Lieferschein oder Frachtbrief eine Schadensmeldungen vorgelegt  
 wird, aus der sich Art und Umfang des festgestellten Transportschadens  
 und die Gründe für dessen Entstehen mitgeteilt und vom Frachtführer  
 durch Unterschrift bestätigt wird.

6.2 Sofern nicht ausdrücklich schriftlich etwas anderes vereinbart wurde, sind  
 wir zu Teillieferungen in zumutbarem Umfang berechtigt.

6.3 Vom Kunden gewünschte telefonische, Telefax oder E-Mail übermittelte  
 Avisierung der Lieferung berechnen wir mit 7,50 EUR



Katalog 2011 / 2012

207

7. Zahlungsbedingungen

7.1 Unsere Rechnungen sind innerhalb von 10 Tagen ab Rechnungsdatum mit  
 2% Skonto oder innerhalb von 30 Tagen ohne Abzug zahlbar.

7.2 Der Käufer kommt auch ohne eine Mahnung unsererseits in Verzug, wenn  
 er den Kaufpreis nicht innerhalb von 30 Tagen nach Fälligkeit und Zugang  
 der Rechnung oder einer gleichwertigen Zahlungsaufstellung zahlt. 

7.3 Gerät der Käufer mit einer Zahlung in Verzug, werden seine sämtlichen  
 Zahlungsverpflichtungen aus der Geschäftsverbindung mit uns sofort 
 fällig. In diesem Fall sind wir berechtigt, von dem betreffenden Zeitpunkt  
 an Zinsen in gesetzlich festgelegter Höhe zu verlangen. Der Nachweis  
 eines höheren Schadens durch den Verkäufer bleibt vorbehalten. 

7.4 Der Käufer ist zur Aufrechnung, auch wenn Mängelrügen oder 
 Gegenansprüche geltend gemacht werden, nur berechtigt, wenn die 
 Gegenansprüche rechtskräftig festgestellt, von dem Verkäufer anerkannt  
 wurden oder unstreitig sind. Zur Ausübung eines Zurückbehaltungsrechts  
 ist der Käufer nur befugt, wenn sein Gegenanspruch auf demselben   
 Kaufvertrag beruht.

8.  Haftung

8.1 Angaben über Eigenschaften von Waren, sowie Hinweise auf technische  
 Normen in Katalogen oder sonstigen Werbemitteln und unseren Preislisten  
 dienen lediglich der Beschreibung und begründen ohne eine ausdrückliche  
 Bezugnahme in der Auftragsbestätigung beziehungsweise im Vertrag  
 noch keine Beschaffenheitsgarantie.

8.2 Wir sind nicht zur Gewährleistung verpflichtet, wenn der Käufer einen 
 offensichtlichen Mangel nicht unverzüglich schriftlich gerügt hat. Bei   
 versteckten Mängeln, deren Entdeckung auch bei sorgfältiger Ausübung  
 der Pflichten des Bestellers nach § 377 HGB nicht möglich war, ist die  
 Rüge unverzüglich nach Feststellung zu erheben. Soweit ein von uns zu  
 vertretender Mangel an der Ware vorliegt und von dem Käufer rechtzeitig  
 schriftlich gerügt wurde, sind wir - unter Ausschluss der Rechte des   
 Käufers von dem Vertrag zurückzutreten oder den Kaufpreis 
 herabzusetzen - zur Nacherfüllung verpflichtet, es sei denn, dass wir   
 aufgrund der gesetzlichen Regelung zur Verweigerung der Nacherfüllung  
  berechtigt sind. Der Käufer hat uns für jeden einzelnen Mangel eine   
 angemessene Frist zur Nacherfüllung zu gewähren. 

8.3 Die Nacherfüllung kann nach der Wahl des Käufers durch Beseitigung des  
 Mangels oder Lieferung einer neuen Ware erfolgen. Wir sind berechtigt,  
 die von dem Käufer gewählte Art der Nacherfüllung zu verweigern, wenn  
 sie nur mit unverhältnismäßigen Kosten verbunden ist. Während der   
 Nacherfüllung sind die Herabsetzung des Kaufpreises oder der Rücktritt  
  vom Vertrag durch den Käufer ausgeschlossen. Eine Nachbesserung gilt  
 mit dem zweiten vergeblichen Versuch als fehlgeschlagen. Ist die 
 Nacherfüllung fehlgeschlagen oder hat der Verkäufer die Nacherfüllung  
 insgesamt verweigert, kann der Käufer nach seiner Wahl Herabsetzung  
 des Kaufpreises (Minderung) verlangen oder den Rücktritt vom Vertrag  
 erklären.

8.4 Schadensersatzansprüche zu den nachfolgenden Bedingungen wegen des  
 Mangels kann der Käufer erst geltend machen, wenn die 
 Nacherfüllung fehlgeschlagen ist oder die Nacherfüllung von uns 
 verweigert wird. Das Recht des Käufers zur Geltendmachung von 
 weitergehenden Schadensersatzansprüchen zu den nachfolgenden 
 Bedingungen bleibt davon unberührt.

8.5 Für vorsätzliche oder grob fahrlässige Pflichtverletzungen sowie für   
 Schäden aus einer Verletzung des Lebens, des Körpers oder der 
 Gesundheit haften wir uneingeschränkt nach den gesetzlichen 
 Vorschriften. Im Übrigen haften wir nur, wenn die verletzte Vertragspflicht  
 für das Erreichen des Vertragszwecks erkennbar von wesentlicher 
 Bedeutung ist, und nur begrenzt bis zur Höhe des typischerweise 
 vorhersehbaren Schadens.

8.6 Die Haftungsbeschränkung nach Absatz 5 gilt entsprechend für andere als  
 vertragliche Schadensersatzansprüche, insbesondere Ansprüche aus 
 unerlaubter Handlung, mit Ausnahme der Ansprüche nach dem 
 Produkthaftungsgesetz. Sie gilt ferner auch zugunsten unserer 
 Angestellten, Arbeitnehmer, Mitarbeiter, Vertreter und Erfüllungsgehilfen.

8.7 Soweit wir bezüglich der Ware oder Teile derselben eine Beschaffenheits- 
 und/oder Haltbarkeitsgarantie abgegeben hat, haften wir auch im   
 Rahmen dieser Garantie. Für Schäden,  die auf dem Fehlen der 
 garantierten Beschaffenheit oder Haltbarkeit beruhen, aber nicht 
 unmittelbar an der Ware eintreten, haften wir allerdings nur dann, wenn  
 das Risiko eines solchen Schadens ersichtlich von der Beschaffenheits- und  
 Haltbarkeitsgarantie erfasst ist

8.8 Eine weitergehende Haftung ist ohne Rücksicht auf die Rechtsnatur   
 des geltend gemachten Anspruchs ausgeschlossen. Soweit die Haftung  
 des Verkäufers ausgeschlossen oder beschränkt ist, gilt dies auch für die  
 persönliche Haftung seiner Angestellten, Arbeitnehmer, Mitarbeiter, 
 Vertreter und Erfüllungsgehilfen.

8.9 Alle Mängelansprüche verjähren 24 Monate nach Gefahrübergang, 
 soweit gemäß §§ 438 I Nr. 2, 479 I und 634 a I Nr. 2 BGB keine längeren  
 Fristen zwingend vorgeschrieben sind.

9. Eigentumsvorbehalt

9.1 Wir behalten uns das Eigentum an der Ware vor (Vorbehaltsware), bis zum
   Eingang aller Zahlungen aus dem Kaufvertrag. Die gelieferten Waren  
 gehen erst dann in das Eigentum des Käufers über, wenn dieser seine  
 gesamten Verbindlichkeiten aus der Geschäftsverbindung einschließlich  
 Nebenforderungen, Schadensersatzansprüchen und Einlösungen von  
 Schecks und Wechseln erfüllt hat. Im Fall des Scheck-Wechsel-Verfahrens  
 erlischt der Eigentumsvorbehalt in all seinen hier aufgeführten Formen  
 nicht schon mit der Scheckzahlung, sondern erst mit der Einlösung des  
 Wechsels.

9.2 Der Käufer hat uns von allen Zugriffen Dritter, insbesondere von 
 Zwangsvollstreckungsmaßnahmen sowie sonstigen Beeinträchtigungen  
 seines Eigentums unverzüglich schriftlich zu unterrichten. Der Käufer hat  
 uns alle Schäden und Kosten zu ersetzen, die durch einen Verstoß gegen  
 diese Verpflichtung und durch erforderliche Maßnahmen zum Schutz  
 gegen Zugriffe Dritter entstehen.

9.3 Kommt der Käufer seiner Zahlungsverpflichtung trotz einer Mahnung  
 unsererseits nicht nach, so können wir die Herausgabe der noch in seinem  
 Eigentum stehenden Vorbehaltsware ohne vorherige Fristsetzung 
 verlangen. Die dabei anfallenden Transportkosten trägt der Käufer. In der
 Pfändung der Vorbehaltssache durch uns liegt stets ein Rücktritt vom  
 Vertrag. Wir sind nach Rückbehalt der Vorbehaltsware zu deren 
 Verwertung befugt. Der Verwertungserlös wird mit unseren offenen   
 Forderungen aufgerechnet.

10.  Erfüllungsort

 Der Erfüllungsort für Zahlungen ist Bräunlingen, für unsere 
 Warenlieferungen der Versandort.



Katalog 2011 / 2012

208

ALLGEMEINE ZAHLUNGS- UND LIEFERBEDINGUNGEN
DER BEDRUNKA & HIRTH GMBH BRÄUNLINGEN

11. Datenverarbeitung

 Der Käufer ist damit einverstanden, dass wir die im Zusammenhang mit
 der Geschäftsbeziehung erhaltenen Daten über den Käufer unter   
 Beachtung des Bundesdatenschutzgesetzes für die Erfüllung eigener 
 Geschäftszwecke verarbeiten, insbesondere speichern oder an eine 
 Kreditschutzorganisation übermitteln, soweit dies im Rahmen der   
 Zweckbestimmung des Vertrages erfolgt oder zur Wahrung unserer 
 berechtigten Interessen erforderlich ist und kein Grund zu der Annahme  
 besteht, dass das schutzwürdige Interesse des Käufers an dem Ausschluss  
 der Verarbeitung, insbesondere der Übermittlung, dieser Daten überwiegt.

12. Salvatorische Klausel

 Änderungen oder Ergänzungen des Vertrages oder dieser Allgemeinen  
 Geschäftsbedingungen bedürfen zu ihrer Wirksamkeit der schriftlichen  
 Form. Sollte eine Regelung dieser Allgemeinen Liefer- und 
 Zahlungsbedingungen unwirksam oder undurchführbar sein oder werden,  
 so berührt dies die Wirksamkeit der Allgemeinen Liefer- und 
 Zahlungsbedingungen im Übrigen nicht.

13. Gerichtsstand und anzuwendendes Recht

13.1  Für das Vertragsverhältnis zwischen dem Käufer und uns gilt ausschließlich  
 das Recht der Bundesrepublik Deutschland, auch wenn der Käufer seinen  
 Wohn- oder Geschäftssitz im Ausland hat. Die Anwendung des 
 einheitlichen Gesetzes über den internationalen Kauf beweglicher Sachen  
 sowie des Gesetzes über den Abschluss von internationalen Kaufverträgen  
 über bewegliche Sachen ist ausgeschlossen.

13.2  Der Käufer ist nicht berechtigt, Ansprüche aus dem Kaufvertrag ohne  
 Einwilligung des Verkäufers abzutreten. 

13.3 Ist der Käufer Kaufmann, juristische Person des öffentlichen Rechts oder  
 ein öffentlich-rechtliches Sondervermögen, so ist Gerichtsstand für beide  
 Teile - auch für Wechsel- und Scheckklagen - Donaueschingen. Wir sind  
 jedoch auch berechtigt, den Käufer an seinem allgemeinen Gerichtsstand  
 zu verklagen.
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